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O nas
About Us

Podjetje HYPEX d.o.0. je proizvodno-
trgovsko podjetje v zasebni lasti, us-
tanovljeno leta 1990. Pred leti smo
zgradili sodoben poslovno proizvodni
center v industrijski coni v Lescah,
kjer je poleg poslovnih prostorov tudi
veleprodajna trgovina, skladisca ter
obrat proizvodnje.

Proizvodno-prodajni program smo
v zadnjem casu razsirili, tako da da-
nes nudimo veliko izbiro elementov
industrijske avtomatizacije in indu-
strijske opreme za strojegraditelje,
vzdrzevalce, inStalaterje in obrtnike
tako doma kot v tujini.

Kot dobavitelj komponent ali celih
sklopov iz lastne proizvodnje nudimo
tudi proizvode drugih znanih in manj
znanih proizvajalcey, katerih proizvo-
di morajo po kvaliteti in standardih
ustrezati zahtevam sodobnega trga.

HYPEX d.o.o0. is a production and
trading company founded in 1990 and
since then privately owned. Several
years ago we built a modern business
manufacturing center in the industrial
zone in Lesce, where in addition to
commercial premises we include
wholesale trade, warehouse and
manufacturing plant.

Production and sales program was
recently expanded, so today we
offer a great selection of elements of
industrial automation and industrial
equipment for engineers, repairers,
installers and tradesmen both at home
and abroad.

As a supplier of components or entire
sets from our own production, we
also offer products of other well-
known and lesser-known producers
whose products have the quality and
standards to meet the requirements of
the modern market.

www.hypex.si


http://www.hypex.si

Hypex proizvodi po kvaliteti
In standardih ustrezajo zahtevam

sodobnega trga.

Hypex products have the quality and
standards to meet the requirements

of the modern market.



Hypex prodajni program
Hypex Products

UNI-AIR PRIKLJUCKI
UNI-AIR FITTINGS

PROFILNA TEHNIKA
PROFILE TECHNICS

PROCESNA TEHNIKA
FLUID CONTROL

UNI-AIR PNEVMATIKA
UNI-AIR PNEUMATICS

LINEARNA TEHNIKA
LINEAR MOTION TECHNOLOGY

UNIMOTION LINEARNE ENOTE
UNIMOTION LINEAR UNITS

UNIMOTION ELEKTRICNI CILINDRI
UNIMOTION ELECTRIC CYLINDERS

Hypex spletna trgovina
Hypex Online Store

Obiscite naso spletno trgovino: www.hypex.si

Spletna trgovina je jasno urejena in preprosta za uporabo.
Vsebuje detajlne informacije, vkljuéno s 3D CAD modeli,
posameznih produktov.

Podrobnejse informacije o dostavi in vse ostale informacije
so na voljo na spletu.

Visit our online store: www.hypex.si

Online store is clearly arranged and easy to use. It contains
detailed product information, including 3D CAD models.

More information about shipping and all other information
available on the web.


http://www.hypex.si
http://www.hypex.si
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Pnevmatski cilindri
Pneumatic cylinders

Pnevmatski cilindri / Pneumatic cylinders ...
Zavora batnice / Rod brake

Posebne izvedbe cilindrov / Special versions of cylinders




UNI-AIR PNEVMATIKA / PNEVMATSKI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / PNEUMATIC CYLINDERS

PNEVMATSKI CILINDRI / PNEUMATIC CYLINDERS

CILINDER PCU, ECU / CYLINDER PCU, ECU

Tehnicni podatki / Technical data

Medij filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak
Fluid filtered, dry or oiled compressed air
Delovni tlak max. 10 bar

Working pressure

Temperatura 0°C~+80°C

Temperature

Pokrovi / End caps | Aluminij / Aluminium

Cev / Tube X5CrNi189
Batnica / Rod X20Cr13
Vodilna pusa / Guide bronza/ bronze
Tesnila / Seals PU-NBR

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

Tip cilindra / Type of cylinder

DIN I1SO 6432

Vsi PCU in ECU cilindri so opremljeni z magnetom na batu. Mazanje pri filtriranem
in suSenem zraku ni potrebno! / All PCU and ECU cylinders are equipped with magnet
on the piston. Lubricating is not neccessary when filtered, dry air is used!

* PCU: ...dvostransko delujo¢ cilinder / double acting clinder

* ECU: ...enostransko delujo¢ cilinder s povratno vzmetjo / single acting
cylinder with return spring

*«ECUZ: ..enostransko delujo¢ cilinder s povratno vzmetjo / single acting

cylinder with return spring
Nazivni premer / Diameter

*PCU-A: ..8,10,12,16,20,25
* PCU-DDA:...16, 20, 25

* ECU: ...8,10,12,16, 20, 25
«ECUZ: ..8,10,12,16,20,25
Hod / Stroke

* ECU: ...max. 50 mm

« ECUZ: ...max. 30 mm

Izvedba / Feature

* DDA: ...obojestransko nastavljivo konéno dusenje / both end adjustable cushioning
A ...PU obro¢i v konénih legah / PU rings at the end positions

Opcija / Option

o/ ...standard

*S2: ...skoznja batnica / through rod

Dodatna opcija / Additional option

*E: ...podalj$ana batnica / extended rod
L1+HOD / +STROKE
L2+HOD / +STROKE
L3+HOD / +STROKE
D4 L5 L4+HOD / +STROKE
19 L7 L6 M1
/\ i | g |
™ . fen 11 [ =
- i [ VAR [
=3 =Z|ol=2 [ I = K}( =
N R M=
)
@
cH1 —/CHZ—/CHS L8
PCU/ECU8A 86 | 74 64 46 16 |12 12 12 8 | 15 | M5 | M12x1,25 M4
PCU/ECU10A 86 | 74 64 46 16 12 12 12 8 | 15 | M5 | M12x1,25 M4
PCU/ECU12A 104 83 75 48 22 18 16 18 | 12 | 18 M5  MI16x1,5 M6
PCU/ECU16A* 109 93 82 53 22 18 16 18 12 | 18 M5 M16x1,5 M6
PCU/ECU20A* 131 111 95 67 | 24 20 | 20 20 16 255 G1/8 M22x1,5 M8
PCU/ECU25A* 140 118 104 68 | 28 22 22 22 16 285 G1/8 M22x1,5 | M10x1,25
PCU16DDA 112 93 82 5522 17 16 17 12 | 20 M5 M16x1,5 M6
PCU20DDA 131 111 95 67 | 24 20 | 20 20 16 255 G1/8 M22x1,5 M8
PCU25DDA 140 118 104 68 | 28 22 22 22 16 285 G1/8 M22x1,5 | M10x1,25

NOSILEC SENZORJA
SENSOR HOLDER

smer-8- [

@ CILINDRA -
@ OF CYLINDER

Senzorji stran 38
Sensors page 38

8 0,04 0,01
10 0,05 0,01
12 0,07 0,01
16 0,09 0,01
20 0,18 0,01
25 0,24 0,02
4 9,27 4 16 7 / 19
4 1127 4 16 7 / 19
6 1327 6 19 10 5 22
6 1727 6 19 10 5 22
8 2127 8 27 13 7 27
10 @ 265 8 30 17 9 27
6 1727 6 21 10 5 22
8 2127 8 27 13 7 27
10 @ 265 8 30 17 9 27

*PCU 16, 20 in 25A cilindri so na voljo tudi v INOX izvedbi. Pri naroCilu se doda oznaka CR. / PCU 16, 20 in 25A cylinders are available in INOX version. At the beginning

of order code add CR.

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice.
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UNI-AIR PNEVMATIKA / PNEVMATSKI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / PNEUMATIC CYLINDERS

PRITRDITVE ZA CILINDRE PCU, ECU / ACCESSORIES FOR CYLINDERS PCU, ECU

LBU Rt r*»

L5

. N ] L
2 22
| L1 L3
FBU ]
Pany 11
\\
D1
D2
N 11
Y
0 L4
HBU ® N
S
i
i
,,,,, )
!
|
o Set vsebuje 2 kosa L2
Set contains 2 pcs L

SG 3‘
g s
;
L4
P EE—
N N
5
L1
CH3 ~CH1
FK JoiVa Lé—CHZ
T
S S —
uEe
= =
13 ] 2 4
1
SGS
; ’ —y-cH
B h g
i
=
¥
L5

8 20
10 20
12 25
16* 25
20* 32
25* 32
[“INOX]

8 40
10 40
12 52
16* 52
20* 66
25* 66
[INOX

8 35
10 35
12 42
16* 42
20* 54
25* 54
[“INOX]
SGM4

SGM6*

SGM8*

SGM10x1,25%

FKM4
FKM6
FKM8
FKM10x1,25

SGSM4
SGSM6
SGSM8

12,5
12,5
15
15
20
20

25
25
32
32
40
40

M4
M6
M8

30
30
40
40
50
50

M10x1,25

M4
M6
M8

M10x1,25

M4
M6
M8

SGSM10x1,25 M10x1,25

8,1
81
12,1
12,1
16,1
16,1

16
16
20
20
25
25

21
31
42

33

35

57
71,5

36
40
48

22
22
30
30
40
40

g a b b W W

1
1

18
18
24
24
31
31

1
6

21,5
26

16,
17,

5
5

26
35

27
30
36
43

24 25
24 25
27 3
27 3
30 4
30 4
3 12
3 12
4 16
4 16
5 22
5 22
11 16 12
11 16 12
14 20 16
14 20 16
17 25 22
17 25 22
4 8 16
6 12 24
8 16 32
10 20 40
8 | 45 125 11
11 35 125 13
21 5 16 17
20 8 22 | 30
8 6 10| 5
9 68 12 6
12 9 16 | 8
14 105 20 | 10

W o oo N
—_ =
o o YN/ o v

4,5
4,5
55
55
6,5
6,5

4,5 10
4,5 10
55 | 125
55 | 125
6,6 20
6,6 20

12 6
16 8
20 10

11 7
7 10
11 13
19 17

9 9
10 | 11
12 | 14
14 | 17

13
13
13
13

0,02
0,02
0,04
0,04
0,08
0,08

0,01
0,01
0,03
0,03
0,05
0,05

0,02
0,02
0,04
0,04
0,09
0,09

0,01
0,02
0,05
0,09

0,02
0,03
0,06
0,22

0,02
0,03
0,05
0,08

*0znacene pritrditve so na voljo tudi v INOX izvedbi. Pri naroCilu se doda oznaka CR / Marked accessories are available in INOX version. At the beginning of order code add CR.
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Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice.



UNI-AIR PNEVMATIKA / PNEVMATSKI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / PNEUMATIC CYLINDERS

CILINDER PCW, ECW / CYLINDER PCW, ECW

Tehnicni podatki / Technical data PCW-A
Medij filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak E:
Fluid filtered, dry or oiled compressed air

Delovni tlak max. 10 bar PCW-DDA
Working pressure

Temperatura 0°C~+80°C

Temperature

20

Pokrovi / End caps  Aluminij / Aluminium

Cev / Tube X5CrNi189
Batnica / Rod X20Cr13 Vsi PCW in ECW cilindri so opremljeni z magnetom na batu. Mazanje pri filtrira-
Vodilna pusa / Guide = bronza/ bronze nem in suSenem zraku ni potrebno! / All PCW and ECW cylinders are equipped with
- magnet on the piston. Lubricating is not neccessary when filtered,dry air is used!
Tesnila / Seals PU
PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER NOSILEC SENZORJA
SENSOR HOLDER
Tip cilindra / Type of cylinder . a-a-8ae swer-s- W
* PCW: ...dvostransko delujoé cilinder / double acting clinder @ CILINDRA
* ECW: ...enostransko delujo¢ cilinder s povratno vzmetjo / single acting @ OF CYLINDER
cylinder with return spring
Nazivni premer / Diameter
* PCW: ...32,40, 50, 63
<ECW:  ..32,40,50,63
Hod / Stroke Senzorji stran 38
« ECW: _.max. 50 mm Sensors page 38
Izvedba / Feature
* DDA: ...obojestransko nastavljivo konéno dusenje / both end adjustable cushioning
A ...PU obro¢i v konénih legah / PU rings at the end positions
Opcija / Option
* S2: ...skoznja batnica / through rod
Dodatna opcija / Additional option
+E: ...podalj$ana batnica / extended rod
L1+HOD / +STROKE
L2+HOD / +STROKE
5 L3+HOD / +STROKE
L7 L6 } L4+HOD / +STROKE
L8
Tt ——
m ] n
Jij o R O I 32 0,45 0,02
8= gt (I Fan a fan g -
Hﬁ. J Y © J J m) 40 0,79 0,03
U L0 50 1,41 0,05
CH1 L4 M4 63 1,74 0,05
L10
32* 168 148 96 78 38 30 20 14 175 47 365 40 5 7 12 336 38 45 | G1/8 | M30x1,56 M10  M8x1
40* 198 174 113 89 45 35 24 16 21 57 | 44 | 46 5 8 16 416 46 50 G1/4 M38x15 M12 MI10x]
50* 220 188 120 96 | 50 | 38 32 18 265 62 | 55 52 6 9 20 524 57 58 G1/4 M45x15 | M16 | M12x1,5
63* 224 192 124 98 | 50 1 38 32 18 325 63 675 52 6 9 20 654 70 58 G3/8 M45x15 | M16 | M14x1,5

*PCW 32, 40, 50 in 63A cilindri so na voljo tudi v INOX izvedbi. Pri narocilu se doda oznaka CR. / PCW 32, 40, 50 in 63A cylinders are available in INOX version. At the beginning
of order code add CR.

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice. HYPEX 7



UNI-AIR PNEVMATIKA / PNEVMATSKI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / PNEUMATIC CYLINDERS

PRITRDITVE ZA CILINDRE PCW, ECW / ACCESSORIES FOR CYLINDERS PCW, ECW

SBW

HBW

o Set vsebuje 2 kosa
Set contains 2 pcs

SG )
3 S
A
L4
P —
ST
5
L1
FK CH3 ,CHI [cnz
I B 2 i
5
S e
13 _| 2 4l
X
SGS

32* 40 24 35
40* 50 30 40
50* 54 34 45
63* 65 35 50
oy
32* | 66 52
40* 80 60
50* 90 70
63* 96 76
SGM10* M10
SGM12* M12
SGM16* M16
FKM10 M10
FKM12 M12
FKM16 M16
SGSM10 M10
SGSM12 M12
SGSM16 M16

[e) R RS, iR

14
18
20
20

71,5
75,5
104

57
66
85

20 20
27 128
30 36
3442

30
40
50

52
62
83

35
35
53

43
50
64

28
33
40
45

26
32
39

14

38,1
46,1
57,1
70,1

49
58
70
80

50,1
60,1
74,1
87,1

14
20
20
20

10
12
16

20
24
32

16
21

[le]

10,5
12
15

58,1 | M8x1 7 12
70,1 M10x1 9 15
86,1 M12x15/ 9 | 18
99,1 M14x15| 9 | 20
21 4 7 7
30 5 9 9
30 6 9 9
30 6 9 9
20 40 20
24 48 24
32 64 32
23 30 19
23 30 19
32 41 27
20 10 14 17
22 12 16 19
28 16 21 22

12
13
14
16

30
38
45
45

17
19
24

13
13
15

014
025
031
038

0,24
0,41
0,62
0,76

0,09
0,15
0,33

0,22
0,23
0,66

0,08
0,11
0,22

*Oznacene pritrditve so na voljo tudi v INOX izvedbi. Pri narocilu se doda oznaka CR / Marked accessories are available in INOX version. At the beginning of order code

add CR.
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Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice.



UNI-AIR PNEVMATIKA / PNEVMATSKI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / PNEUMATIC CYLINDERS

CILINDER PNC, PNCG / CYLINDER PNC, PNCG VDMAZ24562 DIN ISO 15552
Tehnicni podatki / Technical data E:
Medij filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak PNC

Fluid filtered, dry or oiled compressed air PNC
Delovni tlak max. 10 bar

Working pressure

Temperatura -20°C ~+80°C
Temperature
PNCG
Pokrovi / End caps  Aluminij / Aluminium
Cev / Tube Aluminij / Aluminium
Batnica / Rod X20Cr13

edinalpuealiclicly bronza/ bronze Vsi PNC in PNCG cilindri so opremljeni z magnetom na batu in nastavljivim

Tesnila / Seals PU, NBR konénim dusenjem na obeh straneh. Mazanje pri filtriranem in suSenem zraku ni
potrebno! / All PNC and PNCG cylinders are equipped with magnet on the piston
and adjustable end cushioning on both ends. Lubricating is not neccessary when
filtered, dry air is used.

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

T A Y N NOSILEC SENZORJA za cilindre PNCG

Tip cilindra / Type of cylinder ) SENSOR HOLDER for PNCG cylinders
* PNC: ...cilinder s T-utori / cylinder with T-slots
*PNCG: ...cilinder z okroglo cevjo / cylinder with round tube HOC - .

@ CILINDRA .

@ OF CYLINDER

Nazivni premer / Diameter
*PNC: ...32,40, 50, 63, 80, 100, 125

*PNCG: ...32,40, 50, 63, 80, 100, 125, 160, 200, 250, 320
Senzorji stran 38
Sensors page 38

Hod / Stroke
Izvedba / Version
* KP: ...podaljsana batnica za uporabo zavore gibanja (stran 14)
extended rod for implementation of rod brake (page 14) 32 0,64 0,02
Izvedba / Version 40 0,69 0,05
*S2: ...skoznja batnica/through rod 50 1,37 0,05
* S6: ...tesnila za povi$ano temperaturo do 130 °C — brez magneta 63 1,88 0,06
seals for high temperature up to 130 °C — without magnet 80 3,18 0,09
Dodatna opcija / Additional option 100 444 0,09
< E: ...podalj$ana batnica / extended rod 125 8,30 015
160 13,40 0,25
4, 200 18,50 0,33
ZK1 ) 250 30,80 0,36
320 53,20 0,57
- [
ST et %
g e e
> D% )
T I/
14 L6 | |__ L5
L8 L9 L4
L3 L2 L1+HOD / +STROKE
32* 94 26 22 47 32,5 4 9,5 18 16,5 30 12 M6 | M10x1,25 10 17 G1/8
40* 105 30 24 54 38 4 95 22 16,5 35 16 M6 | M12x1,25 13 19 G1/4
50* 106 37 32 63 46,5 4 9,5 255 17,5 40 20 M8 M16x1,5 17 24 G1/4
63* 121 37 32 74 56,5 4 9,5 25 17,5 45 20 M8 M16x1,5 17 24 G3/8
80* 128 46 40 93,5 72 4 10 35 17,5 45 25 M10 = M20x1,5 22 30 G3/8
100* 138 51 40 110 89 4 10 38 17,5 55 25 M10 | M20x1,5 22 30 G1/2
125 160 65 54 1375 110 6 11 46 20,5 60 32 M12 M27x2 27 41 G1/2
160 179,5 80 72 180 140 6 21,5 50 24 65 40 M16 M36x2 36 55 G3/4
200 180 95 72 220 175 6 26,5 55 24 75 40 M16 M36x2 36 55 G3/4
250 200 105 84 268 220 10 20 67 25 90 50 M20 M42x2 46 65 G1
320 220 120 96 340 270 10 20 82 28 110 63 M24 M48x2 55 75 G1

*PNCG 32 - 100 cilindri so na voljo tudi v INOX izvedbi. Pri naroCilu se doda oznaka CR. / PNCG 32 - 100 cylinders are available in INOX version. At the beginning of order code add CR.

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice. HYPEX 9



UNI-AIR PNEVMATIKA / PNEVMATSKI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / PNEUMATIC CYLINDERS

CILINDER PNF, PNFG / CYLINDER PNF, PNFG

Tehnicni podatki / Technical data

Medij filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak
Fluid filtered, dry or oiled compressed air
Delovni tlak max. 10 bar

Working pressure

Temperatura -20°C ~+80°C

Temperature

Pokrovi / End caps
Cev / Tube

Aluminij / Aluminium
Aluminij / Aluminium

Batnica / Rod AlSI 1045
Vodilna pusa / Guide bronza/ bronze
Tesnila / Seals PU, NBR

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

Tip cilindra / Type of cylinder

VDMAZ24562 DIN ISO 15552

—

PNF

PNF

PNFG

Vsi PNF in PNFG cilindri so opremljeni z magnetom na batu in nastavljivim
konénim dusenjem na obeh straneh. Mazanje pri filtriranem in suSenem zraku ni
potrebno! / All PNF and PNFG cylinders are equipped with magnet on the piston and
adjustable end cushioning on both ends. Lubricating is not neccessary when filtered,
dry air is used.

BE-B-E-oa-E-E-.

* PNF: ...cilinder z utori za senzor / cylinder with a slot for sensor
*PNFG: ..cilinder z okroglo cevjo / cylinder with round tube

Nazivni premer / Diameter

NOSILEC SENZORJA za cilindre PNFG

* PNF: ...32, 40, 50, 63, 80,100, 125 X
*PNFG: ..32.40.50. 63 80,100,125 SENSOR HOLDER for PNFG cylinders
Hod / Stroke Hoc- B
Izvedba / Version @ CILINDRA

* KP: ...podalj$ana batnica za uporabo zavore gibanja (stran 14)

extended rod for implementation of rod brake (page 14)

@ OF CYLINDER

Izvedba / Version

+S1: ...batnica iz materiala AISI 304 (rolirano)/piston rod made of AISI 304 (rolled)
*S2: ...skoznja batnica/through rod
* S6: ...tesnila za povisano temperaturo do 130 °C — brez magneta

seals for high temperature up to 130 °C — without magnet

Senzorji stran 38
Sensors page 38

Dodatna opcija / Additional option

*E: ...podalj$ana batnica / extended rod
4 K2 )
K1 32 0,57 0,024
= [ ] 7t) o ‘:T 40 0,87 0,037
it O 49 - i e
80 2,788 0,067
] T 100 3,841 0,075
L8 L9 L6 L4 125 6,943 0,131
13 L2 L1 HOD/STROKE
32 94 26 22 47 32,5 4 8 18 16,5 30 12 M6 M10x1,25 10 17 G1/8
40 105 30 24 54 38 4 10 22 16,5 35 16 M6 | M12x1,25 13 19 G1/4
50 106 37 32 63 46,5 4 10 25,5 17,5 40 20 M8 M16x1,5 17 24 G1/4
63 121 37 32 74 56,5 4 10 25 17,5 45 20 M8 M16x1,5 17 24 G3/8
80 128 46 40 93,5 72 4 10 35 17,5 45 25 M10 = M20x1,5 22 30 G3/8
100 138 51 40 110 89 4 12 38 17,5 55 25 M10 = M20x1,5 22 30 G1/2
125 160 65 54 1375 110 6 12 46 20,5 60 32 M12 M27x2 27 41 G1/2
10 HYPEX Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice.



UNI-AIR PNEVMATIKA / PNEVMATSKI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / PNEUMATIC CYLINDERS

PRITRDITVE ZA CILINDRE VDMA 24562 IN ISO 15552 / ACCESSORIES FOR CYLINDERS VDMA 24562 AND ISO 15552

SBG 032-0320

L1 La 32 | 45 325 26 22 13 | 5 |45 10 66 30 10 017
—l2 6| . 15 40* 52 38 28 25 16 | 5 45 12 66 | 35 12 028
U) L@} Hzi o 50* 65 465 32 27 16 5 |35 12 9 | 40 | 12 040
== = 8‘ 63* 75 565 40 32 21 5 55 16 9 | 45 | 16 065
ZS[[H L @ 80* 93 72 50 36 22 5 4 16 11 45 16 115
- > o 100* 110 89 60 41 | 27 5 6 | 20| 11| 55 20 195
2 o H 125 134 110 70 50 30 | 7 10 | 25 135 60 @25 388
B |l 160 180 140 90 55 35 7 |10 | 30 18 65 25 |673
200 220 175 90 60 35| 7 9 30 18 | 75 | 25 988
250 270 220 110 70 45 | 11 12 40 20 | 90 | 40 180
320 350 270 120 80 50 | 15 13 | 45 | 24 | 110 | 45 337
[*INOX]
SGL 332-3320 L L4
L2 _ |6 _, L5
- ] 32 45 325 26 22 13 5 45 10 66 30 10 0,18
| L(} 4i o 40 52 38 28 25 16 5 45 12 66 35 12 027
. E:T 77 50 65 465 32 27 16 5 35 12 9 40 12 037
ol ; ' 1 63 75 565 40 32 21 | 5 5516 9 | 45 16 068
Q ! o, 80 93 72 50 36 22 5 4 16 11 45 16 120
i \\”"T | 00 110 89 | 60 | 41 | 27 5 6 20 11 55 20 | 210
N S % 125 134 110 70 | 50 | 30 = 7 | 10 25 135 60 25 374
= 160 180 140 90 | 55 | 35 7 | 10 30 18 65 25 | 589
200 220 175/ 90 60 35 10 9 | 30 18 | 75 25 | 847
250 270 220 110 70 45 11 12 | 40 20 90 40 1685
320 350 270 120 80 50 15 13 | 45 24 110 45 3175
SGN 32-0125 L 9
L2 L6, L5
32 45 325/ 14 22|13 5 35 34 10 66 30 10 017
o 1oy A 40 52 38 16 25 16 5 35 40 12 66 35 12 027
RS @ ' : :
1] E — j 8[ P 50 65 465 21 27 16 | 5 45 45 16 9 40 14 042
e - 1T 63 75 565 21 32 21| 5 4551 16 9 45 18 064
ﬂ\\—_@ | v 80 95 72 25 36|22 5 | 4 65|20 11 45 20 137
il o 100 115 89 25 41 (27| 5 4 | 75|20 | 11 55 22 205
L SANEE 125 140 /110 37 50 30 | 7 10 | 97 25 135 60 25 416
SSG 032-0125
32 45 325 14 22 13 7 |45 10 66 30 16 015
40 52 38 16 25 16 7 |45 12 66 35 18 |026
50 65 465 21 27 16 7 35 16 | 9 | 40 21 036
63 75 565 21 32 21 7 |55 16 9 | 45 23 060
80 95 72 25 36 22 9 | 6 20 | 11 | 45 28 112
700 11589 25 41 27 9 6 20 11 | 55 30 179
125 140 110 37 50 30 9 | 10 30 135 60 40 | 350
LG 932-0125 L T
%/ 32¢+ 51 38 26 32 24 3 1,6 18 31 21 10 66 20 10 016
“ 40* 54 41 28 36 26 3 1,6 22 35 24 12 66 20 11 024
-1, ‘ 50* 65 50 32 45 333 1,6 30 45 33 12| 9 |20 13 042
= —'  63* 67 52 40 50 36 3 16 35 50 37 16 9 20 15 053
T —+— 11 AR ‘i‘ 5\ 80* 86 66 50 63 49 3 25 40 60 47 16 11 | 20 | 15 106
o g‘ B 100 96 |76 60 71 54 3 25 50 70 55 20 11 20 19 151
L Lo 125 124 94 70 90 70 3 |32/60 90| 70 | 25 14 20 225 315

*0znacene pritrditve so na voljo tudi v INOX izvedbi. Pri narocilu se doda oznaka CR / Marked accessories are available in INOX version. At the beginning of order code add CR.

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice. HYPEX 11



UNI-AIR PNEVMATIKA / PNEVMATSKI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / PNEUMATIC CYLINDERS

FG 032-0200 L2
L6
. 32% 80 64 32 45 10 | 325 | 30 7 0,19
e N _ o 40% 90 72 36 52 10 38 35 9 0,25
W e 50% 110 | 90 45 65 12 | 465 | 40 9 048
\S 63* 120 | 100 50 75 12 | 565 | 45 9 0,63
80* 150 @ 126 | 63 95 16 72 45 12 | 1,44
100+ 170 | 150 | 75 | 115 | 16 89 55 14 | 1,99
125 | 205 | 180 | 90 | 140 | 20 | 110 | 60 16 | 378
160 260 | 230 | 115 | 180 | 20 | 140 | 65 18 | 636
200 300 @ 270 | 135 220 @ 25 | 175 @ 75 22 | 114
HG 032-0200
32 | 45 32 35 24 1575 4 325 30 32 7 7 15 007
40+ 52 |36 36 28 17 |4 38 30 36 10 7 175 008
3\ 50 65 45 47 322175 5 465 36 45 10 | 9 | 20 017
63* 75 50 45 322175 5 565 35 50 10 | 9 225 019
T 8% 95 63 55 41 27 6 72 47 63 12 11 225 038
100+ 115 75 | 57 (41 265 6 89 | 53 71 | 145 11 275| 045
@ Set vsebuje 2 kosa 125 140 90 70 (45 35 8 110 70 90 165 14 30 | 115
Set contains 2 pcs 160 180 115 75 60 45 10 140 100 115 185 18 325 200
200 220 135 100 |70 475 12 175 109 135 24 18 375 380
[*INOX]
ZK 032-0320 o m ]
L2
T T 32 46 | 325 74 12 15 | 625 12 37 | 013
7 D 40 59 38 95 16 20 6,25 16 46 | 0,31
| | I - 50 69 | 465 107 @ 16 20 | 825 | 16 56 | 0,37
~ L] U | > 63 84 | 565 130 | 20 25 | 825 | 20 69 | 0,69
1 | A 80 102 | 72 | 150 | 20 25 | 1025 20 87 | 089
i Y 100 125 @ 89 | 182 | 25 30 1025 25 | 107 | 158
- 125 | 155 | 110 @ 210 | 25 32 1225 25 | 133 | 260
. H: j 160 190 @ 140 | 264 | 32 40 | 1625 32 | 170 @ 430
200 240 | 175 | 312 | 32 40 | 1625 32 | 214 | 745
250 295 | 220 @ 400 | 40 50 | 2025 40 | 264 1334
320 370 | 270 500 | 50 70 | 2425 50 | 338 27,38
LZ ©32-0200 8
e e 32 46 32 | 18 15 | 75 | 30 15 66 | 12 | 010
g 1 40 55 | 3 | 21 | 18 | 9 | 3 | 18 | 9 | 16 | 015
5 ! 50 55 | 36 | 21 | 18 9 36 | 18 9 16 | 015
? 63 65 | 42 | 23 | 20 | 10 40 20 | 11 | 20 | 023
Cetvsebiio gk —t o 80 65 | 42 | 23 | 20 | 10 | 40 20 11 | 20 | 023
ozzitr {410 | ©f . EEREEIEBUIE B REEE EUT
T T 4 d d
B 160 92 | 60 | 40 | 35 175 60 @ 30 | 18 | 32 | 085
L1 200 92 | 60 | 40 | 35 | 175 60 | 30 18 | 32 | 085
ZKC 032-0125 00
~-= 32 50 65 25 115 12 018
J 4> ’ i
. o g (s 40 63 75 25 16 16 032
5 = N 75 95 30 16 16 0,57
63 90 105 30 20 20 0,66
‘5?& o o o 80 110 130 30 20 20 0,90
- L4 L4 3 100 132 145 40 24,5 25 1,50
o Samo za tip cilindra PNC 125 160 176 20 245 25 177

For cylinder type PNC only.

*0znacene pritrditve so na voljo tudi v INOX izvedbi. Pri narocilu se doda oznaka CR / Marked accessories are available in INOX version. At the beginning of order code add CR.
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UNI-AIR PNEVMATIKA / PNEVMATSKI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / PNEUMATIC CYLINDERS

SG

L6

SGM10x1,25* M10x1,25 = 52 26 10 20 40 20 10 0,09
SGM12x1,25* M12x1,25 | 62 32 12 24 48 24 12 0,12

L SGM16x1,5* | M16x1,5 83 | 39 16 | 32 64 32 16 | 033
JA . SGM20x1,5% | M20x1,5 = 105 = 53 | 20 | 40 80 40 | 20 | 0,70
o g[ | | 11 SGM27x2 M27x2 | 148 | 74 30 @ 54 110 55 | 30 | 146
T o SGM36x2 M36x2 | 188 | 905 35 | 72 | 144 70 | 35 | 327
e SGM42x2 M42x2 | 232 1043 42 | 84 | 168 85 | 42 | 752
SGMA48x2 M48x2 | 265 1173 50 | 96 | 192 | 96 | 50 | 10,03

[inox]

CH2

FK CH3/CH1
&ﬁqgii :

B S o

jrancadl

FKM10x1,25  M10x1,25 715 35 | 20 9 23 | 30 19 17 | 0,22
FKM12x1,25  M12x1,25 745 35 | 24 9 23 | 30 19 19 | 0,23

L5
_ FKM16x1,5 M16x1,5 @ 104 53 32 9 32 41 27 24 0,66
s fF— 1 1 |s FKM20x1,5 M20x1,5 119 53 40 16 39 41 27 30 0,70
,,,,, . =
L3 2 |4
1

SGS

SGSM10x1,25 M10x1,25 57 43 | 14 105 20 | 10 14 17 13 0,08
SGSM12x1,25 Mi12x125 66 50 | 16 12 | 22 12 16 19 | 13 011
SGSM16x1,56 M16x15 85 64 21 15 | 28 | 16 21 22 15 022
SGSM20x1,6 = M20x1,56 102 77 | 25 18 | 33 20 25 30 14 041
SGSM27x2 M27x2 | 145 110 37 25 | 51 30 | 35 41 17 | 1,12
SGSM36x2 M36x2 | 165 125| 43 28 56 35 | 40 50 | 16 | 1,60

*Oznacene pritrditve so na voljo tudi v INOX izvedbi. Pri naro€ilu se doda oznaka CR / Marked accessories are available in INOX version. At the beginning of
order code add CR.
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UNI-AIR PNEVMATIKA / PNEVMATSKI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / PNEUMATIC CYLINDERS

ZAVORA BATNICE / ROD BRAKE

ZAVORA BATNICE KP / ROD BRAKE KP

Tehnicni podatki / Technical data

Funkcija / Function

Zacilindre VDMA 24562/1S0 6431 Ko na prikljucku zavore ni tlaka,
For cylinders le-ta drzi batnico v polozZaju.
. Rod brake holds rod in position, when no
DeIov_nl tlak 4-10 bar pressure is applied on brake connector.
Working pressure
Temperatura -20°C ~+80°C
Temperature
Ohisje / Housing Aluminij / Aluminium
Bat / Piston POM
Zaporni element / Block element ' bron / bronze
Tesnila / Seals NBR / ultrathan
| \
| | D4
\ \
| | D3
L J L6
1 | N S —
== ] s - o
T .
—_— jﬁ%;jjf N / \
8 g \ 1 1 8 ’ } } [
N ,LF,:: 1 | \ /
?L _k -
1 — = _—— _
w=w il o - Ao
[l L :L LEY
L3 L4 L1
L2 L8
L1 L10
32 58 48 12 8 8 205 | 455 32,5 50 48 16 12 30 20 25 6,6 M6
40 65 55 12 10 10 22,5 61,5 38 58 56 21 16 35 24 - 6,6 M6
50 82 70 16 15 12 295 | 755 | 465 70 68 24 20 40 30 - 8,5 M8
63 82 70 15 15 12 29,5 86 56,5 85 82 32 20 45 38 - 8,5 M8
80 110 90 16 16 16 355 119 72 105 100 44 25 45 40 - 11 M10
100 115 92 18 16 16 385 119 89 130 120 60 25 55 48 - 11 M10

NAVODILO ZA MONTAZO / USER MANUAL

Pri montazi zavore batnice na cilinder

je potrebno paziti, da je vijak na vrhu
cilindriécnega dela privit do konca (ne s silo),
kar omogoca sestavo zavore na batnico.

Po spojitvi zavore s cilindrom s prilozenim
vijatnim materialom, odstranimo vijak

na vrhu zavore in namesto njega uvijemo
ustrezni prikljucek za krmiljenje zavore.
When mounting rod brake on the cylinder,
make sure the bolt on the top of the rod brake
is tightened (without force). This ensures, that
you can assemble rod brake on the rod. When
rod brake and cylinder are assembled, the bolt
on the top of the rod brake should be replaced
with adequate fitting for rod brake control.

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER
kP -

Nazivni premer / Diameter J
32, 40, 50, 63, 80, 100

Za vgradnjo zavor batnice KP je potreben cilinder s podalj$ano batnico. Cilindri
se narocajo z opcijo KP, kar pomeni podaljSano batnico za vgradnjo zavore.
Glej stran 9. / For implementation of KP rod brakes, cylinder with extended rod
is needed. When ordering cylinders, add option KP, which means extended rod
for rod brake implementation. See page 9.

14  HYPEX
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UNI-AIR PNEVMATIKA / PNEVMATSKI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / PNEUMATIC CYLINDERS

POSEBNE IZVEDBE CILINDROV / SPECIAL VERSIONS OF CYLINDERS

Zaradi najrazli¢nejsih razlogov, konstrukcijskih napak, pomanjkanja prostora, premajhne sile na omejenem prostoru ali pa preprosto zaradi posebnih zahtev
véasih potrebujemo posebne, nestandardne vrste cilindrov. V takih slu¢ajih vam v nasem podjetju stopimo naproti z raznovrstnimi konstrukcijami in izdela-
vo pnevmatskih cilindrov po vasih zahtevah. Take posebne izvedbe so lahko izpeljanke iz standardnih cilindrov ali pa povsem na novo zasnovani cilindri in
druge pnevmatske komponente.

For many different reasons, such as constructional errors, space limitations, insufficient force in a limited space, or just because of special requests, some-
times special, non-standard cylinders are needed. In those cases we can offer you design and production of cylinders on your demand. Those special versions
can be developed from standard cylinders or designed completely from scratch.

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice. HYPEX 15
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

KOMPAKTNI CILINDRI / COMPACT CYLINDERS

KOMPAKTNI CILINDER ADM, ASM, ASMZ / COMPACT CYLINDER ADM, ASM, ASMZ

Tehnicni podatki / Technical data

Medij filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak
Fluid filtered, dry or oiled compressed air
Delovni tlak max. 10 bar

Working pressure

Temperatura +80 °C

Temperature

Pokrovi / End caps Aluminij / Aluminium

Cev / Tube Aluminij / Aluminium o
Batnica /Rod X20Cr13

Vodilna pusa / Guide | bronza / bronze

Tesnila / Seals PU

o

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

ADM

=

ASM

Py

ASMZ

A

STEVILO UTOROV ZA SENZORJE / NUMBER OF SLOTS FOR SENSORS
@16, @40: 3 UTORI / SLOTS

@50, @100: 7 UTOROV / SLOTS

Senzorji stran 38 / Sensors page 38

Vsi ADM, ASM, ASMZ cilindri so opremljeni z magnetom na batu in PU obroCi

v kon¢nih legah. Mazanje pri filtriranem in suSenem zraku ni potrebno!

All ADM, ASM, ASMZ cylinders are equipped with magnet on the piston and PU rings
at the end positions. Lubricating is not neccessary, when filtered, dry air is used!

Senzorji stran 38
Sensors page 38

L N B B B N

Tip cilindra / Type of cylinder

* ADM: ...dvostransko delujo¢ cilinder / double acting cylinder

* ASM: ...enostransko delujo¢ cilinder s povratno vzmetjo
single acting cylinder with return spring

*ASMZ: ..enostransko delujo¢ cilinder z vzmetjo

single acting cylinder with spring

Nazivni premer / Diameter
16, 20, 25, 32, 40, 50, 63, 80, 100

L— Dodatna opcija / Additional option

*E: ..podalj$ana batnica / extended rod
Opcija / Option
«/: ..standard / standard

*82: ...skoznja batnica / through rod

Posebna izvedba / Special version

«/: ..standard / standard
*A: ..zunanji navoj na batnici
Hod / Stroke
« ASM  max. 40 mm male thread on the rod

*« ASMZ ...max. 40 mm

216 020 @32 @40 @50 @63 (@80 @100
ADM 40 50 50 80 80 80 80 80

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice. HYPEX 17



UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

ADM, ASM, ASMZ ———L1+HOD/STROKE Posebna izvedba A / Special version A:
232 - 3100 & ML L10 Lo
| ‘ ‘ M4
Y7 () 7\ “_'
@ © ©
4L
N7 =
3 f_ & alli E| (G| L )
e IEERIE
5 17 =] 3 =R @% 7 2
& 3] \ gy,
CH ! | L4 | L6 ] L3
L3 | L5 | Lo
ADM, ASM, ASMZ L1+HOD / STROKE
216 - 025 i L10] 19 o
¥ 3
@ &y g (7 )
& I e ol m— N y )
[: b —7§ — i EI :] $ [: 3y
: E == 1kk @
1) L HS e A,
|CH | 7l 16l | || 13
L3 L4 L5 L2*
16 38 29 18 1225 8 35 4 15 | 45 8 20 8 425 6 6 M5 M4 | M4 M8 6 0,09 0,01
20 38 36 | 22 1225 10 45 4 2 4,5 8 22 10 525 75 6 M5 M5 | M5 | M10x125 8 0,13 0,02
25 395 40 26 1275 10 45 4 2 55 8 22 10 525 75 6 M5 M5 | M5 | M10x125 8 0,15 0,03
32 445 50 32 145 12 55 4 25 6 8 22 12 | 625 9 6 G1/8 | M6 M6 | M10x125 10 0,27 0,04
40 455 58 42 1475 12 | 55 4 25 | 65 8 22 12 | 625 9 6 | G1/8 M6 M6 #MI10x125 10 038 0,05
50 455 67 50 1475 12 65 4 3 75 8 24 | 16 | 825 105 6 | G1/8 M8 | M8 M12x1,25 13 0,50 0,06
63 50 80 | 62 | 1425 14 85 4 3 75 8 24 16 825 135 8  G1/8 M8 M10 Mi12x1,25 13 0,77 0,07
80 56 | 100 | 82 16 15 85 4 35 8 85 32 20 1025 135 8 | G1/8 M10 M10 M16x15 | 17 142 0,11
100 665 124 103 1925 20 85 435 10 105 40 25 |1225 135 8 | G1/4 M12 MI10 M20x15 22 255 017
L2*  Zunanja mera cevi 1* Teza Teza [kg] (hod = 0 mm) 2* Teza Teza [kg] vsakih 10 mm
Tube's outer dimension Weight Weight [kg] (stroke = 0mm) | Weight Weight [kg] per every 10mm

Pritrditve za cilindre ADM, ASM, ASMZ, ADMA / Accessories for cylinders ADM, ASM, ASMZ, ADMA

ASU 016-025 07320100
16 27 18 (12 26 3 (16 22 6 | 6 | 45 10 002
41 20 34 22 16 26 3 20 28 6 8 55 12 002
= (N = 25 38 | 26 16 |26 3 20 28 6 | 8 | 55| 12 003
%‘ - 32 48 | 32 26 55|20 22 32 9 | 10 | 66 14 | 006
= 40 58 | 42 28 | 55|25 | 25 375 9 | 12 | 66 14 | 010
&y (] 50 66 50 32 65 25 27 395 11 |12 | 9 | 18 014
—~"J_71]| 63 8 62 40 65 30 32 47 11 16 9 18 024
| [~ B9 80 102 82 50 10 30 36 51 13 16 11 23 0,42
w2 D) @—1 100 123|103 60 10 40| 41 61 13 20 11 28 072

AFL 016-025 032-9100

N 16 29 55 43 18 10 10 4,5 55 0,01
e - . =y & = 20 36 70 55 22 10 12 55 6,6 0,02
o = _° ) o %@ 1] 2 40 76 60 26 10 12 55 66 | 002
\ g 2 @ ~ LH 2 50 80 65 32 10 14 6,6 7 0,26
<oy @ w40 60 102 82 42 10 14 6,6 9 0,42
D © @ ] 50 68 110 90 50 12 18 9 9 0,60
& & & T 63 87 130 | 110 62 15 18 9 9 1,20
- = - = 80 107 | 160 | 135 82 15 23 1 12 1,80
L1 L 100 128 190 163 103 15 28 1 14 2,55
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

AHP \’7'
Ly
| 16 30 | 18 | 13 [175 24 13 175 44 55 9 | 002

20 36 22 16 22 26 16 22 54 66 10 0,03

&
&

L3

— — o 25 | 40 26 | 17 | 23 28 | 16 | 22 | 54 | 66 11 004

o 52] 32 50 32 16 24 29 18 26 66 66 12 007

L — 40 60 42 215295 - | 20 28 66 9 - 010

, 50 68 50 22 | 30 - 24 32 9 9 - | 015

i B ;’f}ﬁfauﬂnesé"p";a 63 84 62 285 39 - 27 39 9 11 - 025
80 102 82 | 245 365, - | 30 | 42 | 11 | 11 - 038

100 123 103 265 385 - | 33 45 11 135 - | 050

SG
SGM 4 M4 21 11 4 8 16 8 4 0,01
L4 SGM 6 M6 31 16 6 12 24 12 6 0,02
P — SGM 8 M8 42 | 215 8 16 32 16 8 0,05
AN - SGM 10 M10 52 26 10 20 40 20 10 0,09
3 91 | | B SGM10x1,25 M10x125 | 52 26 10 20 40 20 10 0,09
ISA AT SGM12x125 MI12x125 62 32 12 | 24 48 24 12 012
L SGM 16x1,5 M16x1,5 83 39 16 32 64 32 16 0,33
SGM 20x1,5 M20x1,5 = 105 | 53 20 40 80 40 20 0,70
FK [CH3[0H1 [CHz
| T—=FF j FKM 4 M4 33 165 8 45 125 11 11 7 002
FKM 6 M6 35 175 11 | 35 125 13 7 10 0,03
5 FKM 8 M8 57 | 26 | 21 5 16 | 17 | 10 13 0,06
,,,,, T}_ 6Zﬁ;% FKM 10 M10 715 35 18 8 23 30 19 17 0,22
gl ;r» . = FKM 10x1,25 M10x1,25 715 35 20 9 23 30 19 17 0,22
L3 | ] L2 L4l FKM 12x1,25 M12x1,25 745 35 @ 24 9 23 30 19 19 0,23
FKM 16x1,5 M16x1,5 104 53 | 32 9 32 41 27 24 0,66
FKM 20x1,5 M20x1,5 119 53 | 40 16 | 39 41 | 27 | 30 0,70
SGS
SGSM 4 M4 36 27 8 6 10 5 9 9 13 0,02
SGSM 6 M6 40 130 | 9 68 12 6 |10 11 13 0,03
SGSM 8 M8 48 136 |12 9 | 16 8 12 1 14 13| 0,05
SGSM 10 M10 57 1 43 | 14 /105 20 | 10 |14 17 13| 0,08
SGSM10x1,25 M10x1,25 57 43 14 105 20 10 14 17 13 0,08
SGSM12x1,25 M12x1,25 66 | 50 16 12 22 | 12 |16 19 13 0,11
SGSM16x1,5 M16x1,5 85 64 21 15 28 16 21 22 15 022

SGSM20x1,5 M20x1,5 102 77 25 18 33 20 25 30 14| 041
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

KOMPAKTNI CILINDER ADMA / COMPACT CYLINDER ADMA

Tehnicni podatki / Technical data E:
Medij

filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak

Fluid filtered, dry or oiled compressed air
Delovni tlak max. 10 bar

Working pressure

Temperatura +70 °C

Temperature

0 Vsi ADMA cilindri so opremljeni z magnetom na batu in PU obrocih v konénih
legah. / All ADMA cylinders are equipped with magnet on the piston and PU rings

Pokrovi / End caps  Aluminij / Aluminium
at the end positions.

Cev / Tube Aluminij / Aluminium

Batnica /Rod X20Cr13 0 STEVILO UTOROV ZA SENZORJE / NUMBER OF SLOTS FOR SENSORS
. . 7 @16, @40: 3 UTORI / SLOTS

Vodilna pusa / Guide = bronza / bronze @50, ©100: 7 UTOROV / SLOTS

Tesnila / Seals PU

0 Senzorji stran 38
Sensors page 38
PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

ADMA- [l-8-PA OPOZORILO! / WARNING!

Nazivni premer / Diameter | Cilindri ADMA imajo vgrajena vodila proti zasuku batnice.

16, 20, 25, 32, 40, 50, 63, 80, 100 To pomeni, da jih ne smemo uporabljati kot pogonskovodilne
elemente v aplikacijah, kjer se premika vecje mase ali je zahtevana

Hod / Stroke vecja tocnost vodenja. V ta namen je potrebno izbrati komponento

z vgrajenimi vodili oz zunanjim vodenjem.
ADMA cylinders have integrated guides against rotation. They

@16 ©20 @32 @40 @50 @63 @80 @100 shouldn't be used as propelling guides in applications where larger
masses are moved or the demanded guide precision is high. For
ADM/ADMA | 40 50 50 80 80 80 80 80 those applications component with integrated guides or external
guides should be used.
ADMA L1+HOD / STROKE L9
232 - 3100 w0 o

. N A7 f
1
gy Wi TS .’f?
L8 f L4 RSy
L5
ADMA
@16 — 925 L1+HOD / STROKE L9

L3
L2*

N @*% (. @ z k )
; — -

=
AR qK

D3

M1 L10 L
6

Lf

16 38 29 18 1225 289 35 4 99 4,5 8 6 8 3 6 6 M5 M3 M4 0,09 0,01
20 38 36 22 1225 347 | 45 4 12 4,5 8 8 10 4 75 6 M5 M4 M5 0,16 0,02
25 395 | 40 26 12,75 39,7 | 45 4 | 156 55 8 8 10 5 75 6 M5 M5 M5 0,20 0,03
32 445 | 50 32 | 145 498 55 4 198 6 8 10 12 5 9 6 G1/8 | M5 M6 0,33 0,04
40 45,5 58 42 14,75 57,7 | 55 4 233 | 65 8 10 12 5 9 6 G1/8 M5 M6 0,46 0,05
50 455 67 50 14,75 66,7 65 4 1297 | 75 8 12 16 6 10,5 6 G1/8 | M6 M8 0,63 0,06
63 50 80 62 1425 797 85 4 | 354 | 75 8 12 16 6 13,5 8 G1/8 M6 | M10 097 0,07
80 56 100 82 16 998 85 4 46 8 8,5 14 20 8 13,5 8 G1/8 M8 | M10 1,78 0,11
100 66,5 124 103 19251235 85 4 566 10 105 14 25 10 135 8 G1/4 M10  M10 3,11 0,17
L2* Zunanja mera cevi 1* Teza Teza [kg] (hod = 0 mm) 2* Teza Teza [kg] vsakih 10 mm
Tube's outer dimension Weight Weight [kg] (stroke = 0mm) | Weight Weight [kg] per every 10mm
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

ROTACIJSKI CILINDER RTB / ROTATION CYLINDER RTB

Tehnicni podatki / Technical data

Medij filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak
Fluid filtered, dry or oiled compressed air
Delovni tlak 1,5-7 bar

Working pressure

Temperatura max. +50 °C
Temperature

o Obracalni kot v konénih legah je fino nastavljiv v obmoc¢ju 30°~180° z nastavljivimi
vijaki. / Rotation angle at the end positions is fine adjustable in area 30°—180° with
adjustment screws.

Pokrovi / End caps | Aluminij / Aluminium

Cev / Tube Aluminij / Aluminium
Lezaji / Bearings krogli¢ni / ball o Senzorji SMO40TP stran 39
Tesnila / Seals PU Sensors SMO40TP page 39

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

rRTB -

Nazivna velikost / Size |
10, 20, 30, 50 RTB10 15 180 2,5
D6 RTB20 18 180 4,1
D8 D5 < o « RTB30 20 180 55

o7 ‘ L4 hrf Bt
RTB50 25 180 98
s s
@ | N i Mazanje pri filtriranem in suSenem zraku ni potrebno!
1. Lubricating is not neccessary when filtered, dry air is us used!

L1
J
[
L7
L1
Lo
L8

L5 [[] b3 L5
M3 D4

120
2 T
AT
- P 4[i]
0 Y )
2P SIS Gl
QKO hr] I -
BN e i
A N NV | 4
o AR
|‘E1"| N
M2 LAB M L¥ M4
Lh
Lp
L3
10 32 60 27 6 9,5 92 2,5 34 47 45 13 8 4 2,7 35 18 44 50
20 43 76 34 8 12 117 2,5 37 54 6,5 17 9,7 6,5 32 50,8 27,5 59 65
30 48 84 37 8 12 127 3 40 57 6,5 17 10 4,5 3,7 52 29 64 70
50 55 100 50 10 15,5 152 2 46 66 75 20 12 5 42 62 38 74 80
8 9 13 15,5 28,6 6,8 11 46 45 20 15 5 15 M5 M5 M8 M5 22,5 0,51
10 10 12 16 28,6 8,6 14 61 60 28 17 9 20,5 M6 M6 M10 M5 22,5 0,98
12 11,5 14 18,5 33 8,6 14 67 65 32 22 9 23 M6 M6 M10 G1/8 | 225 1,24
16 14,5 15 22 37,6 10,5 17 77 75 35 26 10 26,5 M8 M8 M12  G1/8 | 225 2,07
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

ROTACIJSKI CILINDER RTB / ROTATION CYLINDER RTBM

Tehnicni podatki / Technical data

Medij filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak
Fluid filtered, dry or oiled compressed air
Delovni tlak 1,5-7 bar
Working pressure
Temperatura max. +50 °C
Temperature
Pokrovi / End caps = Aluminij / Aluminium 0 Obracalni kot v koncnih legah je fino nastavljiv v obmocju +3° z blazilci gume ali
o — z blazilci sunkov. / Angle of rotation at the end positions is fine adjustable within +3°
Cev / Tube Aluminij / Aluminium with cushion stoppers or shock absorbers.
Lezaji / Bearings kroglicni / ball
Tesnila / Seals PU o Senzorji SMO40TP stran 39

Sensors SMO40TP page 39

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

rTEM- -
Nazivna velikost / Size ]
10, 20, 30, 50
RTBM10 15 90180 2,5
Obracalni kot / Angle of rotation RTBM20 18 90180 41
90°,180 RTBM30 20 90180 55
D6
RTBM50 25 90180 9.8
D8 D5 <] ol o
D7 | L4 D g o - i
Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
) B —) S Lubricating is not neccessary when filtered, dry air is us used!
@ [ I I}\_} 3
— | — - 2
— j | — 2| o
] . [
L5 [ 1] b3 L5
m3| | D4
L6

> FFLH
Q{'\/
ch L19 120 i
2 = —
Va ImmE
() A "!!J
Q@ ] -
N7
~ € (:\‘C g \l<;| )
Ki - 7NN q g -
i) 8
M2 LJ w1 L¥ M4
L
LR
L3
10 32 60 44,5 6 9,5 92 2,5 47 34 13 4,5 8 4 2,7 59 35 44 50
20 43 76 57 8 12 117 2,5 54 37 17 6,6 9,7 6,5 32 755 50,8 59 65
30 48 84 62 8 12 127 3 57 40 17 6,6 10 4,5 37 81 52 64 70
50 55 100 73 10 15,5 152 2 66 46 20 75 12 5 4,2 95 62 74 80
10 9 13 25 15 45 5 15 20 46 6,8 11 M5 M5 M8 M5 22,5 0,51
20 10 12 32,5 20,5 60 9 17 28 61 8,6 14 M6 M6 M10 M5 22,5 0,98
30 11,5 14 35 23 65 9 22 32 67 8,6 14 M6 M6 M10 G1/8 22,5 1,24
50 14,5 15 40 26,5 75 10 26 35 7 10,5 17 M8 M8 M12 | G1/8 22,5 2,07
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

DVOBATNI CILINDER Z VODILI MXS / TWINROD SLIDE RAIL CYLINDER MXS

Tehnicni podatki / Technical data

Medij filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak
Fluid filtered, dry or oiled compressed air
Delovni tlak 1,57 bar

Working pressure

Temperatura max. +60 °C
Temperature

Ohisje / Housing = Aluminij / Aluminium

Batnica / Rod Srednje-ogli¢no jeklo Senzorji SMO40TP stran 39
Medium carbon steel Sensors SMO40TP page 39

Vodilo / Slide rail  lezajno jeklo
Bearing steel

Tesnila / Seals NBR

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

mxs - [l - Standardni hodi / Standard strokes

Nazivni premer / Diameter Nazivni premer / Diameter = Hod / Stroke

8,12,16, 20,25
8 10 20 30 40 50 75 - - -

Hod / Stroke 12 10 20 30 40 50 75 - - -
16 10 20 30 40 50 75 100 - -
20 10 20 30 40 50 75 100 125 150
25 10 20 30 40 50 75 100 125 150

1 - Linearno vodilo zagotavlja togost in preciznost
The linear cross roller guide ensures rigidity
2 — Dvobatni cilinder zagotavlja dvakrat vecjo silo od obi¢ajnega cilindra
The dual piston rod ensures twice the thrust of the current (normal) cylinder
3 = S pozicionirnimi luknjami je zagotovljena ponovljiva montaza
Positioning holes ensure workpiece mounting repeatability
4 — Moznosti nastavitve koncne pozicije z blazilci iz gume ali z blazilci sunkov
Adjustment option with cushion stoppers or shock absorbers

Nazivni premer Premer batnice Smer delovanja Povrsina bata Obratovalni tlak / Operating pressure [Mpa]
Diameter Rod size Operating direction Piston area mmmmm
8 4 ouT 20 30 40 51 61 7

101
IN 75 15 23 30 38 45 53
12 6 ouT 226 45 68 90 113 136 158
IN 170 34 51 68 85 102 119
16 8 ouT 402 80 121 161 201 241 281
IN 302 60 91 121 151 181 211
20 10 ouT 628 126 188 251 314 377 440
IN 471 94 141 188 236 283 330
25 12 ouT 982 196 295 393 491 589 687
IN 756 151 227 302 378 454 529

Teoreticna sila [N] = pritisk [Mpa] x povr§ina bata [mm?]
Theoretical power [N] = pressure [Mpa] x piston area [mm?]
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

MXS 8 2 6 B
N
C o Mazanje pri filtriranem in suSenem zraku ni potrebno!
b Lubricating is not neccessary when filtered, dry air is used!
6,5 35 23,5
3 +0,03 3d v
4xM3x0,5x 4 deep _° 00X feR
{/ = p i O
7 \V7:
NZANZ/ L:‘ék I <
— — =
2IE + ; + ©
yaarm N
S & oG 1o | |1 s : 2507
DITR b 3ee® ! [ eep
* &% 08 0* % =
3 00 N
° [ N
12 F 12
NxF M M3 x0,5x 5 deep 24
Max. 20,5 (Lenght of shock absorber) 2x M5 x 0.8 Max. 27 (Lenght of shock absorber)
Max. 9,5 (Lenght of stopper bolt) T Part connection Max. 19 (Lenght of stopper bolt)
15 o]
S S
ZN
N ~
_P 17 NV7- N V7. NV7 N
|| INZNZ NZNZ N
E 14,6
El 14,6
NN x G
G
M M4 x 0,7 x 8 deep
75115 | A | 6 125
TY| o
~ {
H 5 g
1 s
17 17 17 ] W
IN% N2 NZa |
0 =T
I —5—
= LT | ]
© B! [l L LI
a2 & A |
"“é“.““ 11,5 H 3 1003y 3 deep
o> L= 0007~ 77 SECTION A-A
10 49 48,5 56 23,5 2 25 1 28 1 20 4 2 0,1
20 54 53,5 61 335 2 25 1 30 1 30 4 2 0,1
30 65 64,5 72 43,5 2 40 1 20 2 20 4 3 0,2
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

MXS 12 i) 8 B
o
=]
N
C o Mazanije pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
D Lubricating is not neccessary when filtered, dry air is used!
9 5 31,5
4 *093 x 3,5 deep -
4xM4x0,7 x 6 deep " 0007 %TTEEE
/ b { - o
<> CQ} — 2 o I ( r>
+. o K e \
0 N N
IZNWZN 7Y o o © 2xM5x0,8
0 _]K;-:J & 0ee® 7?@ ~ @ e @ 8 deep
O R\ w083+ [ N N &
KJ op oF “\ — D)
[ Y
16 F 16
NxF M M4 x0,7 x 6,5 deep 32
Max. 15,5 (Lenght of shock absorber) Max. 26 (Lenght of shock absorber)
2xM5x08 Max. 19 (Lenght of stopper bolt)
Max. 4,5 (Lenght of stopper bolt) L Part connection 8 i
19 i
1z
o .
INZ ©
J] 17.NYZ.N\Y IR 17 NYZ.\\
1 NZNZIENZN i
E 185
E1 185
NN x G
G
MM M5 x 0,8 x 10 deep
10 15 L’I 8 185
0 UV o
1 8 N 3
LBy by @) 7 ] I
IFY ¥ Y Y ¥ s
o =T [!
N H

10
20
30
40
50
75

71
71
71
83
103
149

70
70
70
82
102
148

80
80
80
92
112
158

i L

4 *90% x 3,5 deep

SECTION A-A
26,5 - 2 35 1 40 1 40 4 2 0,3
36,5 - 2 35 1 40 1 40 4 2 03
46,5 - 2 35 1 40 1 40 4 2 03
56,5 - 2 50 1 25 2 25 4 3 04
66,5 - 2 35 2 36 2 36 6 3 05
91,5 1255 4 55 2 36 3 72 6 4 0,7
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

MXS 16 2| o B
.
&
[ Mazanije pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
b Lubricating is not neccessary when filtered, dry air is used!
12 6 375
+0,03 ’
4xM5x0,8 x 7 deep M
/ il i SHC
@ R 1 P
-:; 9 hi h \
Zan IN—2
+J<>§> gee® %)@ i @ I 2 = 18(‘;\:2;]
5y b (
I o e * —d— O (\\ L
[ hd@NZ
21 F 20
NxF M M5 x 0,8 x 5,5 deep 40
Max. 16 (Lenght of shock absorber) 2x M5 x 0,8 Max. 29 (Lenght of shock absorber)
Max. 5 (Lenght of stopper bolt) l P);rt co);necuon 10 Max. 22 (Lenght of stopper bolt)
24 an
1z
N7 (Z & o
&) 4
j] 7:NY7: NV V7. N\Y7:\\
| INZNZI NN
E 21
El 21
NN x G
G
MM M6 x 1 x 12 deep
12 19 A4-| 10 2
?; i3 U_UJ— o~
- @ 3
H [SYIRS] 8
| =
7N N7\ 7\ /‘/ j
'Y ¥ NNZE -
& Lo
1 s ‘
Bt LR 1
62?’9 T A
*“:ré“* 19 H 5 *0.03 v 5 dee
® > 000X Geep SECTION A-A
10 76 75 87 29 - 2 35 1 40 1 40 4 2 0,6
20 76 75 87 39 - 2 35 1 40 1 40 4 2 0,6
30 76 75 87 49 - 2 35 1 40 1 40 4 2 0,6
40 86 85 97 59 - 2 40 1 50 1 50 4 2 0,7
50 101 100 112 69 - 2 30 2 30 2 30 6 3 0,8
75 151 150 162 94 125 4 55 2 35 3 70 6 4 1,1
100 199 198 210 119 173 4 65 2 35 4 70 6 5 1.4
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

MXS 20 2| s B
o
<
C o Mazanje pri filtriranem in suSenem zraku ni potrebno!
b Lubricating is not neccessary when filtered, dry air is used!
18 6 46,5
+0,03 i
6x M5 x 0,8 x 8 deep w
4/ mmifi; { O
O ; o
& L% 7
i S F1
BB B Sy o o o N—2xM6x 1
INZANZ & AN L] S~ w 13 deep
DI o oy 0P * i
H LT & *““'““q —o— —o—
o> &R\
— [ hd@NZ
27 F 25
NxF M M5 x 0,8 x 10 deep 50
Max. 44 (Lenght of shock absorber) 2x PT 1/8" Max. 58 (Lenght of shock absorber)
Max. 17 (Lenght of stopper bolt) ] Part connection 12 Max. 36 (Lenght of stopper bolt)
27,5 110
fZS %)
NZ ,[ o '_‘
H) =
I: T 1o 1%
1 NANZANZN
E 25
El 25
NN xG
¢ MM M6 x 1 x 12 deep
155 21,5 A 1 28
s e
|7 N7 A K I
Y S NZE }
] ST
] 0
+0,03
M SECTION A-A
10 83 81,5 97 31 - 2 50 1 40 45 1 35 4 2 1
20 83 81,5 97 41 - 2 50 1 40 45 1 35 4 2 1
30 83 81,5 97 51 - 2 50 1 40 45 1 35 4 2 1
40 93 91,5 107 61 - 2 60 1 50 55 1 35 4 2 1,1
50 108 106,5 122 1 - 2 35 2 35 35 2 35 6 3 13
75 147 145,5 161 96 - 2 60 2 60 35 3 70 6 4 1,7
100 200 198,5 214 121 168 4 70 2 70 35 4 70 6 5 2,2
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOMPAKTNI CILINDRI
UNI-AIR PNEUMATICS / COMPACT CYLINDERS

MXS 25 o .
10
w
c Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
b Lubricating is not neccessary when filtered, dry air is used!
22 7 54,5
+0,03 3
6x M6 x 1 x 10 deep M
o
*/ i} i 2 O
e N ] =
i 3 F1 A
1Z3VWZN ) A5 ol o o IN—2xM8x1,25
NNZANZ a\Z AN el e ~ 15d
LN o @ 16T — o
3\, «© s *0('\'“0 —— —— r\\ L
%ﬁﬁ* N
30 F
NxF M M6 x 1 x 13 deep 62
Max. 38 (Lenght of shock absorber) oxPT 1/8" Max. 58 (Lenght of shock absorber)
Max. 11 (Lenght of stopper bolt) T Part connection 15 Max. 34 (Lenght of stopper bolt)
30 12
= JERE
) o
[ J] 1ZNYZN\Y I V7 NYZ7:N\
] INZNZIRINZINZ
E 31
El 31
NN x G
G
MM M8 x 1,25 x 12 deep
17,5 23,5 A 15 34
= UU| o
H o 1) g
H S J>
17\ B 7\ t
FY NZB o }
3 Lo
vy
=l NN 1
230% A
0% 2 +0,03
® [ 3,56 H 6 500 X 6 deep SECTION AA
10 92 90,5 108 35 - 2 50 1 40 45 1 45 4 2 1,7
20 92 90,5 108 45 - 2 50 1 40 45 1 45 4 2 1,7
30 92 90,5 108 55 - 2 50 1 40 45 1 45 4 2 1,7
40 102 100,5 118 65 - 2 60 1 50 55 1 55 4 2 19
50 115 113,56 131 75 - 2 35 2 35 35 2 35 6 3 2,1
75 156 154,5 172 100 - 2 60 2 60 35 3 70 6 4 2,7
100 197 1955 213 125 162 4 70 2 70 35 4 70 6 5 34
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Enote za vodenje
Guide units




UNI-AIR PNEVMATIKA / ENOTE ZA VODENJE
UNI-AIR PNEUMATICS / GUIDE UNITS

ENOTE ZA VODENJE / GUIDE UNITS

ENOTA ZA VODENJE AMC / GUIDE UNIT AMC

Tehnicni podatki / Technical data 7A CILINDRE ISO 6432

Temperatura max. +70 °C FOR CYLINDERS ISO 6432
Temperature
Telo / Body Aluminij / Aluminium

Vodila / Guides 1.1213/ 6264 HRc
Brisalci / Wipers  PU

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

avc-B-B-8 DOVOLJENA OBREMENITEV
Nazivni premer / Diameter ) PERMISSIBLE LOAD /F
8,10,12,16 —
]
Hod / Stroke L
Opcija / Option A
*BA: ...z drsnimi vodili / with slide bushes BA Z drsnimi vodili
*BB: ...s krogli¢nimi pusami / with ball bushes With slide bushes
150
L 12 %
L19 L5 R vics 10
= — z
EE: - = R
A | 2 I =
N
&9 R —— NERN
/$ o INIR) © LF N 25
elE|N e ®lq > ™~ N~—
‘?i\ tx‘e:\ a4 - —E
oy [0) o |
Pany 1=
<D P & i T 0 50 100 150 200 250
& . f 1 Amm
Y - - — BB S krogliénimi pusami
L14 L20 5 With ball bushes
L15 R
(16 L1+HOD / STROKE 150
L9 <«
‘ ‘ - 100 i
PanY = - N AMC12/16
P — 4 \
95 $ N = N
— ! w 50 e
& « — Auceno I
L7 L8 s
25

0 50 100 150 200 250
Amm

8 86 31 25 48 6 21 25/ 8 57 25 42 64 67 16 26 29 10 48 41 | 7 8 55 10 55| M5 M5 M4 9
10 86 31 25/48 6 21 25/ 8 57 25 42 64 67 16 26 29 10 48 41 7 8 55 10 55| M5 M5 M4 9
12 108 138 23 60 65 23 40 10 57 32 | 57 65 68 16 28 30 12 47 47 13 10 55 10 55 M5 M5 M6 |12
16 108 38 23 60 65 23 40 10 57 32 | 57 65 68 16 28 30 12 47 47 13 10 55 10 55 M5 M4 M6 12

8 0,33 0,01
10 0,33 0,01
12 0,49 0,01
16 0,49 0,01
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UNI-AIR PNEVMATIKA / ENOTE ZA VODENJE

UNI-AIR PNEUMATICS / GUIDE UNITS

ENOTA ZA VODENJE AMH / GUIDE UNIT AMH

Tehnicni podatki / Technical data

Temperatura max. +70 °C
Temperature
Telo / Body Aluminij / Aluminium

Vodila / Guides 1.1213/ 6264 HRc
Brisalci / Wipers  PU

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

AvH- - -0
Nazivni premer / Diameter J
20,25
Hod / Stroke
Opcija / Option
*BA: ...zdrsnimi vodili / with slide bushes
*BB: ...s krogli¢nimi pusami / with ball bushes
L4
—_
L2+hod / +stroke L19 L20
< © % -
b D2
O O M S =
N\ %i Ji
N |~
b
S ATEEEE g o z/g [ =
$  —
za Y 1
-5 D N>/ ]
©  © 5 -
L4
05 L1+hod / +stroke
L16

i
—
D4

L6
ﬁ
fol
$
o

Fan)
U

20 160 37 38 108 415 23325 12 6 |40 68 76 79 20 32 34
25 160 3738 108 415 23/325 12 6 |40 68 76 79 20 32 34

20 0,87 0,01
25 0,87 0,01

=N

DOVOLJENA OBREMENITEV
PERMISSIBLE LOAD

ZA CILINDRE ISO 6432
FOR CYLINDERS ISO 6432

/F
—]
A
BA Z drsnimi vodili
With slide bushes
400
300
\
AN
1200 Y
100
I~
0 50 100 150 200 250
Amm
BB S krogli¢nimi pusami
With ball bushes
150
100
=2
w 50
N~
25 =
0 50 100 150 200 250

Amm

65| 9 55 M6 M5 M8 13
65| 9 55 M6 M5 MI10x1,25 13
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UNI-AIR PNEVMATIKA / ENOTE ZA VODENJE
UNI-AIR PNEUMATICS / GUIDE UNITS

ENOTA ZA VODENJE AMH / GUIDE UNIT AMH

Tehnicni podatki / Technical data ZA CILINDRE VDMA 24562, 1SO 6431

Temperatura max. +70 °C FOR CYLINDERS VDMA 24562, IS0 6431
Temperature
Telo / Body Aluminij / Aluminium

Vodila / Guides 1.1213/ 6264 HRc
Brisalci / Wipers  PU

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

AvH-l-IB-1B DOVOLJENA OBREMENITEV
Nazivni premer / Diameter J PERMISSIBLE LOAD
32,40, 50, 63, 80, 100 /F
Hod / Stroke —]
Opcija / Option -
*BA: ...z drsnimi vodili / with slide bushes A
*BB: ...s krogli¢nimi pusami / with ball bushes BA 7 drsnimi vodili
With slide bushes
1000
L5 \
L22 L2+hod / +stroke L19 L20 o \ \
5] < e - v\ n.v ==
H 1 hid i I w500
L [ (
(DQ’ g — N \ 7\
/ Ol |N|™ = = - 250 \\ \\
& D155 S5 N 38 3 gt [] N T
s / 5| =
Ly Y g —
| M 0 700 200 300 400 500
PN -4 H Amm
- O 2 e
| | n | -% BB S krogli€nimi pusami
Li4 L18 3| With ball bushes
L15 L4 . 1000
L16 \
L1+hod / +stroke \
AMH80/100
750
: ap— | i
= ==
lc] O 8] w500 T
Sl a ~ N 3 N /
pa S - 250
‘ \ONNSA
hd S~ T
] M A= 0 100 200 300 400 500

32 177 37|61 125 64 325/325/12 65 325 78 |90 97 325 45 49 12 43 76 17 74 12 30 65 105 M6 M6 M10x1,25 15
40 192 3769 139 74 38 38 (15 65 38 84 110 115 38 54 58 14| 11 |8 21 87 16 35 65 105 M6 M6 MI12x125 15
50 205 38 85 148 89 465 465 15 85 465 100|130 /137 465 63 69 | 16 185 78 | 26 104 20 40 85 135 M8 M8  Mi6x15 @ 22
63 237 38/100 /182 88 565 565 15 85 565 105 145 152 565 79 85 16 153 111 26 119 20 45 85 135 M8 M8 Miexl5 22
80 280 42130215 110 72 | 72 |20 105 72 130/180 /189 72 199 105 20 21 128 34 148 25 45 11 17 M10 M10 M20x15 27
100 280 37150 220 /115 89 89 20 105 89 150 200 213 89 120 /129 20 245 128 39 [172 25 55 | 11 | 17 |[M10 | M10 M20x15 | 27

32 1,57 0,02 63 5,54 0,05
40 2,48 0,03 80 10,72 0,07
50 4,18 0,05 100 13,42 0,07
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Kotna prijemala
Angular grippers




UNI-AIR PNEVMATIKA / KOTNA PRIJEMALA
UNI-AIR PNEUMATICS / ANGULAR GRIPPERS

KOTNA PRIJEMALA / ANGULAR GRIPPERS

2-PRSTNO KOTNO PRIJEMALO HDS / 2-FINGERED ANGULAR GRIPPER HDS

Tehnicni podatki / Technical data

Medij
Fluid

Delovni tlak

Working pressure

Temperatura
Temperature

Telo / Body
Prsti / Fingers
Osi / Axis
Tesnila / Seals

filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak
filtered, dry or oiled compressed air

1,5-7 bar

max. +60 °C

Aluminij / Aluminium
Jeklo / Steel
Jeklo / Steel

NBR

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

Nazivna velikost / Size
10,16, 20, 25, 32

Senzorji SMO50TP stran 39
Sensors SMO50TP page 39

HDsS - [ HDS10

L18

N

~
]

L
f

L15

PRIKLOP ZRAKA

AIR CONNECTION M3

HDS16
HDS20
HDS25
B L HDS32

L14

L2

10
16
20
25
32

-10 +30
-10 +30
-10 +30
-10 +30
-10+30

16
40
110
170
320

Prsti prijemala in osi so izdelane iz jekla. Osi so
fiksno vpete v aluminijastem telesu, kar temu
prijemalu zagotavlja dolgo Zivljensko dobo z
majhno zraénostjo ter veliko togostjo za prijemanje
in manipulacijo razli¢nih kosov.
Fingers and axes are made from steel. Axes are
fixed in aluminium body, which guarantees durability,
along with small clearance and great stiffness for

gripping and manipulation of various pieces.

M2

L10

‘ L1 ‘ M2
oo i e
i | @
M1 L
L4
10 21,7 10 155 365 14 18| 20 305 22 18 75 10 19 157 3 6 7 10 16 17 23 11 M3 M3 M3 10+30 004
16 25 14 21 455 24 | 3 255 38| 3 |24 75 12 255 175 3 8 9 14 22 26 34 17 M3 M4 M5 10430 011
20 325 16 | 22 53 30 35|28 425 35 30 8 13 28 22 4 10 12 16 26 35| 45 21 M4 M5 M5 10+30 020
25 385 20 245 61 36 4 315485 5 36 9 18 31 26 5 12 14 20 32 40 52 26 M5 M6 M5 10+30 0,33
32 44 | 26 30 68 42 5 375 54 5 44 10 24 335 30 6 14 18 26 40 46 60 34 M6 M6 M5 10+30 0,55
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOTNA PRIJEMALA
UNI-AIR PNEUMATICS / ANGULAR GRIPPERS

2-PRSTNO KOTNO PRIJEMALO HDZ / 2-FINGERED ANGULAR GRIPPER HDZ

Tehnicni podatki / Technical data

Medij filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak
Fluid filtered, dry or oiled compressed air
Delovni tlak 1-7 bar
Working pressure
Temperatura max. +60 °C
Temperature
Telo / Body Aluminij / Aluminium
Prsti / Fingers Nerjavno jeklo / Stainless steel
Osi / Axis Nerjavno jeklo / Stainless steel Senzorji SMO50TP stran 39

Tesnila / Seals NBR Sensors SMO50TP page 39

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

HDZ- [ HDZ16 16 6 45
Nazivna velikost / Size ]
16, 20, 25, 32 HDZ20 @ 20 10 66

HDZ25 25 14 104
HDZ32 32 22 193

Prsti prijemala in osi so izdelane iz jekla.
Prsti so vlezajeni v jeklenem telesu z valjénimi
segmenti, kar temu prijemalu zagotavlja zelo dolgo
zivljensko dobo z minimalno zraénostjo ter veliko
togostjo za prijemanje in manipulacijo razli¢nih
L24 L23 kosov.
Fingers and axes are made from steel.

M1 w1 "1 Fingers are beared in steel body, which guarantees
D1 exceptional durability, along with minimum clearance
and great stiffness for gripping and manipulation of
various pieces.

L1

L9

L26 Zaprt / Closed
L
Atg;\\ -
v
L19

L5
L6
L27 Odprt / Opened

L9

L22

M4 L21

L20

PRIKLOP ZRAKA
AIR CONNECTION M4

16 16 30 38 266 17 232 5 | 24 245 405 95 673 15 15 236 22 306 13 |75 19 7 4 8 249 309 3 M4 M3 M5/014
20 18635 | 50 36 | 20 272 8 |30 | 29 508 /115 848 20 18 |276 32 42 |15 10 23| 9 | 5 |10 323 423 4 M5 M4 M5 027
25 22 1365 63 | 44 24433210 36 30 616 13 1027 25 22 336 40 | 52 20 107 /235 12 6 | 12 393 533 4 M6 M5 M5 049
32 26 | 48 | 97 505/285/396/ 12 46 40 65 14 113 |29 26 40 46 60 24 11|31 14 7 15 50 72 5 M6 M6 M5 081
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOTNA PRIJEMALA
UNI-AIR PNEUMATICS / ANGULAR GRIPPERS

3-PRSTNO PARALELNO PRIJEMALO HDR / 3-FINGERED PARALLEL GRIPPER HDR

Tehnicni podatki / Technical data

Medij filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak
Fluid filtered, dry or oiled compressed air
Delovni tlak 1,57 bar
Working pressure
Temperatura max. +70 °C
Temperature

Telo / Body Aluminij, jeklo / Aluminium, steel

Prsti / Fingers jeklo / steel

Tesnila / Seals PU

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

Nazivna velikost / Size
25, 32,40, 50, 63

=
ki

L6|_L7

PRIKLOP ZRAKA
AIR CONNECTION M2

zaprt
219 closed
odprt
820 gpened 13, L14
,7|, 1

L8
L11
L9

L10
ok
©

L12

D2

25 24,8 3|6 76 17
32 32 /11 45/ 8 85 15
40 35 12 45 8 | 9 165
50 41 14 5 10 10 195
63 51 17 | 55 12 10,7258

HWWwwWww

WNNNN

55
60

72
88

o Senzorji SMO40TP stran 39 V OPUSCANJU
Sensors SMO40TP page 39 PHASING OUT
HOR - [l HDR25 25 14 | 20 60
J HDR32 32 16 | 24 95
HDR40 40 20 @ 28 165
HDR50 50 22 | 34 240
HDR63 63 30 | 46 415

Prsti prijemala in njihova vodila so izdelana iz jekla.
Prsti so vlezajeni v tutorih kar temu prijemalu zagotavlja
dolgo Zivljensko dobo z minimalno zraénostjo ter
veliko togostjo za prijemanje in manipulacijo razli¢nih
kosov.

Fingers and fingers guides are made from steel. Fingers
are beared in tslots, which guarantees durability along
with minimum clearance and great stiffness for gripping
and manipulation of various pieces.

12
15
15
20
25

40
42
44
49
59

10
11

oA WN N

14 5 16 17 48 42 34
20 | 5 195/ 22 64 52 44
21 | 6 235265 70 62 | 53
24| 6 28 31 82 70 62
28 | 7 345/ 38 102 86 76

M3 M5 M4 20 225 30 | 75 | 022
M4 M5 M5 20 225 30 | 75 | 039
M4 M5 M5/ 20 225 30 75 | 054
M5 M5 M5 20 1225 30 | 75 | 085
M5 M5 M6 20 225 30 | 7,5 | 156

[S R N VR éV]
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UNI-AIR PNEVMATIKA / KOTNA PRIJEMALA
UNI-AIR PNEUMATICS / ANGULAR GRIPPERS

3-PRSTNO PARALELNO PRIJEMALO HDQ / 3-FINGERED PARALLEL GRIPPER HDQ

Tehnicni podatki / Technical data

Medij filtriran, suh ali naoljen komprimiran zrak
Fluid filtered, dry or oiled compressed air
Delovni tlak 3-7 bar
Working pressure
Temperatura max. +60 °C
Temperature
Telo / Body Aluminij, jeklo / Aluminium, steel
Prsti / Fingers jeklo / steel .
; Senzorji SMO40TP stran 39
Tesnila / Seals NBR Sensors SMO40TP page 39

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

Hoa - [
Nazivna velikost / Size J
25,32, 40, 50, 63
HDQ25 25 20 26 30 35
HDQ32 32 20 28 70 82
HDQ40 40 24 32 131 149
HDQ50 50 26 38 282 314
A HDQ63 63 35 51 446 496
: Prsti prijemala in njihova vodila so izdelana iz jekla.

D4 : Prsti so vleZajeni v tutorih kar temu prijemalu zagotavlja
dolgo Zivljensko dobo z minimalno zracnostjo ter veliko togostjo
za prijemanje in manipulacijo razli¢nih kosov.

Fingers and fingers guides are made from steel. Fingers are
D6 odprt / open L15 beared in tslots, which guarantees durability along with minimum
D3 D5 zaprt / closed clearance and great stiffness for gripping and manipulation of
Qéﬂﬂ Q|9 various pieces.
1= I o = s T [ u—— -
oraop s (ol T ]
AIR CONNECTION q )
N e
)
VN @
= AN
D2 M2

25 8 3 6 75 14 3 2 40 |12 37 | 6 2 14| 5 145 17 42 365 3 M3 M5 M4 20 015
32 11 45 8 [ 95 155 3 2 | 44 135 41 9 2 20 5 1923 56 47 3 M4 M5 M5 20 030
40 12 45 8 |10 14 3 2 47 |16 44 | 9 3 21 6 235 265 62 | 56 4 M4 | M5 | M6 | 20 | 038
50 14 5 10 10 18 3 2 55 175 52 10 4 24 6 | 28 31 70 65 4 M5 | M5 | M6 20 | 056
63 17 /55612 | 12 22 4 3 66 | 22 62 11 6 | 28 7 /345 38 8 795 5 M5 M5 M6 - 1,03
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Sensors




UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

SENZORJI / SENSORS

SENZORJI MAGNETNEGA POLJA / MAGNETIC FIELD SENSORS

SMO 40TP SMO 50TP SMT 65TPK

SMO 40/50 TP2 , SMO 40/50 TPK  SMT 65 TP2, SMT 65 TP5, SMT 65 TPK

255 0 RJAVA / BROWN +
~—'-‘ < 2,8 ‘ S °
No——— 23 % Sz _A CRNA / BLACK
, TOCKA TIPANJA 5 2t o
ﬂJ TOBKA TIPANJA / SENSING POINT SENSING POINT 53
e o L =
— MODRA / BLUE
LED ‘ 28 300+ 20
180 ‘ !

CRNA / BLACK

RJAVA / BROWN MODRA / BLUE
Za narocanje prikljucnih kablov glejte stran 50, 51.
For ordering of circular connectors please se page 50, 51.
PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER
sv@l® r-B-8

*T65: ...za cilindre s T utorom / for cylinders with T slot - L. NO ...Normalno odprt / Normally open
+ 040: ...za cilindre in prijemala z utorom @4,5 mm (RTB, HDR, MXS, HDQ) (samo za SMT 65 / only for SMT 65)

for cylinders and grippers with @4,5 mm slot (RTB, HDR, MXS, HDQ) *NC: ...Normalno zaprt / Normally closed
« 050: ...za prijemala z utorom @4,5 mm (HDS, HDZ)

for grippers with @4,5 mm slot (HDS, HDZ)
K: ...kabel s konektorjem / cable with male connector
*5: ...dolzina kabla 5 m brez konektorja

5 meter cable without connector
°2: ...dolZina kabla 2 m brez konektorja

2 meter cable without connector
Tip senzorja / Sensor type Elektronski senzor magnetnega polja / GMR sensor
Funkcija senzorja / Switching logic NO / Normally open NO / Normally open NC/NO
Izhodni signal / Output PNP Current sourcing PNP Current sourcing PNP Current sourcing
Delovna napetost / Operating voltage 5~30VDC 5~30VDC 10~28VDC
Preklopni tok / Switching current 200 mA max. 200 mA max. 200 mA max.
Moc / Power rating / / 5 W max.
Padec napetost / Voltage drop 1V max. 1V max. 1,5 V max.
Poraba / Current consumption 8 mA/ 24V max. 8 mA/ 24V max. 10 mA / 24 V max.
Poraba v mirovanju / Leakage current 7mA/24V max. 7 mA/ 24V max. 0,05 mA max.
Delovna frekvenca / Operating frequency 1000 Hz 1000 Hz 1000
Min. mo¢ magneta / Magnet requirement 40 Gauss 40 Gauss 50 Gauss
Temperatura delovnega okolja Temperature range -10do +70 °C -10do +70 °C -10do +70°C
Vibracije / Shock/vibration / / 50G/96G
Razred zas¢ite / Enclosure classification IP 67 (NEMA) IP 67 (NEMA) IP 67 (NEMA)
Zas¢ita / Protection circuit DA/ Yes / DA/ Yes
LED indikator / LED indicator Zelena / Green Zelena / Green Rumena / Yellow
Kabel / Cable Zunanja izolacija PU, notr_anja iz_ PVC (Primgren za vgradnjo v e_snergetske verige)

Jacket PU, insulation PVC (Suitable for cable chains)

Nacin vgradnje / Mounting style slide-in drop-in
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UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

RAVNI INDUKTIVNI SENZOR Tip @4 mm / LINEAR INDUCTIVE PROXIMITY SENSOR Type @4mm

IP67 o8
PNP N.O.

Razdalja zaznavanja / Sensing distance (Sn)

Zagotovljena razdalja zaznavanja / Secure sensing distance
Dejanska preklopna razdalja / Real switching distance (Sr)
Standardni objekt zaznavanja / Standard sensing object

Faktorji zaznavanja glede na material objekta
Object sensing reduction factors, dependent on alloy

Tip zaznavanja / Sensing type

Opis / Description

Natancénost ponovljivosti / Repeat accuracy (R)

Odzivni ¢as / Response time

Delovna napetost / Operating voltage

Tok / Current consumption

Bremenski tok / Load current (le)

Padec napetosti / Voltage drop (Ud)

Zascita pred kratkim stikom / Short circuit protection at current

Zascita pred reverznim priklopom napetosti
Reverse polarity protection

Skladnost po normativu / Norm conformity / EMC

Delovna temperatura / Operating temperature

Stopnja zascite / Protection degree (po / to DIN 60 529)
Prebojna napetost izolacije / Dielectric test voltage ac(rms.)Ui
ON/OFF indikacija vklopa / Indication

Vrsta ozi€enja / Wiring method

Material ohi$ja / Housing material
Zatezni moment / Fixing torque

ISRO4BBDK-10012 ISR04BBDS-11024
0,8 mm
< 0,64 mm
0,72 ~ 0,88 mm

Zelezo / Iron St37
Ms 0,45xSn/Al0,4xSn/Cu0,3xSn

Zasciten / Shielded
Standardni okrogli @4 / Standard round type @4

<0,1 x Sr
1T ms Max. 0,5 ms Max.
DC10~30V
< 10 mA brez obremenitev / no-load
100 mA Max.

<3,5Vpri/atle=100 mA
frekvenca / clocking / min. 140 mA

integrirana / integrated

EN 60947-5-2
-25°C~+70°C
IP67
500V
LED

@3x0,14 mm2 /
3 Zice / wires (2 m)

300 mm PUR kabel / cable

nerjavno jeklo / stainless steel

konektor z navojem / plug with thread M8x1

max.— Nm
04 04
‘ ‘
o \ N \
b ‘ LED © || _LED
o / ] 4
| |
| |
M8x1
PNP PNP
| BN o 14 ‘——) ———————— L+
| \i BK A ! \:__" oo, A
Q| om0 O =y
NO NO

Dimenzije / Dimensions [mm]

40 HYPEX

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice.



UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

RAVNI INDUKTIVNI SENZOR Tip @6,5 mm / LINEAR INDUCTIVE PROXIMITY SENSOR Type @6,5mm

1P67 o8
PNP N.O.

Razdalja zaznavanja / Sensing distance (Sn)

Zagotovljena razdalja zaznavanja / Secure sensing distance
Dejanska preklopna razdalja / Real switching distance (Sr)
Standardni objekt zaznavanja / Standard sensing object

Faktorji zaznavanja glede na material objekta
Object sensing reduction factors, dependent on alloy

Tip zaznavanja / Sensing type

Opis / Description

Natanénost ponovljivosti / Repeat accuracy (R)
Odzivni ¢as / Response time

Delovna napetost / Operating voltage

Tok / Current consumption

Bremenski tok / Load current (le)

Padec napetosti / Voltage drop (Ud)

Zascita pred kratkim stikom
Short circuit protection at current

Zascita pred reverznim priklopom napetosti
Reverse polarity protection

Skladnost po normativu / Norm conformity / EMC

Delovna temperatura / Operating temperature

Stopnja zasScite / Protection degree (po / to DIN 60 529)
Prebojna napetost izolacije / Dielectric test voltage ac(rms.)Ui
ON/OFF indikacija vklopa / Indication

Vrsta ozZi¢enja / Wiring method

Material ohi$ja / Housing material

Zatezni moment / Fixing torque

IISRO6BBDK-14012

ISR06BBDS-14530

1,5 mm

ISR06BBDS-14092

<1,2 mm
1,35 ~ 1,656 mm
Zelezo / Iron St37

Ms 0,45 xSn/Al0,4xSn/Cu0,3xSn

Zasciten / Shielded

Standardni okrogli 6,5 / Standard round type @6,5

@3x0,14 mm2 /
3 Zice / wires
(2m)

26,5

40

LED

PNP

! \’7 BK A

O ot

NO

<0,1xSr
0,5 ms Max.
DC10~30V

< 10 mA brez obremenitev / no-load

150 mA Max.
<3,5Vpri/atle=150mA

frekvenca / clocking / min. 180 mA

integrirana / integrated

EN 60947-5-2
-25°C~+70°C
IP67
500V
LED

300 mm PUR kabel / cable
konektor z navojem / plug
with thread M8x1

konektor z navojem
plug with thread M8x1

nerjavno jeklo / stainless steel

max. — Nm
?6,5 26,5
. |
|
|
S al Q |
) ,
<
|
\
1 L
LED _LED _
o t
o
o
B M8x1
~
wn
o
I
M8x1
PNP
1
I
I \’:L—D
ol > =
NO

Dimenzije / Dimensions [mm]
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UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

RAVNI INDUKTIVNI SENZOR Tip M5 / LINEAR INDUCTIVE PROXIMITY SENSOR Type M5

1P67 [

PNP N.O. ISG05BBDK-12012 ISG05BBDS-13026 ISG05BBDS-12052
Razdalja zaznavanja / Sensing distance (Sn) 0,8 mm
Zagotovljena razdalja zaznavanja / Secure sensing distance < 0,64 mm
Dejanska preklopna razdalja / Real switching distance (Sr) 0,72 ~ 0,88 mm
Standardni objekt zaznavanja / Standard sensing object Zelezo / Iron St37

Faktorji zaznavanja glede na material objekta

Object sensing reduction factors, dependent on alloy Ms 0,45 xSn/Al0,4xSn/Cu03xSn

Tip zaznavanja / Sensing type Zasciten / Shielded

Opis / Description Standardni M5x0,5 / Standard M5x0,5
Natancnost ponovljivosti / Repeat accuracy (R) <0,1 xSr

Odzivni ¢as / Response time 0,5 ms Max.

Delovna napetost / Operating voltage DC10~30V

Tok / Current consumption < 10 mA brez obremenitev / no-load
Bremenski tok / Load current (le) 100 mA Max.

Padec napetosti / Voltage drop (Ud) <3,5V pri/atle =150 mA

Zascita pred kratkim stikom

Short circuit protection at current frekvenca / clocking / min. 140 mA

Zascita pred reverznim priklopom napetosti

Reverse polarity protection integrirana / integrated

Skladnost po normativu / Norm conformity / EMC EN 60947-5-2
Delovna temperatura / Operating temperature -25°C~+70°C
Stopnja zas¢ite / Protection degree (po / to DIN 60 529) P67
Prebojna napetost izolacije / Dielectric test voltage ac(rms.)Ui 500V
ON/OFF indikacija vklopa / Indication / LED
?3x0,14 mm?2 / 300 mm PUR kabel / cable konektor z navojem
Vrsta oziCenja / Wiring method 3 Zice / wires konektor z navojem / plug plug with thread
(2m) with thread M8x1 M8x1
Material ohi$ja / Housing material nerjavno jeklo / stainless steel
Zatezni moment / Fixing torque max. 3 Nm
M5x0,5 M5x0,5 M5x0,5
i ( W ]
I ~ [32]
® L th N ® [ - ) S ]
& T © H o TT sws
sws ‘ sws =
o
i i o
1 \ © 6,5
LED
=,

M8x1

354

M8x1
PNP PNP
—t BN s —
PN [ e A PN |4
o [mIZm ®
NO NO

Dimenzije / Dimensions [mm]
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UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

RAVNI INDUKTIVNI SENZOR Tip M8 / LINEAR INDUCTIVE PROXIMITY SENSOR Type M8

1P67 o8

PNP N.O. ISG08BBDK-20012 1ISG08BBDS-20092 ISG08BBDI-25144
Razdalja zaznavanja / Sensing distance (Sn) 1,5 mm
Zagotovljena razdalja zaznavanja / Secure sensing distance <1,2mm
Dejanska preklopna razdalja / Real switching distance (Sr) 1,35~ 1,65 mm
Standardni objekt zaznavanja / Standard sensing object Zelezo / Iron St37
Objeot sensing redustion factors, dependent on alloy Ms 045X Sn / Al D4 Sn/ Cu 03 x Sn
Tip zaznavanja / Sensing type Zasciten / Shielded
Opis / Description Standardni M8x1 / Standard M8x1
Natancénost ponovljivosti / Repeat accuracy (R) <0,1xSr
Odzivni ¢as / Response time 0,5 ms Max.
Delovna napetost / Operating voltage DC10~30V
Tok / Current consumption < 10 mA brez obremenitev / no-load
Bremenski tok / Load current (le) 150 mA Max.
Padec napetosti / Voltage drop (Ud) <3,5Vpri/atle=150 mA
e frenca; cecking min. 180 ma
s megttan i
Skladnost po normativu / Norm conformity / EMC EN 60947-5-2
Delovna temperatura / Operating temperature -25°C~+70°C
Stopnja zas¢ite / Protection degree (po / to DIN 60 529) P67
Prebojna napetost izolacije / Dielectric test voltage ac(rms.)Ui 500V
ON/OFF indikacija vklopa / Indication LED
?3x0,14 mm?2 / konektor z navojem konektor z navojem
Vrsta oziCenja / Wiring method 3 Zice / wires plug with thread internal plug with thread
(2m) M8x1 M12x1
Material ohisja / Housing material nerjavno jeklo / stainless steel
Zatezni moment / Fixing torque max. 10 Nm
M8x1 max1 M8x1
1 [1]
v*[‘ 1) q*E,HE‘] va\ 1]
<« 8 D ) <8 T 3 D )
g SW13 3 g | swis 3 SwWi3
LED /
LED LED - >
} ‘ |
M8x1
M12x1
PNP
BN o 14
PV e "
Q| o= 0
NO NO
Dimenzije / Dimensions [mm]
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UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

RAVNI INDUKTIVNI SENZOR Tip M12 / LINEAR INDUCTIVE PROXIMITY SENSOR Type M12

v
T

Razdalja zaznavanja / Sensing distance (Sn)

Zagotovljena razdalja zaznavanja / Secure sensing distance
Dejanska preklopna razdalja / Real switching distance (Sr)
Standardni objekt zaznavanja / Standard sensing object

Faktorji zaznavanja glede na material objekta
Object sensing reduction factors, dependent on alloy

Tip zaznavanja / Sensing type

Opis / Description

Natanénost ponovljivosti / Repeat accuracy (R)

Odzivni ¢as / Response time

Delovna napetost / Operating voltage

Tok / Current consumption

Bremenski tok / Load current (le)

Padec napetosti / Voltage drop (Ud)

Zascita pred kratkim stikom / Short circuit protection at current

Zascita pred reverznim priklopom napetosti
Reverse polarity protection

Skladnost po normativu / Norm conformity / EMC

Delovna temperatura / Operating temperature

Stopnja zas¢ite / Protection degree (po / to DIN 60 529)
Prebojna napetost izolacije / Dielectric test voltage ac(rms.)Ui
ON/OFF indikacija vklopa / Indication

Vrsta oziCenja / Wiring method

Material ohisja / Housing material
Zatezni moment / Fixing torque

IMG12BBDK-30022 IMG12BBDI-30502
4 mm
<3,2mm
3,6 ~4,4mm

Zelezo / Iron St37
Ms 0,45xSn/Al0,4xSn/Cu0,3xSn

Zasciten / Shielded
Standardni M12x1 / Standard M12x1
<0,1 xSr
1,25 ms Max.
DC10~30V
< 10 mA brez obremenitev / no-load
400 mA Max.
<3,5Vpri/atle=400 mA
frekvenca / clocking / min. 450 mA

integrirana / integrated

EN 60947-5-2
-25°C~+70°C
IP67
500V
LED

konektor z navojem / internal plug with
thread M12x1

medenina-niklano / brass-nickel plated

?3x0,34 mm2 /
3 Zice / wires (2 m)

max. 10 Nm
M12x1 M12x1
‘ ‘
N il
<[ C P - < C J
3l Tero ==
3 '
| | swi7 < | swit |l |
8 |
LED
%
o
LED
)
(=)
M12x1
PNP
| E%—il:
Q| [om 20

NO NO

Dimenzije / Dimensions [mm]
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UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

RAVNI INDUKTIVNI SENZOR Tip M8 / LINEAR INDUCTIVE PROXIMITY SENSOR Type M8

IP67

PNP N.O. PSC0801-P PSC0801-PD PSC0802-P PSC0802-PD
NPN N.O./N.C.
PNP N.O/N.C. PSCO0801-NP PSC0801-NPB PSC0802-NP PSC0802-NPB
Razdalja zaznavanja / Sensing distance T mm 2mm
Optimalna razdalja zaznavanja / Secure sensing distance 0~08mm 0~16mm
Standardni objekt zaznavanja / Standard sensing object Zelezo /Iron 8 x 8 x 1 mm
Tip zaznavanja / Sensing type Zasciten / Shielded Nezasc¢iten / Unshielded
Opis / Description Standardni / Standard M8
Histereza / Hysteresis <10 % razdalje zaznavanja / of sensing distance
Odzivni ¢as / Response time 1 ms Max.
Delovna napetost / Operating voltage DC12~24V/DC24V+10%
Tok / Current consumption < 8 mA brez obremenitev / no-load (ni za / not for C/C2)
Bremenski tok / Load current 100 mA Max. pri/ at DC 24 V
Povrsinski tok / Leakage current < 1,1 mA brez obremenitev / no-load / < 0,7 mA neaktiven / no-active
Remanentna napetost / Residual voltage sDC2V/sDCT7V
Izolativna upornost / Insulation resistance 20 M Q min. (DC 500 V)
Prebojna napetost / Voltage withstandibility AC 1000V 60 Hz za / for 60 sec
Delovna temperatura / Operating temperature -20°C ~+60 °C
Stopnja zasScite / Protection degree IP67
P: @3x2M M8 konektor P: @3x2M/ M8 konektor
Vrsta ozicenia / Wiring method 3 Zice /wires M8 connector 3 zZice / wires M8 connector
y 9 NP: @3x2M NP: @3x2M/
4 Zice / wires 4 Zice / wires
Teza / Weight ~30g ~12g ~30g ~12g
—0,5 05 3 3
i S
28,5 285 7
M8 P1 M8 P1 v, s
4 4 1 1
LED LED LED LED
EANC \SC | A\
Flexibl i Flexibl i % 2
exiple exiple . 1
protective protective Flexible Elrgﬁbclteive
tube ! tube | {)urgzectlve ;| tube |
23
2M Cable 23 23
Diagrami oZienja / Wiring diagrams oM Gl H Lsom
[ -NP
Rjava / Brown [=+Q DC 12-24V oV
Crna/Black [=+O NPN.NO s NPN.NC
Bela/ White  |=+0 PNP.NO PNP.NC
Modra / Blue |0 OV DC 12-24V
[ -NPB
DC 12-24V ov
PNP.NO b PNP.NC
NPN.NO NPN.NC Dimenzije / Dimensions [mm]
ov DC12:24V )

+(1) Rjava / Brown *(2) Bela / White *(3) Modra / Blue *(4) Crna / Black
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UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

RAVNI INDUKTIVNI SENZOR Tip M12 / LINEAR INDUCTIVE PROXIMITY SENSOR Type M12

IP67

PNP N.O. PSC1203-P PSC1203-PD PSC1206-P PSC1206-PD
NPN N.O./N.C.
PNP N.O./N.C. PSC1202-NP PSC1202-NPB PSC1205-NP PSC1205-NPB

Razdalja zaznavanja / Sensing distance

Optimalna razdalja zaznavanja / Secure sensing distance
Standardni objekt zaznavanja / Standard sensing object
Tip zaznavanja / Sensing type

Opis / Description

3mm/2mm

0~24mm /0~16mm

6 mm /5 mm
0~48mm /0~4,0mm
Zelezo /Iron 12x12x 1 mm
Zasciten / Shielded

Nezasciten / Unshielded
Standardni / Standard M12

Histereza / Hysteresis < 10 % razdalje zaznavanja / of sensing distance
Odzivni ¢as / Response time 1 ms Max.
Delovna napetost / Operating voltage DC12~24V/DC24V£10%
Tok / Current consumption < 14 mA brez obremenitev / no-load (ni za / not for C/C2)
Bremenski tok / Load current 100 mA Max. pri / at DC 24 V
Povrsinski tok / Leakage current < 1,1 mA brez obremenitev / no-load / < 0.7 mA neaktiven / no-active
Remanentna napetost / Residual voltage <DC2V/sDC7V
Izolativna upornost / Insulation resistance 20 M Q min. (DC 500 V)
Prebojna napetost / Voltage withstandibility AC 1000 V 60 Hz za / for 60 sec
Delovna temperatura / Operating temperature -20°C ~ +60 °C
Stopnja zascite / Protection degree IP67
N/P: @4,2x2M M8 konektor N/P: @4,2x2M M8 konektor
Vrsta ozicenia / Wiring method 3 Zice / wires M8 connector 3 Zice / wires M8 connector
) 9 NP: 24,2x2M NP: 24,2x2M
4 Zice / wires 4 7ice / wires
Teza / Weight ~644g ~484¢ ~65¢g ~494¢g
—0,5 05 3 3
' P I 1
T 1 — Y
28,5 28,5
A 3 26 26
MiZP1 MIZP1 Mi2P1 M12P1
4 41 41 4
LED LER LED LED
A\ X\ -~ X\
. A S 25 25 25
Diagrami ozic¢enja / Wiring diagrams Flexible Flexible ) 25 Flexible
protective protective Flexible protective
[-NP | tube 1 | tube ! ?urgteectlve tube |
Rjava / Brown =0 DC 12-24V ov -
Cma/Black ¢ NPN.NO ey NPN.NC 03
Bela/ White =+ PNP.NO PNP.NC 2M Cable 23
Modra / Blue  |—0) OV DC 1224V o 23 1e H Lsem
[ -NPB |
DC 1224V ov
PNP.NO PNP.NC
NPN.NO "= nPnNC
ov DC 1224V

«(1) Rjava / Brown *(2) Bela / White *(3) Blue / Modra *(4) Crna / Black

[ -N/P: 3 Zice / 3 wires |

PNP
N o e G e
0 3—-}'5—;:-_!_ A_ Dimenzije / Dimensions [mm]
———) L
NO
PNP
BN 5i
IE
¢ =T
NO
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UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

KOTNI INDUKTIVNI SENZOR Tip M8 / ANGULAR INDUCTIVE PROXIMITY SENSOR Type M8

IP67

PNP N.O. PSD0801-P PSD0801-PD PSD0803-P PSD0803-PD
Razdalja zaznavanja / Sensing distance 1 mm 3 mm
Optimalna razdalja zaznavanja / Secure sensing distance 0~80mm 0~24mm
Standardni objekt zaznavanja / Standard sensing object Zelezo /Iron 8 x 8 x 1 mm
Tip zaznavanja / Sensing type Zasciten / Shielded Neza$¢iten / Unshielded
Opis / Description Standardni / Standard M8
Histereza / Hysteresis <10 % razdalje zaznavanja / of sensing distance
Odzivni ¢as / Response time 1 ms Max.
Delovna napetost / Operating voltage DC12~24V/DC24V+10%
Tok / Current consumption < 8 mA brez obremenitev / no-load (ni za / not for C/C2)
Bremenski tok / Load current 100 mA Max. pri / at DC 24 V
Povrsinski tok / Leakage current < 1,1 mA brez obremenitev / no-load / < 0.7 mA neaktiven / no-active
Remanentna napetost / Residual voltage <DC2V/=<DC7V
Izolativha upornost / Insulation resistance 20 M Q min. (DC 500 V)
Prebojna napetost / Voltage withstandibility AC 1000 V 60 Hz za / for 60 sec
Delovna temperatura / Operating temperature -20°C ~ +60 °C
Stopnja zas¢ite / Protection degree IP67
Six - N/P: @3x2M M8 konektor N/P: @3x2M M8 konektor
Vst ertea sl il g i el 3 Zice / wires M8 connector 3 Zice / wires M8 connector
PSD ~ 28 ~12 ~ 28 ~12
Teza / Weight g g g g
PSS ~28¢ ~12¢ ~28¢ ~12g¢
PSD:30,8 : : :
PSS 261 PS83eT— PS8367 PS836T
02 02— PRRVI-105— | 3~ ~EER11% 3 4
a o = o
2 2 2 2
9°
goq 90°
Flexible Flexible Flexible Flexible /
protective tube protective tube protective tube protective tube
g3
23 — 15cm Cable
15cm Cable =
23 D a 73
2M Cable 2M Cable
[ -N/P: 3 Zice / 3 wires | M8 P1 M8 P1
PNP \
I — - L+ s konektorjem
\_L_}____1 _ A with connector
0 L-}-I-_‘T-J--L- N\ T < T
o O+ ©Of O O
~ 7 =~ 7 o~ 7 —~ 7
PNP
At BN o L+ Fice Dimenzije / Dimensions [mm]
\__| Bk A Wires
Q| om0
NO
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UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

PLUG-IN INDUKTIVNI SENZOR Tip M8 / PLUG-IN INDUCTIVE PROXIMITY SENSOR Type M8

(€3]ipss

PNP N.O.

NPN N.O./N.C.
PNP N.O./N.C.

Razdalja zaznavanja / Sensing distance

Optimalna razdalja zaznavanja / Secure sensing distance
Standardni objekt zaznavanja / Standard sensing object

Tip zaznavanja / Sensing type

Opis / Description

Histereza / Hysteresis

Odzivni ¢as / Response time

Delovna napetost / Operating voltage

Tok / Current consumption

Bremenski tok / Load current

Povrsinski tok / Leakage current
Remanentna napetost / Residual voltage
Izolativna upornost / Insulation resistance
Prebojna napetost / Voltage withstandibility
Delovna temperatura / Operating temperature
Stopnja zasScite / Protection degree

Vrsta ozicenja / Wiring method

Teza / Weight

Diagrami ozicenja / Wiring diagrams

[ -NPB1
DC 1224V oV
PNP.NO PNP.NC
NPN.NO  [™] NPN.NC
oV DC 12-24V

+(1) Rjava / Brown *(2) Bela / White *(3) Blue / Modra *(4) Crna / Black

PSC0801-PB1 PSC0802-PB1

PSC0801-NPB1 PSC0802-NPB1

T mm 2mm
0~08mm 0~16mm
Zelezo /Iron 8 x 8 x 1 mm
Zasciten / Shielded Nezas$citen / Unshielded
Standardni / Standard M8
<10 % razdalje zaznavanja / of sensing distance
1T ms Max.
DC12~24V
< 8 mA brez obremenitev / no-load
100 mA Max. pri/ at DC 24 V
< 1,1 mA brez obremenitev / no-load
<DC2V
20 M Q min. (DC 500 V)
AC 1000V 60 Hz za / for 60 sec
-20°C ~ 460 °C

IP66
M8 plug-in konektor / M8 plug-in connector type
~6g ~6g
38 M8 P1 38

M8 P1

42 l 42

? LED
indicator
92

409 ‘
4

LED
indicator

Dimenzije / Dimensions [mm]
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UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

PLUG-IN INDUKTIVNI SENZOR Tip M12 / PLUG-IN INDUCTIVE PROXIMITY SENSOR Type M12

(€3]ipss

PNP N.O.

NPN N.O./N.C.
PNP N.O./N.C.

Razdalja zaznavanja / Sensing distance

Optimalna razdalja zaznavanja / Secure sensing distance
Standardni objekt zaznavanja / Standard sensing object
Tip zaznavanja / Sensing type

Opis / Description

Histereza / Hysteresis

Odzivni ¢as / Response time

Delovna napetost / Operating voltage

Tok / Current consumption

Bremenski tok / Load current

Povrsinski tok / Leakage current

Remanentna napetost / Residual voltage

Izolativna upornost / Insulation resistance

Prebojna napetost / Voltage withstandibility

Delovna temperatura / Operating temperature

Stopnja zasScite / Protection degree

Vrsta ozicenja / Wiring method

Teza / Weight

LED indikator
LED indicator

Diagrami ozic¢enja / Wiring diagrams

[ -NPMT |
DC 1224 V ov
NPN.NO NPN.NC
ov ™ bc1224vV
PNP.NO PNP.NC

+(1) Rjava / Brown *(2) Bela / White +(3) Blue / Modra *(4) Crna / Black

PSC1203-PM1 PSC1206-PM1

PSC1203-NPM1 PSC1206-NPM1

3mm 6 mm
0~24mm 0~48mm
Zelezo /Iron12x12x 1 mm

Zasciten / Shielded Neza$citen / Unshielded
Standardni / Standard M12
<10 % razdalje zaznavanja / of sensing distance
1T ms Max.
DC12~24V
< 14 mA brez obremenitev / no-load
100 mA Max. pri/ at DC 24 V
< 1,1 mA brez obremenitev / no-load
<DC2V
20 M Q min. (DC 500 V)
AC 1000V 60 Hz za / for 60 sec
-20°C ~ 460 °C

IP66
M12 plug-in konektor / M12 plug-in connector type
~18¢g ~16g
104 10,4
11 1,1
: M12P1 : M12P1
9,5 / 95 /
! LED i LED
‘@/ indicator ‘%‘/indicator
61,1 ‘
i
4 61,1 .
399 335
R
T M12P1
M12 P1 7
i ]

v 7~ N\ 7~ N\
o O
N N

Dimenzije / Dimensions [mm]
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UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

PRIKLJUCNI KABEL Tip M8 / CIRCULAR CONNECTOR Type M8

P67

Zenski pinout
Female pinout

Barva vodnika / Conductor colors

M83R-
M83RL

4

1: rjava / brown
2: bela / white
3: modra / blue
4: érna / black

1: rjava / brown
3: modra / blue
4: érna / black

Stevilo kontaktov / Number of contacts 3 4
Nazivna napetost / Rated voltage 60 V AC/DC
Nazivni tok / Rated current 3A
Material kontakta / Contact material pozlaéena medenina / gold plated brass
Material nosilca kontakta / Contact bearer material PA
Material ohisja / Housing material PP
Barva ohisja / Housing color ¢rna / black
Material kabla / Cable material PUR
Barva kabla / Cable color ¢rna / black
Prevodnost kabla / Cable conductor 24AWG
Razred zascite / Protection class (IEC 60529) P67
Temperaturni razpon / Temperature range -20~80°C
M83R/M84R M83RL/M84RL
@9
Comexi|
32 | R

* »L{« ‘ 114 % 6# Enota / Unit [mm]

. O =T I He

| IR=

% * 28

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER
ve -ll-I-0-0

Serija prikljuénega kabla / Connector series |
3 ...M83Pin connector
4 ..M8 4 Pin connector

Tip prikljuénega kabla / Type of connector
R ...Zenski, ravni prikljucek
RL ...Zenski, kotni prikljuek

Material kabla / Cable Material
PUR ...PUR: @5 PUR kabel /cable

Dolzina kabla / Cable length

2M .2 metra/ meters
5M  ..5 metrov / meters
50 HYPEX
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UNI-AIR PNEVMATIKA / SENZORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / SENSORS

PRIKLJUCNI KABEL Tip M12 / CIRCULAR CONNECTOR Type M12

1P67 [l

Zenski pinout
Female pinout

1: rjava / brown
2: bela / white
Barva vodnika / Conductor colors 3: modra / blue
4: ¢rna / black
5: N/C (brez povezave / no connect)

Stevilo kontaktov / Number of contacts 4
Nazivna napetost / Rated voltage 250V AC/DC
Nazivni tok / Rated current 4A
Material kontakta / Contact material pozlacena medenina / gold plated brass
Material nosilca kontakta / Contact bearer material PU
Material ohi$ja / Housing material PU
Barva ohisja / Housing color ¢rna / black
Material kabla / Cable material PUR
Barva kabla / Cable color ¢rna / black
Prevodnost kabla / Cable conductor 22AWG
Razred zas¢ite / Protection class (IEC 60529) P67
Temperaturni razpon / Temperature range -20~80°C
M124R M124RL
43 28
215
[ M12x1
t * EHHHH}HT
215 M12x1 B 10,5 ,
e AR B Enota / Unit [mm]
28,5 —
—>o
L > 7/
>

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

M12—T—.—.—.

Serija prikljuénega kabla / Connector series
3 ...M12 3Pin connector
4 ..M12 4 Pin connector
5 ..M12 5 Pin connector

Tip prikljuénega kabla / Type of connector
R ...Zenski, ravni prikljucek
RL ...zenski, kotni prikljuc¢ek

Material kabla / Cable Material
PUR ...PUR: @5 PUR kabel / cable

Dolzina kabla / Cable length
5M  ..5 metrov/ meters
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Blazilci sunkov
Shock absorbers




UNI-AIR PNEVMATIKA / BLAZILCI SUNKOV
UNI-AIR PNEUMATICS / SHOCK ABSORBERS

BLAZILCI SUNKOV / SHOCK ABSORBERS

ZNACILNOSTI IN PREDNOSTI / CHARACTERISTICS AND ADVANTAGES

ZAKAJ UPORABLJATI BLAZILCE SUNKOV?

Enostavna metoda za povecanje produktivnosti je povecanje hitrosti strojev oziroma zmanjsanje njihovega
takta. Posledice se ponavadi kazejo v pove¢anem hrupu in vibracijah, poskodbah na stroju in izdelkih ter
skrajsani zivljenjski dobi stroja. NajvaznejSe pa je, da je s tem lahko ogrozena tudi varnost. Blazilci sunkov
so razviti ravno z namenom reSevanja teh tezav. Le-ti zaustavijo ali spremenijo smer gibanja premikajo¢im
delom nezno, tiho in varno. Idealno absorbirajo energijo in so uporabni povsod tam, kjer nastajajo udarci in
sunki kot posledica gibanja

WHY DO WE NEED SHOCK ABSORBERS?

The easiest method to increase productivity is to raise machine’s operation speed. However, it is often
accompanied with excessive vibration and noise, damaged the machine and products and decreasing
machine’s life expectancy. Most importantly safety has to be sacrificed to a certain degree because large
shock forces are generated. Shock absorbers are developed to provide linear deceleration and therefore
solve these problems. They can stop or change direction of moving objects smoothly and quietly without
compromising in safety. Shock absorbers are deal for energy absorption and are being used whenever shock
forces occur.

PREDNOSTI UPORABE BLAZILCEV SUNKOV / THE ADVANTAGES OF USING SHOCK ABSORBERS
— povecanje produktivnosti / increase in production rate

— podaljsanje Zivljenjske dobe strojev / extending machine life

— enostavnost vgradnje / simplifying equipment design

— zmanjSanje vzdrzevalnih stroskov / reduce maintenance cost

— zmanj$anje hrupa in vibracij / reducing vibrating and noise levels

SISTEM ZA VREDNOTENJE UGINKOV BLAZENJA

Blazilci sunkov imajo Siroko podro¢je uporabe v industriji. Sila, hitrost in teZa se razlikujejo od primera do primera. Sistem testiranja vrednoti
ucinek absorbiranja energije v blazilcu. Zaradi zagotavljanja kvalitete in pricakovanega ucinka blaZenja se blazilci testirajo za vse mejne pogoje
uporabe.

SHOCK ABSORBER PERFORMANCE EVALUATION SYSTEM

Shock absorbers are widely used in industrial fields. Impact forces, speeds and weights usually vary from application to application. A shock
absorber testing system is built to evaluate the performance of energy absorption. Shock absorbers are tested for each critical application, batch of
products before shipping and new model developed to ensure outstanding quality and consistent performance.

PODROCJE UPORABE / APPLICATIONS

Blazilci se uporabljajo pri strojih za brizganje plastike, robotih, pick and place manipulatorjih,
manipulacijah, pnevmaticnih cilindrih, hitro tekocih vratih, pakirnih strojih, lesno obdelovalnih
strojih, medicinski opremi, vojaski opremi in povsod kjer je prisotno gibanje.

Robots for plastic injection moulding machines, pick and place robots, feeding equipment,
screen print machines, conveyors, air cylinders, vibration conveyor systems, rolling doors,
medical equipment, foundry industries, package machines, machine tools, medical equipment,
woodworking machines, military equipment, education and automotive transfer lines.

DELOVANJE / OPERATION

Vsi tipi blazilcev sunkov imajo enako zasnovo, ki je prikazana na sliki. Ob delovanju sile na batnico blaZilca potiska bat hidravlicno olje v rezervoar,
zaradi Gesar se poveca tlak v olju. Zaradi posebno oblikovanega jedra in izvrtin v njem ostane tlak olja konstanten (in s tem sila blazenja) na
vsej poti delovanja sile. Zaradi konstantne sile in s tem linearne karakteristike blazilci zaustavijo gibajo¢ objekt nezno in tiho. Ob koncu delovanja
sile povratna vzmet vrne blazilec v izhodis¢no lego batnice.

All series of shock absorbers are of such construction as shown in the following drawing. On impact the piston rod moves into the shock absorber
and the hydraulic fluid is pushed into accumulator to produce resistant force. Owing to special spacing and sizing of orifices, the pressure in the
inner tube remains constant throughout the entire impact stroke. By providing a linear deceleration, a shock absorber brings the impacting object to
stop smoothly and quiet. At the end of the impact stroke, the return spring pushes the piston to its original position for next cycle.
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UNI-AIR PNEVMATIKA / BLAZILCI SUNKOV
UNI-AIR PNEUMATICS / SHOCK ABSORBERS

SILA TRCENJA / IMPACT FORCE 1 — Blazilec / Muffer

2 — Kapa/ Cap

3 — Ohisje / Outer Tube

4 — Batnica / Piston Rod

5 — Akumulator / Accumulator

6 — Odprtine / Orifices

7 — Bat / Piston

8 — Nepovratni Ventil / Check Valve
9 — Notranja Cev / Inner Tube

10 — Povratne Vzmet / Return Spring

SMERNICE PRI MONTAZI / GUIDELINES IN ASSEMBLY

. Blazilec vgradimo tako, da je breme mehansko zaustavljeno cca 1 mm pred skrajno lego in da v skrajni legi blazilec ni polno obremenjen.
. Ponovna uporaba ob poskodbi ni dovoljena. Paziti je treba na poskodbe batnice in telesa blazilca.

. Uporabiti navojno tulko SC za omejitev hoda, ¢e je to potrebno.

. Paziti na pravilno privijaenje blaZilca in kota delovanja sile premikajo¢ega se objekta.

. Namestiti blazilec ¢im bliZe srediscu premikajocih delov.

. Ce sta montirana 2 ali ve¢ blaZilcev naj imajo le-ti enak hod.

OO~ WN -

—

. Please install an Tmm (approx.) mechanical stop before the end of impact stroke and do not drive shock absorbers into their final position under
full load.

. Reusing is prohibited after dismantling. Do not paint on the rod and threaded body.

. Stop collar protects shock absorbers piston from bottoming out and can be used in adjusting stroke.

. Please pay attention to assembly, especially on steel thickness & off-center angle.

. Install shock absorbers as close to the moving objects centre as possible.

6. When installing over 2 shock absorbers, please ensure that they have the same stroke.

a b wWwN

DEJAVNIKI PRI IZBIRI BLAZILCEV SUNKOV / GUIDELINES FOR SELECTION

— smer gibanja (horizontalno, prosti pad, krozenje) / moving direction (horizontal, free fall, rotary motion)
— skupna teza bremena / total weight of impacting object

— dodatne sile (pnev. / hidr. cilindri, el. motor) / propelling force (pneumatic/hyd. cylinder, el. motorji)

— hitrost bremena / impact velocity

— predvideno Stevilo blaZilcev / applicable quantity of shock absorbers in impacting direction

PRIMER NAROGANJA / HOW TO ORDER

. o . L * S: Samonastavljivi / Self Compensating
* AD: Nastavljivi / Adjustable J . S .
« AC: Nenastavljivi / Non-Adjustable BREZ OZNAKE / BLANK: Nastavljivi /Adjustable

PREMER OHISJA / TUBE DIAMETER * N: Brez Kape/Without Cap
* BREZ OZNAKE / BLANK: S Kapo / With Cap

HOD / STROKE (mm)
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UNI-AIR PNEVMATIKA / BLAZILCI SUNKOV
UNI-AIR PNEUMATICS / SHOCK ABSORBERS

OMEJILNA TULKA - SC/ STOP COLLARS - SC

zacetni polozaj / setting position — Primerna za blaZilce s kapo ali brez.
@ o T — Uporablja se za nastavljanje hoda in kon¢ne omejitve
b [ J . : .
rvSsSs — Suitable for shock absorbers with or without cap.

— They also can be used for adjusting stroke and fixing position.

konéni polozaj / end position naletni objekt

() .. impact object
b -
\_)x‘a
Sc 08 M8x1,0 AC - 0806 SC 20 M20*1,5 AC - 2015 AD - 2016
—  AC-2020 AD - 2025
NS 8 — AC-2030
C}é T I’ & —  AC-2050
1 14 | 26 35
SC10 M10*1,0 AC - 1005 SC 25 M25*1,5 AC — 2525 AD - 2525
’ AC - 1007 . AC-2550 AD - 5230
N © AC - 1008 7T g — AC-2580 AD - 2550
(W) Ry me— S0 8 —
12,7 16 32 45
. - SC 40 M25%1,5 AC - 2540
SC12 M12*1,0 AC - 1210 ) I o
NS < -
D] == Sy L -
14 20 32 65 |
SC 14 M14*1,5 AC - 1412 AD - 1410 SC 50 M251,5 ﬁg - gggg
- | AC-1415 AD - 1415 ]
el e - AC-1416 Mol AD — 3650
N> N L AC-1420 % =
i 46 80
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AD SERIJA — NASTAVLJIVI / AD SERIES — ADJUSTABLE

Delovna temperatura -10~+80°C
Working Temperature

AD - 1410N 10 20 25,000 80 3,0
AD - 1410 10 20 25,000 80 3,0
AD - 1415N 15 22 25,000 120 3,0
AD - 1415 15 22 25,000 120 3,0
AD - 2016 CN 16 25 30,000 200 3,5
AD - 2016 C 16 25 30,000 200 35
AD — 2025 N 25 39 30,000 312 3,5
AD - 2025 25 39 30,000 312 35
AD - 2525 N 25 85 54,000 400 35
AD — 2525 25 85 54,000 400 35
AD — 2540 40 100 80,000 700 3,5
AD - 3625 25 150 81,000 1400 30
AD - 3650 50 300 100,000 1400 30
AD — 4225 25 260 125,000 3000 35
AD — 4250 50 500 150,000 4000 4,5
AD - 4275 75 750 180,000 6000 4,5

AD 1410 - AD 2025

navoj / thread

E F
hod / stroke B
A
I

AD - 1410N 84 M14x1,5 10 - 88,5 - 4 - 72,5 19 6
AD - 1410 90 M14x1,5 10 109,0 88,5 12,0 4 10,5 72,5 19 6
AD - 1415N 90 M14x1,5 15 - 88,5 - 4 - 72,5 19 6
AD - 1415 90 M14x1,5 15 1178 88,5 12,0 4 14,3 72,5 19 6
AD - 2016 N 222 M20x1,5 16 - 117 - 6 - 101 26 7
AD - 2016 230 M20x1,5 16 148,8 17 17,8 6 15,8 101 26 7
AD — 2025 N 232 M20x1,5 25 - 117 - 6 - 101 26 7
AD — 2025 240 M20x1,5 25 160 117 17,8 6 15,8 101 26 7
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UNI-AIR PNEVMATIKA / BLAZILCI SUNKOV
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AD 2525 - AD 4275

navoj / thread
navoj / thread

H ' H\
(=) X\ a
o = I A o == _ I 553
E G F
hod / stroke E F
hod / stroke B
1 A
AD — 2525 N 335 M25x1,5 25 - 117,5 - 8 - 101,0 - 32 9
AD — 2525 350 M25x1,5 25 162,0 117,5 22 8 19,5 101,0 - 32 9
AD - 2540 455 M25x1,5 40 221,3 1445 22 8 36,8 117,0 10 32 9
AD - 3625 955 M36x1,5 25 184,0 133,0 355 10 26,0 103,0 10 46 15
AD - 3650 1100 M36x1,5 20 2470 171,0 355 10 26,0 134,0 17 46 15
AD — 4225 1280 M42x1,5 25 186,5 127,5 44,5 12 34,0 88,0 28,5 50 15
AD - 4250 1490 M42x1,5 50 241,0 157,0 44,5 12 34,0 117,5 28,5 50 15
AD - 4275 1710 M42x1,5 75 301,5 187,5 445 12 39,0 148,0 28,5 50 15
AC SERIJA — SAMONASTAVLJIVI / AC SERIES — SELF COMPENSATING
Delovna temperatura -10~+80°C
Working Temperature
AC-0806-S N 6 3 7,000 6 0,3-2,5
AC-0806-S 6 3 7,000 6 0,3-2,5
AC-1007-S N 7 6 12,400 12 0,3-35
AC-1007-S 7 6 12,400 12 0,3-35
AC-1210-SN 10 12 22,500 22 0,3-4,0
AC-1210-S 10 12 22,500 22 0,3-4,0
AC-1412-SN 12 20 33,000 40 0,3-5,0
AC-1412-S 12 20 33,000 40 0,3-5,0
AC-2015-S N 15 59 38,000 120 0,3-5,0
AC-2015-S 15 59 38,000 120 0,3-5,0
AC-2525-S N 25 80 60,000 180 0,3-5,0
AC-2525-S 25 80 60,000 180 0,3-5,0
AC-2725-SN 25 147 72,000 270 0,3-5,0
AC-2725-S 25 147 72,000 270 0,3-5,0
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navoj / thread

2N .

a N
o - - - - - -
E G F
hod / stroke B
A
|
AC-0806-S N 15 M8x1,0 - 40,6 - 29 - 33,6 2 11 3
AC-0806-S 17 M8x1,0 55,35 40,6 6,6 29 8,75 33,6 2 11 3
AC-1007-S N 25 M10x1,0 - a7 - 3 - 39,0 3 12,7 3
AC-1007-S 28 M10x1,0 62,6 a7 8,6 3 8,6 39,0 3 12,7 3
AC-1210-S N 29 M12x1,0 - 52,5 - 3 - 44,0 3 14 4
AC-1210-S 32 M12x1,0 71,3 52,5 10,3 3 8,8 44,0 3 14 4
AC-1412-SN 65 M14x1,5 - 67 - 4 - 58,0 4 19 5
AC-1412-S 70 M14x1,5 89,5 67 12,0 4 10,5 58,0 4 19 5
AC-2015-S N 150 M20x1,5 - 73 - 6 - 62,0 4 26 7
AC-2015-S 160 M20x1,5 103,8 73 17,8 6 15,8 62,0 4 26 7
AC-2525-S N 280 M25x1,5 - 92 - 8 - 82,0 - 32 9
AC-2525-S 295 M25x1,5 136,0 92 22 8 19,0 82,0 - 32 9
AC-2725-S N 360 M27x1,5 - 99 - 8 - 86,0 5 32 6,5
AC-2725-S 375 M27x1,5 143,0 99 22 8 19,0 86,0 5 32 6,5
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Hidravlicni regulatorji hitrosti
Hydraulic speed controllers




UNI-AIR PNEVMATIKA / HIDRAVLICNI REGULATORJI HITROSTI
UNI-AIR PNEUMATICS / HYDRAULIC SPEED CONTROLLERS

HIDRAVLICNI REGULATORJI HITROSTI / HYDRAULIC SPEED CONTROLLERS

ZNACILNOSTI / CHARACTERISTICS

— Hidravli¢ni regulator hitrosti je idealen za vse stroje in naprave, ki potrebujejo konstantno hitrost gibanja.
— Primerni so za vgradnjo v razli¢nih pogojih.

— Hitrost pomika je nastavljiva, za povratni hod je vgrajena vzmet.

— Majhne dimenzije dovoljujejo vgradnjo v razliéne stroje in naprave.

— Hydraulic Speed Controllers are ideal for kind of cutting tools on machines which need continuous, stable feeding speed.

— Completely sealed construction with anti-dust function to prevent oil leakage, perfect for using in special environment.

— Feeding speeds are freely variable, with reverse travel using powerless springs.

— Small size, easy to install, suitable for robot drilling equipment, conveyor lines, pneumatic tools, woodworking equipment, grinding and cutting
machines.

HR SERIJA / HR SERIES

Delovna temperatura 0~+60°C
Working Temperature

hod / stroke B

26,6

21 21

———
]

@273
335

17

-
D%

28

HR 15 151,0 136,0 15 15 - 350 470
HR 30 202,0 172,0 30 15 - 350 495
HR 60 282,5 2225 60 15 - 350 615
HR 80 336,5 256,5 80 15 - 350 690
HR 100 390,0 290,0 100 15 - 350 765
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Ventili
Valves

Mehansko krmiljeni / Mechanically actuated Multipol otoki / Multipol blocks

Rocno krmiljeni / Manually actuated Elektromagnetne tuljave / Solenoid coils

Tipke, nozno krmiljeni v. / Buttons, foot operated V. ...........c.cccevvneiunnae 70  Konektorji / Connectors

Pnevmatsko krmiljeni / Pneumatic actuated Elektri¢no krmiljeni v. MV / Solenoid actuated v. MV
Elektri¢no krmiljeni v. YMV / Solenoid actuated v. YMV Prikljucne plosce za MV / Manifold blocks for MV
Prikljucne plosce za YMV / Manifold blocks for YMV




UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

VENTILI / VALVES

Mehansko krmiljeni ventili / Mechanically actuated valves

V32M5
M5 o
% ~ 3/2 ventil, normalno zaprt, aktiviranje s éepom
31 3/2 valve, N.C., Direct Pushrod
5.8
I 9.9 |5.1 Temperatura / Temperature max. +60 °C
o Tlak / Pressure 0-10 bar
w f Pretok / Flow (5 bar) 100 I/min
o ; @ Navoj / Thread M5
& E
- 2
©
: ; SANINY
30 1
VG32M5
M12X0.75 3/2 ventil, normalno zaprt, aktiviranje s epom, (vgradni)
T an 3/2 valve, N.C., Direct Pushrod, Built-in Option
= 3 E‘%% Temperatura / Temperature max. +60 °C
” Tlak / Pressure 0-10 bar
§ = mﬂ" Pretok / Flow (5 bar) 100 I/min
0 2| o } Navoj / Thread M5
& Qs
| | 2
wolon wolon
AT
E G AN
30 1
YV52M5
oy @4 174
H —A | & 5/2 ventil, aktiviranje s éepom
(1] ? o] Lo ]O[ 5/2 position Direct Pushrod Operation
|
$@m v i L o @1‘3}‘% Temperatura / Temperature max. +60 °C
o - R ER %‘j[ 1 e Tlak / Pressure 0-8 bar
N | ~ -~ | .
4 i Gj Ly Pretok / Flow (5 bar) 170 I/min
of [ ¥ ! 2 © 2 Navoj / Thread M5
o : °
3 5
15 20"7‘7 <ﬂ> < N
: i
(el ol oed
YV3218
28
N 3/2 ventil, aktiviranje s éepom
3/2 position Direct Pushrod Operation
) N e /gfa fG"B Temperatura / Temperature max. +60 °C
2 7@ “ g o o Tlak / Pressure 0-8 bar
3 @ ©
© = D Pretok / Flow (5 bar) 500 I/min
© ? ¢ Navoj / Thread G1/8
SErli==
2 ouT
< |4 @ -
—M3 NC NO

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in suSenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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YV3214
28
N 3/2 ventil, aktiviranje s ¢epom
—————————— N m 3/2 Position Direct Pushrod Operation
T T 6?_’ -
fb,q’ - Temperatura / Temperature max. +60 °C
ety - e Tlak / Pressure 0-8 bar
N [te] 1
“ (D( Y & @ Pretok / Flow (5 bar) 700 I/min
‘é’— & P \'\M o Navoj / Thread G1/4
25 ig out
NC NO
R32M5
. @ 3/2 ventil, normalno zaprt, aktiviranje s kolescem
e < [h- 3/2 valve, N.C., Direct Twoway Roller Lever Operation
s ous Temperatura / Temperature max. +60 °C
- = ' Tlak / Pressure 0-10 bar
8 ; Pretok / Flow (5 bar) 100 I/min
T ! i v i ! Navoj / Thread M5
15 5 i i
30 2
1
YR52M5
77 5/2 ventil, aktiviranje s kolescem
i \ 5/2 position Twoway Roller Lever Operation
| 7 I
| " —l ’— o Temperatura / Temperature max. +60 °C
5 L5
b’ 5 mi L o2 B 1> Tlak / Pressure 0-8 bar
M: = - < |
o _ _// ° “’i % fl o « T Pretok / Flow (5 bar) 170 |/min
B & | ha 2 =] :
Lt Navoj / Thread M5
54 i Rid L | <2 )
0 Yo | wl [ |
o | o < N
- {
15 3 5
20 11 [ )
23
YR3218

3/2 ventil, aktiviranje s kolescem
3/2 position Twoway Roller Lever Operation

56
34
&
[Y) 23,5
Temperatura / Temperature max. +60 °C
0 I "

$>\ 2 L | Tlak / Pressure 0-8 bar
{ } ( > D =~ Pretok / Flow (5 bar) 500 I/min
w Navoj / Thread G1/8
o
N & o | G
2 fiom] ~ /{}’7 @/ ouT
e *4@ 8 * m | @
3 {} ;: @ - NC NO
21 m‘ B = -
@ 35

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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YR3214
g: p 3/2 ventil, aktiviranje s kolescem
P 23! 3/2 position Twoway Roller Lever Operation
»ﬁé_’}\ Temperatura / Temperature max. +60 °C
N @} Tlak / Pressure 0-8 bar
o 0 ‘ Pretok / Flow (5 bar) 900 I/min
Qo e G4 i
L By m(f Navoj / Thread G1/4
s @ D & T ® out
0 ©| Vany
N N \ 1 o
o “2 \\% 52 NC NO
30
% 40
R3218 S
@.! T 1= 3/2 ventil, servo krmiljen, aktiviranje s kolescem
-~ - © 3/2 position, Pilot Operation, Twoway Roller Lever Operation
0 o 12| Temperatura / Temperature max. +60 °C
3 ois Tlak / Pressure 1,5-10 bar
a8 .
l S i 042 G| D Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
© {]L} > - s Navoj / Thread G1/8
Y 5P b
{ 3.3
N N
172 24 233 55 8 ¢ GIIZD:IE\N e
32 2 /1
R5218 S
S P ventil, servo krmiljen, aktiviranje s kolescem
Oy— s 5/2 ventil krmiljen, aktiviranje s kol
4 5/2 valve, Pilot Operation, Twoway Roller Lever
© / S 2 Temperatura / Temperature max. +60 °C
; G/
B r"E Tlak / Pressure 1,5-10 bar
wn
o - & @ Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
o gt ‘?’QJ @4.2 5 ${} 3 Navoj / Thread G1/8
{i} e
—@\ 235 n H“ Re <+ o
| T =N
172 24 23.3 55 8 oo
32 22
L32M5
3/2 ventil, normalno zaprt, aktiviranje s klecnim mehanizmom
S 3/2 valve, N.C., Direct Oneway Lever Operation
o 1 Temperatura / Temperature max. +60 °C
© Tlak / Pressure 0-10 bar
p Pretok / Flow (5 bar) 100 I/min
N SN Navoj / Thread M5
o
15 5 ! ! 2

30

Salld

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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YL3218
3/2 ventil, aktiviranje s klecnim kolescem
3/2 position Oneway Roller Lever Operation
h Temperatura / Temperature max. +60 °C
Tlak / Pressure 0-8 bar
R Pretok / Flow (5 bar) 600 I/min
g @ T Navoj / Thread G1/8
°’ @ | G
o | = & our
b f m |®
o | Y D
§ EdE
e NC NO
21
YL3214
3/2 ventil, aktiviranje s klecnim kolescem
3/2 position Oneway Roller Lever Operation
Temperatura / Temperature max. +60 °C
Tlak / Pressure 0-8 bar
Pretok / Flow (5 bar) 900 I/min
Navoj / Thread G1/4
%/ﬁem
N LG4 " | out
YOI 4 4 |8 S
8 € m? =
o ‘ 2 \*J < NC NO
25 —3
AN3218 S
3/2 ventil, normalno zaprt, servo krmiljen, aktiviranje z anteno
3/2 valve, N.C., Pilot Operation
Temperatura / Temperature max. +60 °C
Tlak / Pressure 1,5-10 bar
N " Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
3 s ° ] Navoj / Thread G1/8
L& § 24260 &
© @ > 2 © ~
17.2 24 233 - 5.5 8 °-
32 22
AN5218 S
5/2 ventil, normalno zaprt, servo krmiljen, aktiviranje z anteno
5/2 valve, Pilot Operation
" Temperatura / Temperature max. +60 °C
Tlak / Pressure 1,5-10 bar
© 8 2] Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
& Navoj / Thread G1/8
~ Fan
- O P
Ho ps o
d Jar B
\H r=r)
172 24 233 - 55 8
32 22

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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Rocno krmiljeni ventili / Manually actuated valves

H32M5
W20.75 3/2 ventil, normalno zaprt, roéno krmiljen,
\ aktiviranje s stikalom
\ \ ch.15 3/2 valve, N.C., Hand Lever Operated
E% - Temperatura / Temperature max. +60 °C
I T, - Tlak / Pressure 0-10 bar
ﬁ 3 Pretok / Flow (5 bar) 100 I/min
:]/ § Navoj / Thread M5
Y 2
. ]
U
1
RR5218
5/2 ventil, normalno zaprt, roéno krmiljen,
aktiviranje z rocico
2 5/2 valve, N.C., Hand Lever Operated
Temperatura / Temperature max. +60 °C
Tlak / Pressure 1,5-10 bar
Yo}
2 Pretok / Flow (5 bar) 550 |/min
Navoj / Thread G1/8
S
< N
[
-~ [ -
[Ted o)
ARV5218 ARR5218
5/2 ventil, normalno zaprt, roéno krmiljen,
aktiviranje z rocico
o 5/2 valve, Hand Lever Operated
N Temperatura / Temperature max. +60 °C
Tlak / Pressure 0-10 bar
g3 Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
% 24 Navoj / Thread G1/8
<+ N < o~
o= ARV === ARR
ARV5318G/E/B
2 5/3 ventil, normalno zaprt, roéno krmiljen,
& | aktiviranje z ro€ico
Sle 5/3 valve, N.C., Hand Lever Operated
5
% [ g T +“ o Temperatura / Temperature max. +60 °C
{}} ‘?’GQL} 242 % 8 Tlak / Pressure 0-10 bar
l|@3.5 ; Pretok / Flow (5 bar) 100 I/min
72l 24 23] 55 18l Navoj / Thread G1/8
12

<+ o <+ & <+ N
T T o L] o
=
< < <
- - -
) G [ E [ B

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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RR5214
5/2 ventil, roéno krmiljen (roéka ostane v poziciji)
5/2 valve, Hand Lever Operated (handle stays in position)
Temperatura / Temperature max. +60 °C
Tlak / Pressure 0-10 bar
Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
7 Navoj / Thread G1/4
oA
W <+~
4
) T3]

19.6 27 26.3_|8 9.8
25 40 1

I
=)

|

ARV5214 ARR5214

5/2 ventil, roéno krmiljen, aktiviranje z rocko

(ARV ne ostane v poziciji, ARR ostane v poziciji)
%’ 5/2 Valve, Hand Lever Operated
(ARV Spring Return, ARR stays in position)
] % Temperatura / Temperature max. +60 °C
@L [7# Tlak / Pressure 0-10 bar
o7 lloss Sﬁ O% Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
l e Navoj / Thread G1/4
19.6 2.7 26.3 _|8 9.8
40 13.8
< ™~ N
o= ARV = ARR
ARV5314G/E/B
5/3 ventil, roéno krmiljen, aktiviranje z rocko
& (ne ostane v poziciji)
5/3 valve, Hand Lever Operated (spring Return)
@ Temperatura / Temperature max. +60 °C
(] Tlak / Pressure 0-10 bar
A Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
=i Navoj / Thread G1/4
g < N < N <t o~
196]|_ 2. 263 |8 ImL s QMQ s MM 3 ME’IEQ
= G — E B
ARR5314G/E/B
4 5/3 ventil, roéno krmiljen, aktiviranje z rocko
N (ostane v poziciji)
3 & 5/3 valve, Hand Lever Operated (handle stays in position)
. %E @ % Temperatura / Temperature max. +60 °C
q % gNl #ﬁ, 3 b0 Tlak / Pressure 0-10 bar
G} e P Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
—@a lza.3 L& H & N .
| = avoj / Thread G1/4
19.6 27 26.3 |8 9.8
40 3.8 I T o~ ~ <+ o «
el M2 s ML el AT UL
[ G L) E DM B

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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YARV5212 YARR5212

5/2 ventil, roéno krmiljen, aktiviranje z rocko
(ARV ne ostane v poziciji, ARR ostane v poziciji)
_ 5/2 valve, Hand Lever Operated
(ARV Spring Return, ARR stays in position)
o) s Temperatura / Temperature max. +60 °C
- < Tlak / Pressure 0-8 bar
=ENg T | | e Pretok / Flow (5 bar) 5000 I/min
o P o Navoj / Thread G1/2
[ ] ] <o o~
46 3 2 8y, o
65 31|
40 o~ ARV === ARR
YARV5312G/E/B
5/3 ventil, roéno krmiljen, aktiviranje z rocko
o) (ne ostane v poziciji)
r = 5/3 valve, Hand Lever Operated (spring Return)
Temperatura / Temperature max. +60 °C
& 5 D55 |
8 o 0 Tlak / Pressure 0-8 bar
- 5 gl ‘ G1/2 Pretok / Flow (5 bar) 5000 I/min
& Ia
o B €| Navoj / Thread G1/2
B — I 1o 2o <o
% -3 N8 NS « AT
65 .4_:)_ - =) G - =Ty E - =) B
YARR5312G/E/B
5/3 ventil, roéno krmiljen, aktiviranje z rocko
(ostane v poziciji)
. 5/3 valve, Hand Lever Operated (handle stays in position)
Temperatura / Temperature max. +60 °C
:?.)' ﬂoﬁ Tlak / Pressure 0-8 bar
72 - .
Sl Pretok / Flow (5 bar) 5000 I/min
[r o< ) G1/2
] : 1 o Navoj / Thread G1/2
2
© l [ I T I o~ <+~ o <+ o ~
- BIE el M )2 e ML) el MUl
65 31 G e E e B
40

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
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YSV32M5
44 . .. . .
P 3/2 ventil, aktiviranje s tipko
295 31 3/2 position Direct Operation
aellaa Temperatura / Temperature max. +60 °C
4 H- Tlak / Pressure 0-8 bar
T Pretok / Flow (5 bar) 170 I/min
8 Navoj / Thread M5
ey | —M5 05 925 J
0| R /] o1 \$ @
S| ® - < ~
JL e E C e 1 WY
Tipke stran 70 N - " T\
Buttons page 70 11 14,5 25 [ 25
15 23 '
YSV52M5
44 5/2 ventil, aktiviranje s tipko
5 5/2 position Direct Operation
295
Temperatura / Temperature max. +60 °C
o ga|aa i Tlak / Pressure 0-8 bar
Pretok / Flow (5 bar) 170 I/min
o e C 25 MS T 02 Navoj / Thread M5
g P s D] |2 5 &
oS S :[ 2 e <+~
| s AR i
Tipke stran 70 & = o - Y=
Buttons page 70 N 5 5
15 20 | 11 ]
23
YSV3218
44 . L .
w5 3/2 ventil, aktiviranje s tipko
205 31 3/2 position Direct Operation
Temperatura / Temperature max. +60 °C
les][e 8|l
ﬂ%‘} M i Tlak / Pressure 0-8 bar
P %\Sk Pretok / Flow (5 bar) 650 I/min
g @49 **NS SR Navoj / Thread G1/8
< \ o~
e o e & @ m
Tipke stran 70 22 - \
Buttons page 70 s 7 15 ‘
18 28 13 |
YSV5218
44 . .. . .
35 5/2 ventil, aktiviranje s tipko
e o 5/2 Position Direct Operation
3 Ba||EH i Temperatura / Temperature max. +60 °C
Tlak / Pressure 0-8 bar
35 .
. /3$y *’\é&%s S Pretok / Flow (5 bar) 650 I/min
z N ) Navoj / Thread G1/8
~| h el ~
uN) o u - el |
o ) <
ik wh T
B0 el | g
Tipke stran 70 - 2 7 =y
Buttons page 70 j"L " 20 *%*
REN
Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice. HYPEX 69



UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

Tipke, nozno krmiljeni ventili / Buttons, foot operated valves

YT22B/G/Y/R YP22 YPR22 YN22
Tipka / Push Button Tipka, goba Tipka, goba, zasko¢na Preklopnik zasucni
B — ¢rna / black Spring Return Switch Turn to Unlock Switch 2-Position Selector Switch

G — zelena / green
Y - rumena / yellow
R —rdeca / red

= = = 2,

PED324, PED324Z

3/2 ventil, nozno krmiljen, aktiviranje s stopalko
(ne ostane v poziciji)
3/2 valve, Foot Treadle Operated (spring Return)

Temperatura / Temperature max. +60 °C
Tlak / Pressure 0-10 bar
Pretok / Flow (5 bar) 100 I/min
Prikljucek / Connector cev/ tube 4 mm
*Opcija z zas¢ito.
Option with shield. ﬁbD:IZ}N e
31

PED5214, PED5214R

5/2 ventil, nozno krmiljen, aktiviranje s stopalko

Ve N 5/2 valve, Foot Treadle Operated
/—; Temperatura / Temperature max. +60 °C
L — “
o | |E Tlak / Pressure 0-10 bar
—I ERERE Pretok / Flow (5 bar) 1200 I/min
| Bdhes Prikljucek / Connector G1/4
245 | 140
<+ N <+ o
2 LI \ / |\/\l 3y, o
T T T T
0= [ R

70  HYPEX Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice.



UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

Pnevmatsko krmiljeni ventili / Pneumatic actuated valves

YPV3218
] ﬂ LIy N 3/2 ventil, pnevmatsko krmiljen z ene strani,
[T ; A — normalno zaprt
o 5 3/2 pneumatic valve, One Sided Air Control, N.C.
10 |05 :@] H . @O/m Temperatura / Temperature max. +60 °C
e 9 & © 7/‘9\ L o 3 Tlak / Pressure 0-10 bar
o 7/‘9@ 215 o j‘ - Krmilni tlak / Operating pressure  1-10 bar
@ < o o 0|
il © Pretok / Flow (5 bar) 700 I/min
o 183 29 08 Navoj / Thread G1/8
= ~
“© -
YPV5218
ﬁ % - _ 5/2 ventil, pnevmatsko krmiljen z ene strani
o [] L s P14 ,L]—‘i 5/2 pneumatic Valve, One Sided Air Control
2 124 % Temperatura / Temperature max. +60 °C
o 13 '@/3/
) < @ e — A @o TIak-/ I.Dressure ' 0-10 bar
3 Q & % P Krmilni tlak / Operating pressure  1,5-10 bar
g |22 25 | g IR Pretok / Flow (5 bar) 700 I/min
@ =~ Navoj / Thread G1/8
© © i O n
” 2 1 =\ [ e
[Tel ol o]
YPP5218
Yo} _
o [ [l 1 FELI rr 5/2 ventil, pngvmatsko krmiljep z obgh strani
o o | 5/2 pneumatic Valve, Double Sided Air
I >
- 'gl>) 9359’ —ct ol Temperatura / Temperature max. +60 °C
i 5 O
o | @ & Tlak / Pressure 0-10 bar
o o N | 0|
e ,) 21.5 m ) Ng Krmilni tlak / Operating pressure | 1,5—10 bar
i 5 (2 Pretok / Flow (5 bar) 700 I/min
%[5 25 % Navoj / Thread G1/8
| @4
_ T EEFJ@ \—D—l I—]—-[—J <+ o~
18 29 2 b \ / o
T T
0=
PPD5218
@» o 5/2 ventil, pnevmatsko krmiljen z obeh strani,
R " « 4 (14 dominanten)
° e 5/2 pneumatic Valve, Double Sided Air Control
B o N —o OFr (14 dominant)
& éaiel ® 3 32 o C) g Temperatura / Temperature max. +60 °C
@, Ve |o22 | T]F Tlak / Pressure 0-10 bar
7@&\@3.5 ] (: & Krmilni tlak / Operating pressure  1-10 bar
N Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
@ & Navoj / Thread G1/8
17.2 2.4 23.3 5.5 8 huli)
22 32 2] <« \ / ~
b A [ e
ne-=m

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YPP5318G/E/B
& [ B 5/3 ventil, pnevmatsko krmiljen z obeh strani
8 S @/1»§ 5/3 pneumatic Valve, Double Sided Air Control
9
S 5 9>x‘b of O_Q/va Temperatura / Temperature max. +60 °C
/D( fy/ 5 Q Tlak / Pressure 0-10 bar
= v 2 o o :
e 215 g Q Ng Krmilni tlak / Operating pressure | 1,5—10 bar
D e - Pretok / Flow (5 bar) 700 I/min
S G OQ'\ Navoj / Thread G1/8
28 e
<+ N <+ N < N
1 o N AT < T s < AT
e o | s : :
YPV3214
3/2 ventil, pnevmatsko krmiljen z ene strani,
1_ ’ ‘ normalno zaprt
3/2 pneumatic Valve, One Sided Air Control, N.C.
5
5
§ 9& ,$ <D“6 Temperatura / Temperature max. +60 °C
o D O N Tlak / Pressure 0-10 bar
SIS G, \J
O x a *7<< © Krmilni tlak / Operating pressure  1,5—10 bar
o
© @ —& o ] Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
< . g
N s 3 Navoj / Thread G1/4
<t
20 N L2 ~
™© -
YPV5214
,4@\‘& ’ ‘ 5/2 ventil, pnevmatsko krmiljen z ene strani
o 8 5/2 pneumatic Valve, One Sided Air Control
N..
3 Al Temperatura / Temperature max. +60 °C
e}
6 e
1 o D Tlak / Pressure 0-10 bar
3 ﬁ© 3 —%)/ S, 0> o ,
o €] S :][: % of ) Krmilni tlak / Operating pressure  1,5—10 bar
O@: o o | P Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
wl ~ N
5 \ E E{ 7 S @ Navoj / Thread G1/4
o [V
< N
=M
YPP5214

20

26,8
,W l:l 5/2 ventil, pnevmatsko krmiljen z obeh strani
5/2 pneumatic Valve, Double Sided Air Control

0
g 2 9& Temperatura / Temperature max. +60 °C
@ = @y Q) C(D“ Tlak / Pressure 0-10 bar
o g © | % —(] <<<C of a Krmilni tlak / Operating pressure | 1-10 bar
e @\@7 i © Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
9 1 @ Navoj / Thread G1/4
g ‘ < N
) | L1 =\ ||| [}
26,8 34,5 8 s

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

PPD5214
i 5/2 ventil, pnevmatsko krmiljen z obeh strani,
Vo i
(14 dominanten)
3 @ by 5/2 pneumatic Valve, Double Sided Air Control
14 dominant
b |2 RRre ( )
A V Temperatura / Temperature max. +60 °C
3 N T NP3 (} Tlak / Pressure 0-10 bar
N @4.2 ©l=
4 Krmilni tlak / Operating pressure | 1-10 bar
\G 14 1}5 C§ Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
3.3 - Navoj / Thread G1/4
< N
196 || 27 263 |8 9.8
25 40 [13.8] p \ / &
T T
el oloe]
YPP5314G/E/B
\
*W ’ ‘ o 5/3 ventil, pnevmatsko krmiljen z obeh strani
9 5 5/3 pneumatic Valve, Double Sided Air Control
- @/ g 7{% FELD 2 Temperatura / Temperature max. +60 °C
9 & i 51 | 1 BV R No Tlak / Pressure 0-10 bar
§ @@* i o\ i Krmilni tlak / Operating pressure ' 1,5—10 bar
1 O Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
g |2 3 Navoj / Thread G1/4
‘ < N <+ N <+ N
O | L[] AT o « AATTLTS « « AT
268 s s =) G oo E = B

TEHNICNI PODATKI ZA YP... / TECHNICAL DATA FOR YP...

Aluminij / Aluminium
NBR

Medij / Fluid Zrak, filtriran 20 pm, naoljen* ali nenaoljen
Filtered Air 20 pm, lubricated* or not
Material Telo ventila / Body valve
Tesnila / Seals
Vzmet / Spring

Vreteno / Spool
Krmilni del / Pilot parts

INOX
Aluminij / Aluminium
Najlon / Nylon

TEHNICNI PODATKI ZA PPD... / TECHNICAL DATA FOR PPD...

Aluminij / Aluminium
NBR

Medij / Fluid Zrak, filtriran 40 pm, naoljen* ali nenaoljen
Filtered Air 40 pm, lubricated* or not
Material Telo ventila / Body valve
Tesnila / Seals
Vzmet / Spring

Vreteno / Spool
Krmilni del / Pilot parts

*Uporabljati samo olje ISO VG 32 klasa 1
*Use only ISO VG 32 Class 1 Lubricant

INOX
Aluminij / Aluminium
Medenina / Brass

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice.
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YPV5212
| 2 | \L\ 5/2 ventil, pnevmatsko krmiljen z ene strani
o8 5/2 position Pneumatic Valve, One Sided Air Control
a2 BAN 0 oL 5 5 Temperatura / Temperature max. +60 °C
Ny *—L?L%S S N Tlak / Pressure 1,5-10 bar
Qg }ﬁ < 200 < - = " Pretok / Flow (5 bar) 3500 I/min
" L o N Navoj / Thread G1/2
- @g 3 2| [l a <o
il e i :ﬂﬂ/u &
365 51 2
("] ol r)
YPP5212
325 0 i - .
[~ ] avs 5/2 ventil, pnevmatsko krmiljen z obeh strani
5/2 position Pneumatic Valve, Double Sided Air Control
B ~ o i e Temperatura / Temperature max. +60 °C
N ?Lig ‘%f\ Tlak / Pressure 1,5-10 bar
5 | . _ J Pretok / Flow (5 bar) 3500 I/min
NN “° i Navoj / Thread G1/2
Vel 0 T < ng
AN @ o 2| (] <+ o
3 < \ / ~
2 T = & - T T -
AL J l L6 l B # o
365 51 28
YPP5312G/E/B
325 22 . . -
‘ ! ‘{}‘ 5/3 ventil, pnevmatsko krmiljen z obeh strani
5/3 position Pneumatic Valve, Double Sides Control
Temperatura / Temperature max. +60 °C
B 1o 045 oy Tlak / Pressure 2-10 bar
\é Vel | —L?L% > Pretok / Flow (5 bar) 2400 I/min
‘C}ﬁﬁ Iy < ;ﬁ " Navoj / Thread G1/2
Va 0 T £ 3@

i)

<+ ™
o
= B"

3/
-y

<+~ < ™
0 *HQIMN *-MD]E&-“ b
o - [rare) G‘_ - [ry=re) E‘_ -

|
L\

36.5

"

TEHNICNI PODATKI YPV52, YPP52,YPP53 / TECHNICAL DATA FOR YPV52, YPP52,YPP53

Medij / Fluid Zrak, filtriran 20 pm, naoljen* ali nenaoljen
Filtered Air 20 pm, lubricated* or not

Material Telo ventila / Body valve Aluminij / Aluminium
Tesnila / Seals NBR
Vzmet / Spring INOX
Vreteno / Spool Aluminij / Aluminium
Krmilni del / Pilot parts Najlon / Nylon

*Uporabljati samo olje ISO VG 32 klasa 1
*Use only ISO VG 32 Class 1 Lubricant

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

Dvv1i8
12l 13 16 ” Element za zagotovitev varnega dvoro¢nega vklopa
(CE n. 0249 AT 261, EN 574)
2/\()1 = Double Hand Safety Component
Y A » (CEn. 0249 AT 261, EN 574)
S0
G158 _ 14 40 Temperatura / Temperature = max. +60 °C
Tlak / Pressure 3-8 bar
Pretok / Flow (5 bar) 100 I/min
% Navoj / Thread G1/8
_$“$_ M5 Socasnost vklopa 05s
Simultaneously actuated !
4 4
50 20 [15]|_ 51 |d6]_28 []_ 6
© 1—
— 2
14 =
0SC5214
3 < 5/2 oscilator
N2 cie | € J%l J%l 5/2 Oscilating Valve
3 ® @ ® Temperatura / Temperature | max. +60 °C
e s 1 3 Tlak / Pressure 2-10 bar
@, @ @ Krmilni tlak / Operating _
® pressure 3-10 bar
30 62 22 :
Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
21 | 31 Navoj / Thread G1/4
o o 2|14
© 3
114 1
Lo
&X
VZ18NO, VZ18NC
il Generator impulza (NO normalno odprt,
NC normalno zaprt)
Impulse generator (NO normally open, NC normally
N closed)
<
Temperatura / Temperature = max. +60 °C
1T Tlak / Pressure 0-10 bar
1 Krmilni tlak / Operating _
2 E& pressure 2-10 bar
2 Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
% ﬁ} Navoj / Thread G1/8
@ G18
= Zakasnitev / Delay 2 sec./max.
| E—— gl
| | o O E
45 21 45 20 = =
R — L= T
| | No NC
[ 1
Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice. HYPEX 75




UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

VZMS5NO, VZM5NC
Casovni ventil (NO normalno odprt, NC normalno zaprt)
prikljutek za dodaten volumen
connedtion for an additional volume Delay valve (NO normally open, NC normally closed)
Temperatura / Temperature = max. +60 °C
O Tlak / Pressure 0-10 bar
oos—"C | Krmilni tlak / Operati
. 7 rmilni tla perating 2-10 bar
x0.8— 175 | o pressure
.H:HH Q.g: i Pretok / Flow (5 bar) 100 I/min
12 Navoj / Thread M5
R Zakasnitev / Delay 0,5-5 sec
T, ® ~
15 B 5] 8_ NC
max. 27, 26,5 30 .
Casovni ventil ima priklju¢ek za dodatni zunanji volumen.
Delay valve has a connection for an additional external volume.
ALI1/8,IN1/8
%0 ALI &len (1/8), IN Elen (1/8)
SO L 5 20 AND element (1/8), OR element (1/8)
‘ ‘ 1 ‘ ‘ ‘ 1 ‘ ﬁ Temperatura / Temperature = max. +60 °C
: } ; : i ; C) ¥ Tlak / Pressure 2-10 bar
‘ A5 | 2 Pretok / Flow (6 bar) 100 I/min
[ ] Navoj / Thread G1/8
\ 1 1
1 | \ 2 2
b T (A 1~|S':-\>1 1 |—| 1
| ; | | | | | | |
‘ c ‘ 196 Navoj C / Thread C
G1/8
VSC18/14/12
sw ‘i,‘ Hitroizpustni ventil
J T H_ Quick Release Valve
T R
— "JT’ — Temperatura / Temperature = max. +80 °C
i ‘ 1B Tlak / Pressure 0,3-10 bar
o —-H—-—-——H-— o0
! \ | Pretok / Flow = Smer/Way  1/8:600 I/min,
- ! L (6 bar) 12: 1/4:1100 I/min,
El T 1/2: 3300 I/min
L1 Smer/Way  1/8: 650 I/min,
21: 1/4:1900 I/min,
1/2: 5100 I/min
Navoj / Thread G1/8,G1/4,G1/2

2
o}

VSC18 1/8 8,5 27,5 42 27,5 14
VSC14 1/4 11 33 54 35,5 17
VSC12 1/2 15 43 72 44,5 27

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

VNRM5/18/14/38/12
L Nepovratni ventil
NonReturn Valve
© l 3 _ 3 © Temperatura / Temperature | max. +80 °C
3 | Tlak / Pressure 2-8 bar
N R Pretok / Flow (6 bar) M5: 200 I/min,
G1/8: 550 |/min,
G1/4:1000 I/min,
G3/8: 2200 |/min,
G1/2: 2200 I/min
. M5,G 1/8,G 1/4,
Navoj / Thread G3/8,G1/2
o
VNRM5 26,5 M5 8
VNR18 355 1/8 13
VNR14 43 1/4 17
VNR38 58 3/8 24
VNR12 63 1/2 24
HSV18/14/38/12
3/2 Potezni ventil
3 3/2 slide Valve
T T Ol Temperatura / Temperature = max. +80 °C
r Tlak / Pressure 0,3-10 bar
L ] Pretok / Flow (6 bar) G1/8: 550 I/min,

G1/4:1000 I/min,
G3/8:2200 I/min,
G1/2: 2200 I/min

. G1/8,G1/4,

Navoj / Thread G3/8.G1/2
2
1

HSV18 48 25 1/8 14
HSV14 58 30 1/4 17
HSV38 70 35 3/8 22
HSV12 80 40 1/2 26

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

Elektricno krmiljeni ventili YMV / Solenoid actuated valves YMV

YMV324

3/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
3/2 position Direct Actuated Valve

Temperatura / Temperature = max. +60 °C

q 2 Tlak / Pressure 0-8 bar
Li"SJLiJ i Pretok / Flow (5 bar) 25 |/min
- Preklopni ¢as 20 ms
Response time
[ Delovna frekvenca 10 Hz
Work frequency
Magneti in konektorji MS15+KON15** ali / or
Coils and connectors MS2+KON2**

**Magneti in konektorji glej strani 91, 92.
**Solenoid Coils and Connectors, see pages 91, 92.

Prikljucna in zaporna ploscaYP42/4/6/8/10/12 /14 / Manifold block and blanking plate YP42/4/6/8/10/12/14

Prikljuéna plo&a za ventil YMV324 Zaporna plosca za YP4

Mainfold Block for YMV324 Blanking Plate for YP4
G1/8—, M ! [ —
A ! 9
gI N L O A ol®
6.3 22.0 16.0 16.0
M5

ERIIRIIRR) (RIEIRIRIRN
RRRIZETRZR
RS &

YPP-4

©)

&l

28.0

| &
[
il
>
@

>
23.2

O <
'0/3_2 7.0-,

L1=(16n + 18)
L2 = (16n +27)

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YMV52M5
5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
5/2 position Solenoid Valve
_ Temperatura / Temperature | max. +60 °C
E 1O | Tlak / Pressure 1,5-10 bar
Jd G |2 S Pretok / Flow (5 bar) 200 I/min
B i’?{ of 19,112 Navoj / Thread M5
S T LS
I i B o
20.0 10 0w
23.0
YMM52M5
23.0 . .
5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
F 5/2 position Solenoid Valve
Temperatura / Temperature ~ max. +60 °C
Tlak / Pressure 1,5-10 bar
®
1 & Pretok / Flow (5 bar) 200 I/min
5 2 - S| Navoj / Thread M5
o 27 .
a g < N
saf{[[ o
el alor]
150 ~LL50
YMM53M5G/E/B
23.0 . .
5/3 ventil, elektromagnetno krmiljen
5/3 Position Solenoid Valve
Temperatura / Temperature  max. +60 °C
o Tlak / Pressure 2-10 bar
=l 028 Pretok / Flow (5 bar) 175 1/min
o ¥ 22.8 [ - .
3 L=t QE@Y = Navoj / Thread M5
~ = & 2 1=
&
° 27 o lEl " < o <~ <+ &
® 9 e o RN PN | AP AN A

5.0

TEHNICNI PODATKI ZA YM...M5 / TECHNICAL DATA FOR YM...M5

Medij / Fluid

Preklopni ¢as / Response time

Magneti in konektorji / Coils and connectors

Material

Zrak, filtriran 20 pm, naoljen* ali nenaoljen
Filtered Air 20 um, lubricated* or not

MS15 + KON15** ali / or MS2 + KON2**

Telo ventila / Body valve
Tesnila / Seals

Vzmet / Spring

Vreteno / Spool

Krmilni del / Pilot parts

NBR
INOX

*Uporabljati samo olje ISO VG 32 klasa 1 / Use only ISO VG 32 Class 1 Lubricant
**Magneti in konektorji glej strani 91, 92 / Solenoid Coils and Connectors, see pages 91, 92

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!

Aluminij / Aluminium

Aluminij / Aluminium
Najlon / Nylon

All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice.
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YMV3218
3/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
3/2 position Solenoid Valve
@) o® hj Temperatura / Temperature = max. +60 °C
N
o Bres =ad OO“’“" g Tlak / Pressure 1,5-10 bar
Be é 21&?9{ A SYE Pretok / Flow (5 bar) 700 I/min
—9 9 adE Navoj / Thread G1/8
) J;} 29 _|-08 S
- ®
YMV5218
5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
E F 5/2 position Solenoid Valve
Temperatura / Temperature | max. +60 °C
o '—‘ Tlak / Pressure 1,5-10 bar
® o , RE : Pretok / Flow (5 bar) 700 I/min
Sl Do g 1Y ls Navoj / Thread G1/8
" m 215 il o
N o b o (8@ T
18.3 ) 25 i
YMM5218
5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
5/2 position Solenoid Valve
Temperatura / Temperature | max. +60 °C
o Tlak / Pressure 1,5-10 bar
g Pretok / Flow (5 bar) 700 I/min
Navoj / Thread G1/8
< o
=[]/
nem
YMM5318G/E/B

5/3 ventil, elektromagnetno krmiljen
5/3 position Solenoid Valve

Temperatura / Temperature | max. +60 °C

& Tlak / Pressure 2-10 bar
N Pretok / Flow (5 bar) 500 I/min
Navoj / Thread G1/8

<+ N <+ N <+ ™

TEHNICNI PODATKI ZA YM...18 / TECHNICAL DATA FOR YM...18

Medij / Fluid Zrak, filtriran 20 pm, naoljen* ali nenaoljen Vsi ventili so mazani s trajnim

Filtered Air 20 um, lubricated* or not mazivom. Mazanje pri filtriranem
Preklopni &as / Response time YM52...ooa... 25ms, YM53................ 35ms Zmususenem zraku ni potrebno!

: valves are greassed with

Magneti in konektorji / Coils and connectors | MS15 + KON15** ali / or MS2 + KON2** permanent grease. Lubrication is
Material Telo ventila / Body valve Aluminij / Aluminium not neccessary when filtered,

Tesnila / Seals NBR dry airis used!

Vzmet / Spring INOX

Vreteno / Spool Aluminij / Aluminium

Krmilni del / Pilot parts Najlon / Nylon

*Uporabljati samo olje ISO VG 32 klasa 1 / Use only ISO VG 32 Class 1 Lubricant
**Magneti in konektorji glej strani 91, 92 / Solenoid Coils and Connectors, see pages 91, 92
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YMV3214
3/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
3/2 position Solenoid Valve
0 h l l Temperatura / Temperature | max. +60 °C
3 N 2 9 Tlak / Pressure 1,5-10 bar
E o —5 .
© Y i Q9 e Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
. it 8 b D Navoj / Thread G1/4
Siglesris: oI
YMV5214
-—65 - -y
5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
o 5/2 position Solenoid Valve
! l Temperatura / Temperature  max. +60 °C
|_P = g Tlak / Pressure 1,5-10 bar
G1/8
e o5 A Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
o | & o T 59 = A
“i% n@— Navoj / Thread G1/4
N § il <+~
26.8 [zl [8] «
2 & sl ][] e
YMM5214
268 & - g
r | 5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
l oy 5/2 position Solenoid Valve
& Ed — Temperatura / Temperature | max. +60 °C
e ;&ﬂgw o P J Tlak / Pressure 1,5-10 bar
?’ﬁ o ;Q ‘ Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
ik an I Navoj / Thread G1/4
Q g < N
A sl [[] ffo
YMM5314G/E/B

5/3 ventil, elektromagnetno krmiljen
5/3 position Solenoid Valve

Temperatura / Temperature | max. +60 °C

m{*ﬁg: Tlak / Pressure 2-10 bar
Sl Pretok / Flow (5 bar) 800 I/min
Navoj / Thread G1/4

e M ]
|

<+ N <+ N <+ ™
= = G' - oo E‘_ - oo B"

TEHNICNI PODATKI ZA YM...14 / TECHNICAL DATA FOR YM...14

Medij / Fluid Zrak, filtriran 20 pm, naoljen* ali nenaoljen Vsi ventili so mazani s trajnim

Filtered Air 20 um, lubricated* or not mazivom. Mazanje pri filtriranem
Preklopni &as / Response time YM52/32......... 25 ms, YM53............... 35ms 'A"”susenem zraku ni potrebno!

: valves are greassed with

Magneti in konektorji / Coils and connectors = MS22 + KON22** permanent grease. Lubrication is
Material Telo ventila / Body valve Aluminij / Aluminium not neccessary when filtered,

Tesnila / Seals NBR dry airis used!

Vzmet / Spring INOX

Vreteno / Spool Aluminij / Aluminium

Krmilni del / Pilot parts Najlon / Nylon

*Uporabljati samo olje ISO VG 32 klasa 1 / Use only ISO VG 32 Class 1 Lubricant
**Magneti in konektorji glej strani 91, 92 / Solenoid Coils and Connectors, see pages 91, 92
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YMV5212
5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
: % ‘ 5/2 position Solenoid Valve
! é} Temperatura / Temperature | max. +60 °C
i S Tlak / Pressure 1,5-10 bar
w2 BAN o ous [~ Pretok / Flow (5 bar) 3500 I/min
NANPA ZJ;% @(j Navoj / Thread G1/2
£ Jr}( 3| @ 2l s A Ey <
VB 5 Bl B || v
Liv\ % I T 7i
365 51 28
YMM5212
— 5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
5/2 position Solenoid Valve
Temperatura / Temperature | max. +60 °C
= LSS Tlak / Pressure 1,5-10 bar
i o fm Pretok / Flow (5 bar) 3500 I/min
h o1 Navoj / Thread G1/2
3 g <+~
&= o[ ][ o>
| ol
@ L6
365 A
YMM5312G/E/B

5/3 ventil, elektromagnetno krmiljen
5/3 Position Solenoid Valve

Temperatura / Temperature = max. +60 °C
= ,Lﬁ Tlak / Pressure 2-10 bar
L Rl Pretok / Flow (5 bar) 2400 |/min
1T Ve Navoj / Thread G1/2

5
18
f—
=i

ed]

< N < N < o~
AN A AR VA S RY eI A A
2 o

i

TEHNICNI PODATKI ZA YM...12 / TECHNICAL DATA FOR YM...12

Medij / Fluid Zrak, filtriran 20 pm, naoljen* ali nenaoljen Vsi ventili so mazani s trajnim

Filtered Air 20 um, lubricated* or not mazivom. Mazanje pri filtriranem
Preklopni ¢as / Response time YM52......covunne. 30 ms, YM53................ 40 ms Elsusenem zraku ni potrebno!

valves are greassed with

Magneti in konektorji / Coils and connectors = MS22 + KON22** permanent grease. Lubrication is
Material Telo ventila / Body valve Aluminij / Aluminium not neccessary when filtered,

Tesnila / Seals NBR dry airis used!

Vzmet / Spring INOX

Vreteno / Spool Aluminij / Aluminium

Krmilni del / Pilot parts Najlon / Nylon

*Uporabljati samo olje ISO VG 32 klasa 1 / Use only ISO VG 32 Class 1 Lubricant
**Magneti in konektorji glej strani 91, 92 / Solenoid Coils and Connectors, see pages 91, 92
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YMV52IS01
5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
5/2 position Solenoid Valve
2 e B s Temperatura / Temperature | max. +60 °C
Tlak / Pressure 1,5-10 bar
® Pretok / Flow (5 bar) 1600 I/min
<+ N
lo-%] 9 e
@ [ iN=]
® & o V OPUSCANJU! Dobavljivo do prodaje zalog.
| Vi ® Na voljo prenovljen model spodaj.
5 PHASING OUT! Available while stock lasts.
1005 New model type available, see bellow.
115.5
Prenovljeni model / New updated model
36,0
|
1] . @\@m oo
s = o | 8|8
] 111 | @6
B4 18,0
118,0
134,8
YMM52IS01
5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
5/2 position Solenoid Valve
— 2 Temperatura / Temperature | max. +60 °C
. Tlak / Pressure 1,5-10 bar
- Pretok / Flow (5 bar) 1600 I/min
‘ 36 ‘ <+ o~
g swl)\[[] [Jw
T [Ted oo
@ @ olo
o | & | o . ) ,
| > Vi @) i V OPUSCANJU! Dobavljivo do prodaje zalog.
5 Na voljo prenovljen model spodaj.
109 PHASING OUT! Available while stock lasts.

Prenovljeni model / New updated model

|| .

U4

33,0

65,0

New model type available, see bellow.

36,0

| @ @

18,0

)

118,0

145,6
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YMM53ISO1G/E/B

5/3 ventil, elektromagnetno krmiljen
5/3 position Solenoid Valve

H
_Hbu

Temperatura / Temperature | max. +60 °C

L1 8
Tlak / Pressure 2-10 bar
° Pretok / Flow (5 bar) 1500 I/min
‘ 36 ‘ < N < N <+ N
|@“’36 A A\ e N i) A [ >
1S3 G E B
@ ® olo
) L-2) ) ? i V OPUSCANJU! Dobavljivo do prodaje zalog.
| NdINESZAN Na voljo prenovljen model spodaj.
18 PHASING OUT! Available while stock lasts.
124.5 .
1395 New model type available, see bellow.
Prenovljeni model / New updated model
o 96"1\@;7“ I 1
Jo U ] e 7
| By | oel] |
36,0
1350
1456
TEHNICNI PODATKI ZA YM...ISO1 / TECHNICAL DATA FOR YM...ISO1
Medij / Fluid Zrak, filtriran 20 pm, naoljen* ali nenaoljen Vsi ventili so mazani s trajnim
Filtered Air 20 um, lubricated* or not mazivom. Mazanje pri ﬁItnranIem

Preklopni ¢as / Response time YM52....covnn 30ms, YM53......cooonee 40 ms in susenem zraku ni potrebno!

All valves are greassed with

Magneti in konektorji / Coils and connectors = MS22 + KON22** permanent grease. Lubrication is
Material Telo ventila / Body valve Aluminij / Aluminium not neccessary when filtered,
Tesnila / Seals NBR dry air is used!
Vzmet / Spring INOX
Vreteno / Spool Aluminij / Aluminium
Krmilni del / Pilot parts Najlon / Nylon

*Uporabljati samo olje ISO VG 32 klasa 1 / Use only ISO VG 32 Class 1 Lubricant
**Magneti in konektorji glej strani 91, 92 / Solenoid Coils and Connectors, see pages 91, 92
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YMV521S02
5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
5/2 position Solenoid Valve
Temperatura / Temperature | max. +60 °C
N E— |
g m [I_] Tlak / Pressure 1,5-10 bar
- Pretok / Flow (5 bar) 3750 I/min
o
ik .
I g il
1155
-128

V OPUSCANJU! Dobavljivo do prodaje zalog.
Na voljo prenovljen model spodaj.

PHASING OUT! Available while stock lasts.
New model type available, see bellow.

Prenovljeni model / New updated model

’_&:I]l 2
Y T O & S
) ) e o]

1483

38,0
50,0

YMM52IS02

ima;

1.
il

LI

81.5

[D Tlak / Pressure 1,5-10 bar
Pretok / Flow (5 bar) 3750 I/min

5/2 ventil, elektromagnetno krmiljen
HHH 5/2 position Solenoid Valve
Temperatura / Temperature | max. +60 °C
L]

46.0
L]
39.5

=

=l

%
12

121.6 oo

V OPUSCANJU! Dobavljivo do prodaje zalog.
Na voljo prenovljen model spodaj.

PHASING OUT! Available while stock lasts.
New model type available, see bellow.

Prenovljeni model / New updated model

48,0
- —m CES
© o [ © Mz S
: LU : BB

40,0
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YMMbG3ISO2G/E/B
5/3 ventil, elektromagnetno krmiljen
%E j[ﬂaﬁ 5/3 Position Solenoid Valve
E Q] | [B Temperatura / Temperature | max. +60 °C
Tlak / Pressure 2-10 bar
¢ D 3 D Pretok / Flow (5 bar) 2400 I/min

< o <+ ™~ <+ o
s wille] e =ML e e[ Zne

© B

V OPUSCANJU! Dobavljivo do prodaje zalog.
Na voljo prenovljen model spodaj.

PHASING OUT! Available while stock lasts.
New model type available, see bellow.

Prenovljeni model / New updated model

° o & @
® L] L] : %, o
= [9) ¢ © s
48,0
150,0
163,5
TEHNICNI PODATKI ZA YM...ISO1 / TECHNICAL DATA FOR YM...ISO1
Medij / Fluid Zrak, filtriran 20 pm, naoljen* ali nenaoljen Vsi ventili so mazani s trajnim
Filtered Air 20 um, lubricated* or not mazivom. Mazanje pri filtriranem

in suSenem zraku ni potrebno!

Preklopni ¢as / Response time YM52......covene 35ms, YM53................ 45 ms Al .
valves are greassed with

Magneti in konektorji / Coils and connectors = MS22 + KON22** permanent grease. Lubrication is
Material Telo ventila / Body valve Aluminij / Aluminium not neccessary when filtered,

Tesnila / Seals NBR dry air is used!

Vzmet / Spring INOX

Vreteno / Spool Aluminij / Aluminium

Krmilni del / Pilot parts Najlon / Nylon

*Uporabljati samo olje ISO VG 32 klasa 1 / Use only ISO VG 32 Class 1 Lubricant
**Magneti in konektorji glej strani 91, 92 / Solenoid Coils and Connectors, see pages 91, 92
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

Prikljuéne plosce za YMV / Manifold blocks for YMV

YPM52/4/6/8/10/12/14

Prikljucéna plosca za ventile YMV, YMM M5
Mainfold Block for YMV, YMMM5 |

|
Napajanje (navoj) / Air supply thread: G 1/8 % ‘g
- |
o) _ri; N ’
wsgrercr s rag g =y
8+t -8 s &l e
| & o ©
YPPM5 e [POPPE-Pa ‘
1| p=16 | : N 8|
Zaporna plosca za YPM5 @ ? 125
Blanking Plate for YPM5 T 2
44
ole
|
9 16n+8 9
16n+26
YP182/4/6/8/10/12/14
Prikljuéna plosca za ventile YMV, YMM 1/8 &
Mainfold Block for YMV, YMM 1/8
Napajanje (navoj) / Air supply thread: G 1/4 O]
Plosce YP18 so namenjene tudi sestavu I;Q i ‘
multipol ventilskega otoka. Glej stran 89. @ @ ‘ ‘
Manifold Block YP18 can be used in Multi , ‘ | [ ! °
Connector System. See page 89. D 1R "EE&'EE&LE & ‘ =
1@ (b D9
YPP18 o ||| O10elEs | ) sls
Gl
. g4.?;€3 & ﬁ% %ﬂﬁ ¢ ]d)lf.:l |
Zaporna plos¢aza YP 1/8 ! 1 1
Blanking Plate for YP 1/8 20 | P=19 @ @ 11
H 16
Eﬁ 26,5
é 55,5
6 19n+9 6
19n+21
YP142/4/6/8/10/12/14
Prikljuéna ploséa za ventile YMV, YMM14 e
Mainfold Block for YMV, YMM14 [sune]
Napajanje (navoj) / Air supply thread: G 1/4 <
o Plosce YP14 so namenjene tudi sestavu
multipol ventilskega otoka. Glej stran 89. {
Manifold Block YP14 can be used in Multi ] g
Connector System. See page 89. Y
7f) : :II::&
YPP14 s
29 |10 N_ais
Zaporna plosca za YP14 =
Blanking Plate for YP14 || &
6 27.5n+16.5 6
27.5n+28.5
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YP122/4/6/8/10/12/14

Prikljucna plosca za ventile YMV, YMM12 s
Mainfold Block for YMV, YMM12

Napajanje (navoj) / Air supply thread: G 1/2

T [
2 o @
YPP12 { E o [} o
Zaporna ploséa za YP12 e Q el €
Blanking Plate for YP12 e =N (
o]
®| |® =
YPAUISO1, YPAUISO2
Prikljucna plosca za ventile YMV, YMM52 ISO1 N . i 3
in 1SO2 @ @ @
Mainfold Block for YMV, YMM52 I1SO1 and ISO2 o Il N NV Ny |
Prikljucki na spodnji strani @ @ \ @
Connections on the bottom side el 7 i ‘ 5 12
T
G1 ‘ G2
L3
|
|
YPAUISO1 55 1/8 1/4 110 98 84 30 10 46 5 3 ‘ e
YPAUISO2 66 | 1/8 3/8 124 112 95 | 35 13 56 65 2 % | @i
- L1
YPASISO1, YPASISO2
Prikljuéna plo3éa za ventile YMV, YMM52 L1
ISO1, 1S02 ‘ L3 ‘
Mainfold Block for YMV, YMM52IS01, ISO2 | ‘ \
Prikljuéki na &elni strani @ | @
Connections on the forhead side h 12 @ ‘ @ 14 |
L i =
T —T i ———
5 EJIISER
YPASISO1 55 1/8 1/4 | 110 98 84 32 10 48 Q ] ,,,,ﬂ Q O+
YPASISO2 6,6 1/8 3/8 124 | 112 95 40 13 57
12 [
MREIYAEIE
B
G1 ‘ G2
L2

88 HYPEX Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice.



UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

Multipol otoki / Multipol blocks

MCS 1/8, MCS 1/4

Multipol otok 1
Multipol Block 1

®

1 - Prikljuéni kabel / DSUB Connecting Cable
2 - Povezovalni kabel / Link Cable
3 - Povezovalni konektor / Link Connector

Preko DSUB prikljuénega kabla je mogoce krmiliti do 22
elektromagnetov. Minimalno Stevilo prikljuénih mest na otoku
je 4 (4 x YMV ventil ali 2 x YMM ventil) oz. ustrezna kombinacija
YMV in YMM ventilov. Max. Stevilo prikljuénih mest na otoku je
14. Otoke je medsebojno mogoce povezovati vendar le do zgoraj
omenjene vredosti 22 elektromagnetov.

It is possible to control max. 22 solenoid coils via DSUB connecting
cable. Minimum number of connecting places on block is 4,

(4 x YMV valves or 2 x YMM valves) or proper combination of
YMV and YMM valves.Maximum number of connecting places on
block is 14. Several blocks can be connected via cable, but with
only up to 22 coils.

Multipol otok 2
Multipol Block 2

Multipol oprema je na voljo samo v izvedbi 24 V DC.
Multipol Block System is available only on 24V DC.

4 - Prosta mesta (Zaporna plosca) / Blank Area (Blank Plate)

v; YMV5218
YMV5214
M YMM5218
YMM5214
G YMM5318G
YMM5314G
E YMM5318E
YMM5314E
B YMM5318B
YMM5314B

MCS25SC3..............
<+ N
:E[IX[I: : o MCS25SCs..............
T MCS25SC10
<+ N
Eﬁﬁlﬂlmﬂﬁ MCS25DCO05
oo MCS25DC10
< N
< ~G . .
- e - Kabli se naro¢ajo posamezno.
. Cable type is ordered separately.
: «E
<+ N
: ~B

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

Tip otoka in pripadajocih ventilov (G1/8 ali G1/4) 4,

Type of block and related valves (G1/8 or G1/4)

Stevilo in tip ventilov (glej tabelo)
Number and type of valves (see the codes in table)

Stevilo prostih mest (zaporna ploséa)
Number of blank areas (blank plate)

MOZNOST: Roéni vklop ventil ostane v poloZaju
OPTION: Manual lever locking valve stays in position

MOZNOST: Povezovalni konektor (za povezavo ve¢ otokov)
OPTION: Link connector (to link more blocks together)

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice.
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

MCS 1/8

11,4 19(mm) x &t. ventilov / nr. valves + 21(mm)

19(mm) x $t. ventilov / nr. valves + 9(mm)

MCS200 BLK @
PLOSCA MCS200-JC |

I
POKRIVNA PLOSCA ZA |
@ 16 G1/4
: 11 /
T
T

BISTABIL
24,5 20 19

N }

I I i_"
X b b i
[
N - | - | «H
N
o | | °llg. s lan N
—| o v v 2 N ®| ©
o| | | | | E - ‘ﬁ_’ 8 \sJ
A~ |
© L@ﬁb @ L@EN@ @E.é%@ o ¢
3 ] | e
o
N
- D, I @) | | —
o : o
: !
D)
MCS 1/4
4 27,5(mm) x &t. ventilov / nr. valves + 28,5(mm)
27,5(mm) x &t. ventilov / nr. valves + 16,5(mm)
MCS400-JC
MCS400-BLK PLOSCA ZA 62
PLOSCA BISTABIL
POKRIVNA 29 p=27 26
16,5 G4
25,5 10
! -
SRR } M
S ol T
o p ‘ ©
< ‘@ vl 2| C— ©| o
g~ gl s i 7 | ¢
o @ Bk @
o D
— g i ‘
S - [1 ‘
|
; @
E=3e=2]
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

Elektromagnetne tuljave / Solenoid coils

MS22
Elektromagnetna tuljava
ﬂ Solenoid Coil
0
| &
MS—1 Temperatura / Temperature  +5° ~ +60°
1zolacija / Insulation Class F-Class
220 Odstopanje napetosti +10%
Voltage tolerances =R
S
MS2212DC........
MS2224DC........
MS2224AC........ 24V AC/50/60Hz/6,5W
MS22110AC....110 VAC/ 50/60 Hz / 6,5 W
MS22220AC....220 V AC / 50/60 Hz / 6,5 W
MS15
Elektromagnetna tuljava
Solenoid Coil
V3 Jﬁ 2 — Temperatura / Temperature  +5° ~ +60°
N
Izolacija / Insulation Class F-Class
Odstopanje napetosti +10%
Voltage tolerances
MS1512DC........ T2VDC /.o /25W
L MS1524DC........ 24NV DC /.o /25W
2 ) MS1524AC........ 24V AC/50/60Hz/5W
- — MS15110AC.....110 V AC / 50/60 Hz / 5 W
MS15220AC.....220 V AC / 50/60 Hz / 5 W
MS30
Elektromagnetna tuljava
Solenoid Coil
Temperatura / Temperature | -50° ~ +50°
Odstopanje napetosti +10%
Voltage tolerances
MS30220VAC....220 V AC /EExm | 2G T4/T5 ATEX 10 m
MS30220VAC....220 V AC / EExm Il 2G T4/T5 ATEX 5 m
MS3024V............. 24V /50/60 Hz / EExm Il 2G T4/T5 ATEX
MS2
Elektromagnetna tuljava
Solenoid Coil
3 o Temperatura / Temperature | +5° ~ +60°
©
N Izolacija / Insulation Class F-Class
Odstopanje napetosti +10%
220 Voltage tolerances R
29.0
- MS224DC........ 24V DC /... /25W
&
o B % °
5 L ©
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

Konektorji / Connectors

KON22

- 50

Konektor za elektromagnete MS22
Connector for Solenoid Coils MS22

30.1

o4

=

™

I
=

21.0

HEEN

28.0

KON2224 LED / KON22220 LED

-50

KON2224 LED........ Konektor za elektromagnete MS2224DC
? Connector for Solenoid Coils MS2224DC
. L= H - JC KON22220 LED......Konektor za elektromagnete MS22220AC
S I H ® Connector for Solenoid Coils MS22220AC
28.0
KON15
-33 Konektor za elektromagnete MS15
Connector for Solenoid Coils MS15
© N ﬂ { *Opcija LED / Option LED
T [He s
- N
15.6
\
KON206 / KON210

Konektor za elektromagnet MS2
Connector for Solenoid Coil MS2

KONZ206......dolzina Zic / Cable length.....0,6 m
KON210......dolzina Zic / Cable length........ Tm
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

Elektricno krmiljeni ventili MV / Solenoid actuated valves MV

MV221/2/3/4/5/6

3/2 ventil, elektro krmiljen, normalno zaprt
(z roénim vklopom)
3/2 solenoid Valve, N.C., (Manual turn on)

Temperatura / Temperature | max. +60 °C

Tlak / Pressure 0-10 bar
Pretok / Flow (5 bar) 35 1/min
Navoj / Thread G1/8

30

VdhY
o] O |F @
133 13.3 G/8 G18 15 15 24 G1/8 15 G1/8
A
MV3218
3/2 ventil, elektro krmiljen, normalno zaprt
(z roénim vklopom)
3/2 solenoid Valve, N.C. (Manual turn on)
Temperatura / Temperature  max. +60 °C
G1/8
R /o b Tlak / Pressure 1,5-10 bar
© ~
© ¢ Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
23.3 @4.2 2 - .
. Ly \%e T }ﬁo Navoj / Thread G1/8
© . \ Rk N
~ NS o~
>
17.2 2.4 233 5.5 8 - -
2 32 12
MV5218
5/2 ventil, elektro krmiljen (z roénim vklopom)
5/2 solenoid Valve, (Manual turn on)
Temperatura / Temperature  max. +60 °C
© Tlak / Pressure 1,5-10 bar
g | sk -
b Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
\ © o FanY .
4%} o 7] | Navoj / Thread G1/8
> ~t|o0 242 |99 Ly ©
o T \F [0 s
sRfses =uf) [[[ fe
@3.5 N2 - -
o =)
172 24 233 55 8
2 32 2

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

MV3218P
3/2 ventil, normalno zaprt, dodatno napajanje
(z roénim vklopom)
3/2 solenoid Valve, N.C., External air supply (Manual turn on)
% Temperatura / Temperature | max. +60 °C
w0 -
G ~| M5 Nig Tlak / Pressure -0,95-10 bar
[3p)
b G1/8 2ol | < ) Preto.k/ Flow (5 bar) 550 I/min
© 4@ - = ® 921 Navoj / Thread G1/8
q P 0
3.5 © =
he.86|  2.74 [[ 233 5.5 8 -
22 32 2
MV5218P
5/2 ventil, dodatno napajanje (z roénim vklopom)
5/2 solenoid Valve, External air supply (Manual turn on)
Temperatura / Temperature  max. +60 °C
Tlak / Pressure -0,95-10 bar
Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
Navoj / Thread G1/8
< N
wa{1 [
Uel alor]
17.2]|_ 24 [[_233]|_ 55 8
22 32 2
MV5218L
: 5/2 ventil, elektro krmiljen, vraéa ga zrak
g (z roénim vklopom)
! ; 5/2 solenoid Valve, Air returned (Manual turn on)
© - ‘ Temperatura / Temperature | max. +60 °C
9 ™
3 %’8 ° Tlak / Pressure 1,5-10 bar
w A‘_ .
%} M | {B@f Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
4.2 [ 0| © i
& {3} =3 Qr 2 E 3 b-Dls Navoj / Thread G1/8
Te
N 4 <t o
3.5 © s ~
® = -
17.2]| . 24 233 5.5 8 =
22 32 2

TEHNICNI PODATKI ZA MV...18 / TECHNICAL DATA FOR MV...18

Medij / Fluid

Magneti in konektorji / Coils and connectors
Material

*Uporabljati samo olje ISO VG 32 klasa 1 / Use on

Zrak, filtriran 40 pm, naoljen* ali nenaoljen
Filtered Air 40um, lubricated* or not

MS22 + KON22**

Telo ventila / Body valve
Tesnila / Seals

Vzmet / Spring

Vreteno / Spool

Notranji del / Interior parts

ly ISO VG 32 Class 1 Lubricant

Aluminij / Aluminium
NBR

INOX

Aluminij / Aluminium
Medenina / Brass

**Magneti in konektorji glej strani 91, 92 / Solenoid Coils and Connectors, see pages 91, 92

Vsi ventili so mazani s trajnim
mazivom. Mazanje pri filtriranem
in suSenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with
permanent grease. Lubrication is
not neccessary when filtered,

dry air is used!
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

MM5218
w e = 5/2 ventil, elektro krmiljen z obeh strani (z roénim vklopom)
8 ! 5/2 solenoid Valve, Double side activated (Manual turn on)
L]
_ 12 Temperatura / Temperature = max. +60 °C
* Ll Tlak / Pressure 1-10 bar
£1
RN Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
37 || 42 |o 2| p-Ofs :
lo— ERs Navoj / Thread G1/8
Par b
[~
G1/8 _ 8 <t
i — ! [T
Hi=
24 W 5.5
32
MM5218P
ﬁ = . 5/2 ventil, elektro krmiljen z obeh strani, dodatno napajanje
1| e ! C® (z roénim vklopom)
e ‘ = 5/2 solenoid Valve, External air supply (Manual turn on)
= 5 12
8 b L] Temperatura / Temperature | max. +60 °C
7% .. $ i © Tlak / Pressure 0,95-10 bar
? ggigglﬂk - R O Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
r N4 1 .
g\w = Navoj / Thread G1/8
N23.5 ) m <+~
1S TR =
L i =" | O-m
% 24 233 || 55
722 32
MM5318G/E/B
w s ) 5/3 ventil, elektro krmiljen (z roénim vklopom)
b P | 5/3 solenoid valve (Manual turn on)
‘ .
% Temperatura / Temperature | max. +60 °C
N @ 12
8 © Tlak / Pressure 1-10 bar
b | " . P W Pretok / Flow (5 bar) 550 I/min
o g\‘ 5 ET‘#M[ 53 ok Navoj / Thread G1/8
7 4 Py
\G18 = < o < o <+~
Loss . o\ [ e e AL Mg = m\ [T e
~ | 22| [ G [rlara) E [ ) B
of |l
|¥| | | ® |
L]

17.2 24 23.3 5.5
32

TEHNICNI PODATKI ZA MM....18 / TECHNICAL DATA FOR MM...18

Medij / Fluid Zrak, filtriran 40 pm, naoljen* ali nenaoljen Vsi ventili so mazani s trajnim
Filtered Air 40pm, lubricated* or not mazivom. Mazanje pri filtriranem

B i S i ]
Magneti in konektorji / Coils and connectors = MS22 + KON22** in suSenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with

Material Telo ventila / Body valve Aluminij / Aluminium permanent grease. Lubrication is
Tesnila / Seals NBR not neccessary when filtered,
Vzmet / Spring INOX dry air is used!
Vreteno / Spool Aluminij / Aluminium

Notranji del / Interior parts Medenina / Brass

*Uporabljati samo olje ISO VG 32 klasa 1 / Use only ISO VG 32 Class 1 Lubricant
**Magneti in konektorji glej strani 91, 92 / Solenoid Coils and Connectors, see pages 91, 92
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

MV3214
1 3/2 ventil, elektro krmiljen, normalno zaprt (z roénim vklopom)
o 3/2 solenoid Valve, N.C. (Manual turn on)
Py Temperatura / Temperature max. +60 °C
s B Tlak / Pressure 1,5-10 bar
< G1/4 -
Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
| & pa2oe | ® -
g e\, e g s Navoj / Thread G1/4
Youa || PO
@3.4 = ~
2 o~ o
196 27[|.263_]8 9.8 ° E[IZDZM -
25 40 138 © -
MV5214
5/2 ventil, elektro krmiljen (z roénim vklopom)
5/2 solenoid Valve (Manual turn on)
Temperatura / Temperature max. +60 °C
s Tlak / Pressure 1,5-10 bar
L e o Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
| .
%L 7¢ #E 5 N Navoj / Thread G1/4
O ¢ ; . .
4 || [ N i
193.3 = O™
196 27| ]_263_8 9.8
25 40 13.8
MV3214P
! 3/2 ventil, normalno zaprt, dodatno napajanje (z roénim vklopom)
g 3/2 solenoid Valve, N.C., External Air Supply (Manual turn on)
; Temperatura / Temperature max. +60 °C
< G118 < Tlak / Pressure -0,95-10 bar
g o1 ® Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
oY Navoj / Thread G1/4
N o 24.2%9 g [V
N 3 L ~
@34 - -
0N') ™ -
196 27[[_263_|8 0.8
25 40 138
MV5214P

43

44

5
% NE A Pan)
Spetly = O
A

o5
@3.3 5

Iaed

N

196 27 2%3_]8 0.8

25 40 K

5/2 ventil, dodatno napajanje (z roénim vklopom)
5/2 solenoid Valve, External air Supply (Manual turn on)

Temperatura / Temperature
Tlak / Pressure

Pretok / Flow (5 bar)

Navoj / Thread

Vsi ventili so mazani s trajnim mazivom. Mazanje pri filtriranem in susenem zraku ni potrebno!
All valves are greassed with permanent grease. Lubrication is not neccessary when filtered, dry air is used!

max. +60 °C
-0,95-10 bar
1000 I/min
G1/4
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

MV5214L
5/2 ventil, elektro krmiljen, vraga ga zrak (z roénim vklopom)
5/2 solenoid Valve, Air returned (Manual turn on)
Temperatura / Temperature | max. +60 °C
< Tlak / Pressure 1,5-10 bar
@ Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
- [ Navoj / Thread G1/4
3 @_ (o _&1 L
N < o
233 ' B ,K[IX‘I g il ~
8 n
19.6 2.7 26.3_[8 0.8
25 40 f3.g -
MM5214
A | . 5/2 ventil, elektro krmiljen z obeh strani (z roénim vklopom)
) ; o 5/2 solenoid Valve, Double side Activated (Manual turn on)
- o emperatura / Temperature  max. +
@ T /T 60 °C
3 —— Tlak / Pressure 1-10 bar
Fan)
% Lo + et Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
3 = ml 2e2 (& DA .
{B \o14 1 | Navoj / Thread G1/4
@33 T A
ﬁ’: o
196 27 [] 263 [8]_| 98 bl
- Sl
2 5
ﬁfl | @8
= %
MM5214P
T w 5/2 ventil, elektro krmiljen in dodatno napajan z obeh strani
f G18 ! ® (z roénim vklopom)
=0 1 158 5/2 solenoid Valve, Double side Activated, Double Side
9 % 53 External Air Supply (Manual turn on)
B #ﬁ 7\ Temperatura / Temperature = max. +60 °C
< N['#mz gl by Tlak / Pressure 0,95-10 bar
N Ke1a & A1 Y i
Q} s a A Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
196 27 263_|8 il 98 Navoj / Thread G1/4
N i < N
=
MM5314G/E/B
it i 5/3 ventil, elektro krmiljen (z roénim vklopom)
s ° 5/3 solenoid Valve (Manual turn on)
>

58.5

| 44

e W@ﬁ"l

80.5

49.5

S
LA
M

|

@42 [

26.3_[8

161

ﬂ%@@ﬁﬂl

o+

ML

1

&
o

Temperatura / Temperature

Tlak / Pressure

Pretok / Flow (5 bar)

Navoj / Thread

< o <+ ™~ <+ o~
- - - - - -~
[y G 0o E [ B

max. +60 °C
1-10 bar
1000 I/min
G1/4
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UNI-AIR PNEVMATIKA / VENTILI
UNI-AIR PNEUMATICS / VALVES

YMV5214NAM
5/2 ventil, enostransko elektromagnetno krmiljen
5/2 position Solenoid Valve
Temperatura / Temperature | max. +60 °C
| h | | i | Tlak / Pressure 1,5-10 bar
Pretok / Flow (5 bar) 1000 I/min
\\ﬁ) o - Navoj / Thread G1/4
&l ql° e @)
& o N AN/ A
e T 00 g ol
-1 8 [] 7 e ey
¢ " &
o [ <
53 - U | |®
32 14.5 32
22 40.5
29
Uporabljati samo olje ISO VG 32 klasa 1 Magneti in konektorji glej stran 91, 92.
Use only ISO VG 32 Class 1 Lubricant Solenoid Coils and connectors, see page 91, 92.

Prikljucne plosce za MV / Manifold blocks for MV

P1/8 2/3/4/5/6/8/10,P1/42/3/4/5/6/8/10

Prikljuéna plo$éa za ventile 3/2, 5/2, 5/3 A
Mainfold Block for Valves 3/2, 5/2, 5/3 7 B 7 c
/b
L/
FIE 4
L/
/b
L/
G
PP 1/4
Zaporna plosca
Blank plate
P1/82 2 1/4 72 58 20 24 20,5 60
P1/83 3 1/4 96 82 20 24 20,5 60
P1/84 4 174 | 120 | 106 20 24 20,5 60
P1/85 5 174 | 144 | 130 20 24 20,5 60
P1/86 6 1/4 | 168 | 154 20 24 20,5 60
P1/88 8 174 | 216 | 202 20 24 20,5 60
PP 1/8 P1/810 10 1/4 264 | 250 20 24 20,5 60
. P1/42 2 3/8 78 64 25 26 24 70
Zaporna plosca
Blank plate P1/43 3 3/8 104 90 25 26 24 70
P1/44 4 3/8 130 | 116 25 26 24 70
P1/45 5 3/8 156 | 142 25 26 24 70
P1/46 6 3/8 182 | 168 25 26 24 70
P1/48 8 3/8 | 234 | 220 25 26 24 70
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Filtri in regulatoryji
Filters and requlators




UNI-AIR PNEVMATIKA / FILTRI IN REGULATORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / FILTERS AND REGULATORS

FILTRI IN REGULATORJI / FILTERS AND REGULATORS

FILTER Serija F / AIR FILTER F Series

Vhodni tlak max. 20 bar s kovinskim lonékom / with metal bowl
Pressure in max. 16 bar (12 bar z avtomatskim izpustom / 12 bar with automatic drain)
min. 1,5 bar z avtomatskim izpustom / with automatic drain

Temperatura okolice vgradnje max. 60 °C
Ambient Temperature

F/FV/FX 00 G1/8 1000 130 230 - 40 12 103
FA 00 G1/8 - - - 310 40 12 96
F/FV/EX 01 G1/4 1000 160 450 - 40 12 103
FA 01 G1/4 - - - 380 40 12 11
F/FV/FX 11 G1/4 2100 160 280 - 48 | 27 | 125
FA 11 G1/4 - - - 380 48 27 110
F 12 G3/8 2100 - - - 48 | 27 125
F/FV/EX 33 G1/2 4000 500 720 - 69 | 35 | 147
FA 33 G1/2 - - - 1500 69 | 35 | 132

34 G3/4 4000 - - - 69 | 35 | 147

55 G1 8000 - - - 100 52 | 254

Pritrdilne elemente je pri narocilu
potrebno navesti posebej!

F/FV/EX/FA 00 01 ZW 00 Fixating components should be ordered separately!
F/EV/EX/FA 11 ZW 11
F 12 ZW 11
F/FV/FX/FA 33 ZW 33
F 55 ZW 55

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

Oznaka za kvaliteto filtra / Code for filter quality [

F ...filter < 5 ym, FV.. filter < 0,3 pm, FX...filter < 0,01 pm
FA . filter z aktivnim ogljem / Active Carbon Filter

Velikost / Size Code Opcija / Option
Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table AM  ..Avtomatski izpust / Auto drain

Opcija / Option
H ...kovinski lonéek z nivokazom / Metal bow! with level indicator
(MOiNOST LE OD VELIKOSTI VKLJUCNO 11 DO 55 / OPTION ONLY FOR SIZE 11 TO 55)

Nabor razliénih lonckov in odvajalnikov lahko najdete na strani 106.
For more bowl options please see page 106.

w

Mo

7B)

A\
LMo

lA]

100 HYPEX Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice.



UNI-AIR PNEVMATIKA / FILTRI IN REGULATORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / FILTERS AND REGULATORS

REGULATOR TLAKA Serija R/ PRESSURE REGULATOR R Series

Vhodni tlak / Pressure in max.16 bar
Izhodni tlak / Pressure out 0,5-10 bar (Standard) E—T
Temperatura okolice vgradnje max. 60 °C b
Ambient Temperature B
R 00 G1/8 1100 40 60 22
R 01 G1/4 1100 40 60 22 ©
R 11 G1/4 1500 48 64 27 ?
R 12 G3/8 1500 48 64 27 %Z ‘ \
R 33 G1/2 6000 69 99 35 \% ) <]
R 34 G3/4 6000 69 99 35 a \\: j
R 55 G1 12500 100 125 52 ;
Pritrdilne elemente je pri narocilu potrebno navesti posebej!
Fixating components should be ordered separately!
R 00 01 ZW00 MW30 DR30
R 11 12 ZW11 MW30 DR30 MW DR
R 33 34 ZW33 | MW50 | DR50
R 54 55 ZW 55 - -

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

ﬂ_m_ Nabor razliénih lonckov

.. . in odvajalnikov lahko
Regulator / Regulator Type —— L Opcija / Option ino ;
0,1-3 bar...obmoc¢je od / pressure range Eajdete ng strlam 1.06'
Velikost / Size Code 0,2-6 bar...obmocje od / pressure range |Or more bow| Ogté%”s
Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table **0,5-16 bar...obmo¢je od / pressure range please see page 1UG.

**Opcija samo za tip R.11 do R.55 / Options only for Typ R.11 to R.55

FILTER Serija DF / FILTER DF Series

Vhodni tlak / Pressure in max.16 bar
min. 1,5 bar (s pol in avtomatskim izpustom / with semi and auto drain) <>
max. 25 bar (s kovinskim lonckom / with metal bowl)
Izhodni tlak / Pressure out 0,5-10 bar (Standard)
Temperatura okolice vgradnje  max. 60 °C DF 56/57 DF 86/87/88
Ambient Temperature 125 150
105 120
b 28.5 < llet05
3] <
DF 56 G11/4 12500 8 40
DF 57 G11/2 12500 8 40
DF 86 G11/4 30000 8 60 9w °
DF 87 G11/2 30000 8 60 8 & 3
DF 88 G2 30000 8 60

175

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

"'M' Nabor razli¢nih lonckov
J

‘ L— Opcija 2 / Option 2 in odvajalnikov lahko

Filter / Filter Type ) c
AM ..avtomatski izpust / auto drain najdete na strani 106.

HA ...polavtomatski izpust / semiauto drain For more bowl options

Velikost / Size Code
please see page 106.

Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table

Velikost por / Pore size Opcija 1/ Option 1
Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table M ..kovinski loncek z nivokazom
metal bowl! with level indicator
B  ..zas¢itna kosara / bowl guard
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UNI-AIR PNEVMATIKA / FILTRI IN REGULATORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / FILTERS AND REGULATORS

REGULATOR TLAKA Serija DR / PRESSURE REGULATOR DR Series

Vhodni tlak / Pressure in max. 25 bar
Izhodni tlak / Pressure out 0,15-7 bar (Standard) ﬁ"*
Temperatura okolice vgradnje max. 60 °C o
Ambient Temperature
M30x1.5
27
DR 022-00 G1/8 340 MW 30 DR 30
DR 022-01 G1/4 340 MW 30 DR 30 0 1(
x
© —
g A
Pritrdilne elemente je pri narocilu potrebno navesti posebej! ::f [T 1T 3 2
Fixating components should be ordered separately! MW DR Qo ~
«©
5) -
(e
SANZASF:
8

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

o o2z M013s

Regulator / Regulator Type

Velikost / Size Code
Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table

Opcija / Option
0,1-3,5 bar...obmocje od / pressure range
0,5-10 bar...obmocje od / pressure range

PRECIZNI REG. TLAKA Serija FDR / PRECISE PRESSURE REGULATOR FDR Series

Vhodni tlak / Pressure in max. 16 bar
Izhodni tlak / Pressure out 0,05-2 bar; 0,05-4 bar; 0,05-7 bar ﬁ—r
Temperatura okolice vgradnje  max. 60 °C =
Ambient Temperature 258
M12x1
(I HiH [
FDR 02 G1/4 950 ZW 02 ;m;

Pritrdilne elemente je pri narocilu potrebno navesti posebej!
Fixating components should be ordered separately!

73.5

62.5
+

ca.107
max.6

1

i

oy
Q
R

e
il
G1/4

s
It

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

FoRE 02 M 0,052

Regulator / Regulator Type J ‘

Velikost / Size Code
Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table

Opcija / Option
0,05 2 bar...obmocje od / pressure range
0,05 4 bar...obmocje od / pressure range
0,05 7 bar...obmocje od / pressure range
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UNI-AIR PNEVMATIKA / FILTRI IN REGULATORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / FILTERS AND REGULATORS

POCASNO OZRACEVALNI VENTIL Serija A / STARTING VALVE A Series

Vhodni tlak / Pressure in max. 16 bar, min. 2 bar

Izhodni tlak / Pressure out 50 % vhodnega tlaka / 50% of pressure in

Temperatura okolice vgradnje max. 60 °C
Ambient Temperature

B
I % 1
A 01 G1/4 1600 45 | 49 29 o [o 1 o
A n G1/4 1000 48 | 21 27
A 33 G1/2 4000 69 36 35 1) AN
A 315 G1 12000 100 52 @ 52 o

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

(A RO1)

Regulator / Regulator Type J ‘

Velikost / Size Code
Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table

VMESNIK RAZDELILEC Serija Z / DISTRIBUTOR Z Series

Vhodni tlak / Pressure in max.16 bar ve
Izhodni tlak / Pressure out 0,5—8 bar ) H } ]
Temperatura okolice vgradnje  max. 60 °C
Ambient Temperature B
]
z 01 G1/4 2700 23 G1/8 30
z 11 G1/4 3300 35 G1/4 52 a 7£| 1 <
z 33 G1/2 11000 39 G3/8 68
z 55 G1 25000 60 G1/2 | 102
i
e

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

a0

Regulator / Regulator Type J

Velikost / Size Code
Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table

Opcije / Options
U...pnevmatsko stikalo / pneumatic switch
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UNI-AIR PNEVMATIKA / FILTRI IN REGULATORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / FILTERS AND REGULATORS

FILTER REGULATOR Serija C / FILTER REGULATOR C Series

Vhodni tlak / Pressure in max.16 bar, min. 1,5 bar

Izhodni tlak / Pressure out 0,5-10 bar (Standard)

Filter / Filter 5 pm T
Temperatura okolice vgradnje max. 60 °C

(so]

Ambient Temperature

J ol

(¢ 00 G1/8 950 40 60 103 A
c 01 G1/4 1100 40 60 103 b«
C 11 G1/4 1500 48 67 125
C 12 G3/8 1500 48 67 125
c 33 G1/2 3500 69 99 147 e
(6 34 G3/4 3500 69 99 147
c 55 G1 12000 100 128 254

Pritrdilne elemente je pri

narocilu potrebno navesti MW DR
c 00 01 ZW00 MW30 DR30 posebej!
c 11 12 ZW11 MW30 DR30 g'exitr‘(;‘grgg?epp%ﬂ:?etfyfho“'d
(¢ 33 34 ZW33 | MW 50 | DR50
( 55 ZW 55 - -

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

——- Nabor razliénih lonckov in odvajalnikov
J

Filter regulator / L Opcija 2 / Option 2 lahko najdete na _strani 106.
Filter Regulator Type 0,1-3 bar...obmogje od / pressure range For more bow! options please see page 106.
Velikost / Size Code 0,2-6 bar...obmocje od / pressure range

Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table 05-16 bar...obmogje od / pressure range

Opcija 1/ Option 1
H ...kovinski lon¢ek z nivokazom / Metal bow! with level indicator
AM ...avtomatski izpust / Auto drain

OLJNIK Serija L / LUBRICATOR L Series

Vhodni tlak / Pressure in max.16 bar
max. 20 bar (s kovinskim lonckom / with metal bowl) < >
Tip olja / Oil type HL 25 po DIN 51524 SO VG 32
Temperatura okolice vgradnje max. 50 °C
Ambient Temperature B
ol |
L 11 G1/4 1900 48 58 110 ZW 11 _0\ /CL*
L 12 G3/8 1900 48 58 110 ZW 11 | Ii[
L 33 G1/2 5000 69 66 132 ZW 33
L 34 G3/4 5000 69 66 132 ZW 33
L 55 G1 18000 100 85 237 ZW 55 o
Pritrdilne elemente je pri narocilu potrebno navesti posebej!
Fixating components should be ordered separately!

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

-— Nabor razli¢nih lonckov in odvajalnikov

Oljnik / Type of Lubricator — L Opcija / Option lahko najdete na strani 106.
H ...kovinski lonéek z nivokazom For more bowl options please see page 106.
Velikost / Size Code Metal bowl with level indicator

Oznake iz zgornje tabele AM  ..avtomatski izpust / Auto drain

Codes from the upper table
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UNI-AIR PNEVMATIKA / FILTRI IN REGULATORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / FILTERS AND REGULATORS

ENOTA ZA PRIPRAVO ZRAKA Serija CL / AIR PREPARATION UNIT CL Series

Vhodni tlak / Pressure in max.16 bar
min. 1,5 bar (z avtomatskim izpustom / with auto drain)
Izhodni tlak / Pressure out 0,5-10 bar (Standard) B
Filter / Filter 5 pm (Standard)
Temperatura okolice vgradnje max. 60 °C 13 M
Ambient Temperature I o
% 3%) =
I ]
|
CL 11 G1/4 1100 93 67 125
CL 12 G3/8 1100 93 67 125 a
CL 33 G1/2 3500 135 99 147
CL 34 G3/4 3500 135 99 147 L_l
CL 55 G1 10500 200 128 254
Pritrdilne elemente je pri
narocilu potrebno navesti Mw DR
CL 11 12 ZW11 | MW 30 DR 30 posebej!
CL 33 34 ZW 33 MW 50 DR50 Fixating components should
cL 55 ZW 55 - - be ordered separately!

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

--— Nabor razliénih lonckov in odvajalnikov

L opcija 2/ Option 2 lahko najdete na strani 106.
0,1-3 bar...obmo¢je od / pressure range For more bowl options please see page 106.

Velikost / Size Code 0,2-6 bar...obmoc¢je od / pressure range
Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table 0,5-16 bar...obmocje od / pressure range

Enota / Type of Unit

Opcija 1/ Option 1
H ...kovinski lonéek z nivokazom / Metal bow! with level indicator
AM ...avtomatski izpust / Auto drain

ENOTA ZA PRIPRAVO ZRAKA Serija FRL / AIR PREPARATING UNIT FRL Series

Vhodni tlak / Pressure in max.16 bar
min. 1,5 bar (z avtomatskim izpustom / with auto drain)
Izhodni tlak / Pressure out 0,5-10 bar (Standard) B
Filter / Filter 5 pm (Standard)
Temperatura okolice vgradnje max. 50 °C m@@ m@m
Ambient Temperature © : :
(2] o o o
Dol A Jo)-—C<
[ [ ]l[ ]
FRL 11 G1/4 1100 138 67 125
FRL 12 G3/8 1100 138 67 125 a
FRL 33 G1/2 3000 201 99 147
FRL 34 G3/4 3000 201 99 147 L_l
FRL 55 G1 11300 300 125 254
Pritrdilne elemente je pri
narocilu potrebno navesti MW DR
FRL 11 12 ZW11 | MW 30 | DR 30 posebej!
FRL 33 34 ZW 33 MW 50 DR50 Fixating components should
ERL 55 ZW 55 _ - be ordered separately!
PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER
FRL ——- 013 Nabor razli¢nih lonckov in odvajalnikov

lahko najdete na strani 106.

Enota / Type of Unit —8 ¥ )
P For more bowl options please see page 106.

L Opcija2/Option 2
0,1-3 bar...obmocje od / pressure range
Velikost / Size Code 0,2—-6 bar...obmo¢je od / pressure range

Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table 0,5-16 bar...obmocje od / pressure range

Opcija 1/ Option 1
H ...kovinski lon¢ek z nivokazom / Metal bow! with level indicator
AM ...avtomatski izpust / Auto drain

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. / Subject to change without notice. HYPEX 105




UNI-AIR PNEVMATIKA / FILTRI IN REGULATORJI
UNI-AIR PNEUMATICS / FILTERS AND REGULATORS

3/2 ELEKTRICNO KRMILJENI VENTIL Serija S / 3/2 SOLENOID ACTUATED VALVE S Series

Vhodni tlak / Pressure in max.10 bar, min. 2 bar Standard
I1zhodni tlak / Pressure out 0,15-7 bar (Standard) 3 1 2
Napetost / Voltage 24V =; 48V 50/60 Hz IP 65(P 54)
Temperatura okolice vgradnje  max. 60 °C
Ambient Temperature
L
S 01 G1/4 1600 45 95 29 ZW 11
S 11 G1/4 900 48 95 44 ZW 11 ° ol
S 33 G1/2 4000 69 | 108 @ 79 ZW 33 7}@3{ |
S 55 G1 12500 102 104 94 ZW 55 I T
a
Pritrdilne elemente je pri narocCilu potrebno navesti posebej!
Fixating components should be ordered separately!
B
PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER
808
ini i J
Oljnik / Type of Lubricator S1119 220V / 50 Hz
Velikost / Size Code 51129 110V/50 Hz
Oznake iz zgornje tabele / Codes from the upper table S.1130 24V /50 Hz
Opcija / Option
z ...zunanje krmiljenje / external control [D @
1 ...pnevmatsko krmiljenje / pneumatic control 12! 12
1f42 1 2
3 3
LONCKI / BOWLS
P PM M M AM H AM H AM BG
P Plasti¢ni oljni lon¢ek s tesnilom / Plastic oil bow! with o-ring
PM  Plasti¢ni loncek s polavtomatskim odvajalnikom in tesnilom / Plastic bow! with semi automatic drain and o-ring
M Kovinski lonéek s polavtomatskim odvajalnikom in tesnilom / Metal bow! with semi automatic drain and o-ring
M AM  Kovinski lon¢ek z avtomatskim odvajalnikom in tesnilom / Metal bow! with automatic drain and o-ring
H Kovinski lon€ek s prikazovalnikom nivoja, polavtomatskim odvajalnikom in tesnilom / Metal bow! with visual display, semi automatic drain and o-ring

AM Plasticni loncek z avtomatskim odvajalnikom in tesnilom / Plastic bow! with automatic drain and o-ring
H AM Kovinski loncek s prikazovalnikom nivoja, avtomatskim odvajalnikom in tesnilom / Metal bow! with visual display, automatic drain and o-ring
BG Zascita za loncek / Bow! guard

PRIMER NAROCANJA / HOW TO ORDER

(C ROOR M)

Filter / Filter type

Velikost / Size code
00,01,11,12,33, 34,54, 55

Tip loncka / Bowl type
Standrard, M, M AM, H, AM, H AM, bow! guard
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CALCULATE YOUR OWN PROJECT!

The SIZING SELECTION TOOLS are online applications that enables quick and easy selection
of a suitable product, with the possibility of achieving the optimal ratio between the given

capacity and the price.

For more information please contact us or visit our website.
www.hypex.si


http://www.hypex.si

We distribute all over the world.

Hypex d.o.0. T +386 (0)4 531 87 00
Alpska cesta 43 F +386 (0)4 531 87 40
4248 Lesce, Slovenia E info@hypex.si
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